












































































































































































































































































































































































































































































































































































































... 297 

Serpheta) -

Sesqui) -

-
-
-

Sescuncia) -

-

-

-
1Urbae, -

-

-
Seulo) 

Seutloma­
lache) -

-
-

-

Combustio) -

Incineratio) -

-
- -

-

-

Liquefacio) -

-

-



298 СИБАР ". СИМУС 

ящее сжижение, поскольку гниение 

есть начало растворения. 

СИБАР (лат. Sibar) - живое сереб­
ро~ о. 

СИБЕДА ТА (лат. Sibeda ta 11
) 

ласточкина трава. Планискампи. 

СИГ А.ЛИОН (лат. Sigalion) - бог 

молчания. ,.. Гарпократ. 
СИГИЯ или СИГРА (лат. Sigia, 

Sigra) - стиракс. 

СидА (лат. Sida) - некоторые так 
называют алтею, а другие - апельсин. 

Бланшар. 

СИF.ЛОКИНЕТИКУМ 
(лат. Sielocineticum) - средство для 

возбуждения слюноотделения. 

СИЕФ АЛЬБУМ (лат. Sief album) -
сухое глазное средство. 

СИЗИФ - сын Эола, раскрывший 

амуры Юпитера с дочерью речного 

божества Асопа Эгиной, за что бьm 

низвергнуr в преисподнюю и при­

говорен толкать огромный камень 

на вершину горы. Однако когда он 

достигал цели, камень скатывался 

вниз, и Сизиф вынужден бьm снова 

толкать его наверх. Этот несчаст­

ный - образ неудачных мастеров, 

трудящихся всю свою жизнь без 

надежды затащить камень на верши­

ну герметической горы, где заканчи­

ваются труды Философов. 

СИКАМИНОС (лат. Sycaminos) -
шелковица. 

СИКЕ (лат. Syce) - фига. 
СИЛА - термин Герметической 

Науки, который следует относить 

как к свойству действия меркурия 

Философов, так к и духам, которые 

он вмещает в себя. Следовательно, 

когда они говорят, что вся сила пре­

вращается в землю, это значит, что 

она действительно стала белой зем­

лей, стойко выдерживающей любые 

испытания. Взять силу высших и низ­

ших вещей - значит извлечь мерку-

1 О Argentшn vivum, ртугь. Прим. ред. 
1 1 Полное название у Рула1ща SiЬedata hirundinaria. 

Прим.ред. 

рий и после надлежащего очище­

ния поместить его для дигерирова­

ния, чтобы привести в циркуляцию, а 

затем зафиксировать его в виде земли 

на дне сосуда. 

Сила всякой силы - под этим выра­

жением разумеют эликсир, доведен­

ный до красноты или порошок для 

вбрасывания, способный преодо­

левать любые болезни трех царсгв, 

какими бы стойкими они ни бьmи. 

СИЛЕН - кормилец Бахуса, кото­

рого древние изображали неболь­

шого роста стариком, толстым и 

пузатым, с торчащими остроконеч­

ными ушами, едва державшимся на 

ногах, поскольку он был почти всег­

да пьян, чаще всего ездил верхом 

на осле в сопровождении сатиров 

и вакханок. Мидас как-то застал его 

спящим у источника вина, связал 

гирляндой из цветов и в таком виде 

отвел к Бахусу, который был этим 

весьма опечален. Бахус отблагода­

рил Мидаса за этот поступок, ода­

рив его способностью превращать 

в золото все, к чему он прикасался. 

,.. Бахус, Мидас. 
СИЛИПИТ (лат. Silipit) - медь, 

бронза. 

СИЛО (лат. Silo) - земля. 

СИЛЬВЕ МАТЕР (лат. Silvae mater) -
жимолость. 

СИЛЬФИУМ (лат. Silphyum) - лазер­

пиций. 

СИМАР (лат. Symar) - ярь-медянка. 
СИММИТИУМ (лат. Simmitium) -

свинцовые белила. 

СИМПЛЕГ АnЬ1 или КИАНЕИ - два 
рифа, расположенные около Понта 

Эвксинского и так близко стоящие 

друг около друга, что кажется, будто 

они соприкасаются, и по этой при­

чине Поэты писали, что они сталки­

ваются друг с другом. О них говорит­

ся в мифе о походе за Золотым руном. 

,... Ясон, Запотое руно. 
СИМУС (лат. Simus) - джильса 

Парацельса. 
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СИНАКТИКУМ (лат. Synacticum) -
вяжущее лечебное средство. 

СИНАПИСИС (лат. Sinapisis) 
армянская миска. 

СИНКРИТИКУМ (лат. Syncriti­
cum) - лекарство от спазмов. 

СИНОН (лат. Sinon) - амом. 

синония или синовия 
(лат. Sinonia, Sinovia) - клейкови­

на или слизистое виннокаменное 

вещество, окаменевающее в соч­

ленениях конечностей и образую­

щее известь, выходящую из узлов 

подагры. 

СИОН и СИУМ (лат. Sion & Sium) -
вероника поручейная, согласно 

одним, жеруха лекарственная, по 

мнению других. Бллншар. 

СИПАР (лат. Sipar) - живое серебро. 
СИРА (лат. Sira) - аурипигмент. 
СИРЕНЫ - морские существа, 

которые в мифах описываются с 

девичьим телом до пояса и с рыбьим 

хвостом вместо ног. Они обладали, к 

тому же, прелестным голосом, пели 

так мелодично и столь прекрасно 

играли на музыкальных инструмен­

тах, что привлекали к себе всех, кто 

их слышал, усыпляли их, а затем раз­

дирали на части и пожирали. Гомер 

посвятил им немалую часть своей 

"Одиссеи". 

СИРИНГ А - нимфа, отвергавшая 
притязания божества Пана и нашед­

шая себе пристанище у реки Ладан в 

объятиях наяд, где бьmа превращена 

в тростник 

СИРТЫ - песчаные отмели или 
рифы у берегов Ливийского моря 

вблизи Египта. Аргонавты чугь бьmо 

не погибли там и бьmи вынуждены 

нести свой корабль на плечах двенад­

цать дней. ,.. Аргонавты. 
СИСОН (лат. Sison) - амома. 
СИТАНИУМ (лат. Sitanium) - вид 

пшеницы с зерном меньше обычного. 

СИТО МУ ЛРЫХ - герметический 
меркурий. 

СИТО ПРИРОДЫ: - воздух. 

Герметическое сито - меркури­

альная вода. 

Сито Природы - воздух, сквозь 

который проходит влияние звезд, 

доходящее до нас. 

СИЦИЛИКУС или СИЦИЛИУМ 
(лат. Sicilicus, Sicilium) - название веса 

в пол-унции. Некоторые так называ­

ют четверть. Бла:ншар. 

СИЦИОС и СИЦИС (лат. Sicyos & 
Sicys) - оrурец. 

СКАЛА - Философы часто упо­
минали твердость скалы, чтобы ука­

зать на фиксированность своей мате­

рии, а древние мудрецы слагали на 

этой основе свои мифы, где говори­

лось о превращении людей в скалы, 

как это приключилось с Атлантом, 

Полидектом, Серифом и многими 

другими из тех, кто бросал взгляд на 

голову Медузы, а это должно было 

свидетельствовать о фиксирующих 

свойствах фиксированного зерна 

или серы Мудрых. 

Они также называли скалой свой 

сосуд по сходству, поскольку их 

металлы образуются в нем подобно 

обычным металлам, как, например, 

золото, в скалах. 

СКАМАRnР - река во Фригии, 
берущая начало на горе Ида. Гомер 

сообщает, что боги называли ее 

Ксанф, а люди Скамандр. Полагают, 

что город Трою никогда бы не взяли, 

если бы греки не помешали коням 

Реса напиться из этой реки. ,.. Рее. 
СКАОПТЕЗЕ (лат. Scaopteze) 

камень. Герм. слов. 

СКАРЕЛЛУМ (лат. Scarellum) 
перьевые квасцы. 

СКАРТЕА (лат. Scartea) - шалфей. 
СКЕБ или СЕБ (лат. Sceb, Seb) -

квасцы. 

СКЕЛЕНИГИ (лат. Scedenigi) 
камень гематит. 

СКИЛЕН (лат. Sciden) - свинцовые 
белила. 

СКИРОН - отъявленный разбой­

ник, нападавший на пуrников и под-
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вергавший их невообразимым истя­

заниям. Тесей убил его и бросил тело 

в море, где его косrи превраПUiись в 

скалы. Этот миф означает разложе­

ние и rnиение, обозначаемые разбоем 

Скирона, а смерть его - это фиксация 

в камне материи Философов, симво­

лом которого предстает метаморфо­

за костей Скирона. ,,. историю Тесея. 
СКИРОНА (лат. Scirona) - осенняя 

роса, согласно Руланду. 

СКИРПУС (лат. Scirpus) - ситник 
сизый. 

СКИТИКА РАЦИКС (лат. Scytica 
radix) - солодка. 

СКОЛИМУС (лат. Scolymus) 
артишок 

СКОРАКС (лат. Scorax) - смола 
оливкового дерева. Руланд. 

СКОРИТ (лат. Scorith) - сера. 
СКОРОДОН (лат. Scorodon) - чеснок 
СКОРОДО ПРАСУМ (лат. Scorodo 

prasum) - чеснок-порей, рокамболь 

(испанский чеснок). 

СКОРПИОН (лат. Scorpio) - неко­
торые химики называли так серу 

Философов. Манже. 

СКРИПТУЛУС (лат. Scriptulus) -
скрупул, вес, используемый в медици­

не. 'lретья часть драхмы. 

СКРУПУЛ (лат. Scrupulus) - третья 
часть драхмы. 

СКРЫТОЕ - Солнце Философов, 
укрытое в чреве магнезии. Филалет 

пишет, что мы почитаем именно это 

Солнце, потому что без него наш 

аркан не сможет быть освобожден от 

своего несовершенства. Однако это 

Солнце - не вульгарное золото, видят 

его, чувсrвуют, созерцают и знают 

только Мудрые. Однако оно, добав­

ляет Филалет, не может само довести 

до совершенсrва нашу тинктуру. Ему 

нужна помощь Луны, которая дела­

ет его летучим, очищая от ненужного. 

Луна - мать и поле, в которое нужно 

посадить наше Солнце. 

Сделать скрытое явн.ы.м зна­

чит извлечь меркурий из его руды, а 

таюке варить материю в состоянии 

гниения, пока не проявятся белизна и 

другие последующие цвета. 

Сделать ятюе скрытым, а скры­
тое явным - эти выражения значат 

не что иное, как растворение фикси­

рованного в летучей меркуриальной 

воде, чтобы затем сделать его летучим. 

СЛУf А - Меркурий Философов. 

Философы так называли свою мате­

рию, поскольку она действует соглас­

но их желаниям и подчиняется их 

воле. Однако обычно к этому слову 

добавлялись различные определения. 

Так, беглый слуга значит летучий 

меркурий. Филалет, как представля­

ется, имеет в виду под этим терми­

ном материю или тот же меркурий, 

досгипnий белизны. 

Красный слуга - материя, из кото­

рой Философы добывают свой мер­

курий. "Да умолкнуr те, кто беруг не 

такую тинктуру, как наша, не насто­

ящую, не приносящую какой-либо 

пользы. И пусть молчат те, кто гово­

рит и твердит вам не о такой сере, 

как наша, которая скрыта в магне­

зии, и которые желают получить 

иное живое серебро, чем наш крас­

ный слуга, и иную воду, чем наша, 

которая является постоянной, соеди­

няется только со своей природой и 

не смачивает ничего, кроме того, что 

является подлинной единицей своей 

природы". Бернгард Тревизанский, 

Философия .метал.лов. 

СЛУ)l\_ЕА - растворяющий мер­
курий Мудрых. Иногда они называ­

ли его первой службой, поскольку 

необходимо начинать делание с очи­

щения материи, во время которого 

образуется меркурий Философов. 

СЛЮНА ЛУНЫ (лат. Sputum Lu­
nae)-материяфилософскогокамнядо 
приготовления. Мудрые называют так 

и свой приготовленный меркурий. 

Многие химики называют слю­

н.ой Лун.ы или Sputuт Lunae "небес­
ный цветок" или floc coeli, и работа-
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ли с этим вещесrвом как с исrnнной 

материей великого делания, так что 

совершенно очевидно, что этот jloc 
coeli способен ввесrn в заблуждение. 
Природу его определить довольно 

сложно. Это - своего рода замерз­

шая вода, без запаха и вкуса, похожая 

на зеленую клубнику, вырастающую 

ночью из земли, или же сразу после 

сильной грозы. При наибольшем жаре 

это вещесrво сохраняет сильнейший 

холод, если держать его в тени. Его 

водянистая материя очень летучая и 

испаряется при малейшем нагрева­

нии через чрезвычайно тонкую обо­

лочку; содержащую его. Оно не расrво­

ряется ни в уксусе, ни в воде, ни в вин­

ном спирте, но если помесrnть совер­

шенно свежий jloc coeli в плотно запе­
чатанный сосуд, он растворится в нем 

сам по себе, превратившись при этом 

в чрезвычайно зловонную воду, пах­

нущую, как разложившиеся человече­

ские экскременты, что свидетельсrву­

ет об изобилии летучей серы. В нача­

ле растворения вода, в которой рас­

творяется эта материя, кажется небес­

но синего цвета, затем она становит­

ся фиолетовой, далее красной, пур­

пурной, после чего светлеет и при­

обретает окраску рассвета, а потом 

янтарно-золотой цвет. На поверхно­

сrn воды очень долгое время осrа­

ется пленка, но с началом расrворе­

ния на дно реторть1 оседает нечто 

похожее на белый порошок, вроде 

крахмала. Однако для этого надлежит 

сорвать jloc coeli до восхода Солнца, 
аккуратно очисrnть его частичка за 

частичкой от земли и других вещесrв, 

которые могли к нему прилипнуть. 

Многие уверяли меня, что из floc coeli 
получают превосходное лекарсrво от 

множесrва болезней. Следует знать, 

что ни в коем случае нельзя трогать 

или срывать floc coeli при помощи 
металлических предметов, а пользо­

ваться для этого деревом ШIИ сте­

клом. 

Слюна Луны - меркурий Фи­

лософов ШIИ материя, из которой его 

добывают. Древние Мудрецы писали 

о нем в мифе о Немейском льве, спу­

стившемся с лунной сферы. Льва убил 

Iеркулес, носивший затем всю свою 

жизнь шкуру его как свидетельсrво 

своей победы. ,.. Лев. 
Негорючая слюна - меркурий 

Мудрых. 

СМАЛЬТЕРНИУМ (лат. Smalter­
nium) - янтарь. 

СМАЧИВАНИЕ (лат. Imblbltio) -
согласно Герметической Философии, 

то же самое, что и дистилляция, и 

часто также то же, что и возгонка и 

когобация. Происходит, когда заклю­

ченная в яйцо материя возгоняется и 

возносится в виде паров вверх сосу­

да, но не находит там выхода и опа­

дает на саму себя до тех пор, пока она 

не зафиксируется и прекратит цир­

кулировать. 

Философское смачивание - так 

называли способ смачивания мате­

рии ФЮiософов, после того как она 

станет серой ШIИ красной серой, с 

тем, чтобы умножить ее количество 

и улучшить качесrво. Такое смачи­

вание делается по капле до тех пор, 

пока материя не уrолит жажду. Когда 

требуется умножить белую серу, опе­

рацию ведут так же, как и с красной 

серой. 

Существует также и другое см.а­

чивание для эликсира. После полу­

чения амальгамы с тремя частями 

красной земли ШIИ красного фер­

мента для солярного камня, двойной 

частью воды и воздуха, взятых вместе, 

и дигерирования до совершенной и 

полупрозрачной красноты. Материю 

беруr в любом количесrве и поме­

щают в тигель на очень медленный 

огонь и смачивают капля за каплей 

ее красным маслом, пока все не рас­

плавится и не потечет, не выделяя 

дыма. Д'Эспанье пишет, что не сле­

дует бояться, что меркурий испарит-
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ся, так как земля сильно закреrmена и 

жадно впитывает его. Тогда-то элик­

сир и достигает всего совершенства, 

на которое он способен. 

Философы называют также сма­

чиванием пары, поднимающиеся к 

верхней части сосуда во время цирку­

ляции материи, потому что эти пары 

падают по кarme на землю, остающу­

юся на дне сосуда или философско­

го яйца. Следует быть осторожным, 

чтобы не ошибиться в смачиваниях и 

не производить их белым для красно­

го или красным для белого. 

СМАЧИВАТЬ - варить, дигериро­
вать материю герметического дела­

ния, возгонять ее в виде паров, с тем, 

чтобы она опадала дождем, который 

поит влагой и смачивает философ­

скую землю, оставшуюся на дне сосуда. 

СМЕРТЬ - в химическом смысле, 
это - состояние гниения смешанных, 

а возрождение - это их воскресение. 

Вот почему они различают два состо­

яния смерти. Одно из них - это абсо­

люrтшя смерть или главное разде­

ление и уrрата корней и внутренней 

формы смешанного, неспособного 

по01е этой смерти вернугь себе свою 

первую форму. Второе - это состоя­

ние случайной см,ерти, которое есть 

лишь отделение экскрементов без 

нарушения чистьIХ корней и внугрен­

ней формы, содержащей идею сме­

шанного. Это - смерть зерна в земле 

перед его прорастанием, смерть 

семени в матрице и смерть всего, что 

возрождается зачатием. 

СМЕРТЬ ЭЛЕМЕНТОВ (Герм. Нау­

ка) - изменение видимой формы 

материи магистерия, той, напри­

мер, какую имеет эта материя в земле 

после растворения: Философы назы­

вают это превращением элементов. 

СМЕСЬ (лат. Mixtio) - всякое сое­

динение различных частей несколь­

ких вещей. Спагирические Философы 

вместо термина смесь употребляют 

довольно часто такие термины, как 

СМЕСЬ 

ингрессия, погружение, соединение, 

сцептmие, сращивание, составление 

для того, чтобы ввести в заблуждение 

любопытствующих невежд, и опре­

деляют смесь как союз измененных 

смешиваемых, соединяемых своими 

наименьшими частицами. Под сме­

шиваемыми они подразумевают эле­

менты. Pantheus Venetus1 
• 

Смесь - это также соединение 

двух или нескольких тел, результа­

том которого является состав, имену­

емый смвшанным. Различные соче­

тания образуют различные смешан­

ные, и поскольку из восьми тел при 

их сочетании можно получить 40320 
смешанных, то не следует удивлять­

ся бесконечному разнообразию сме­

шанных в Природе. 

Существует два сорта смесей, 

или .микстур: одни Бехер называет 

rюверхностными, а другие срединны­

ми. Поверхностная смесь получается 

так, что части смешанных тел могут 

снова разделяться, как если бы мы 

смешивали абсент с винным спир­

том. После долгого дигерирования 

эти два тела образуют поверхност­

ную смесь, потому что, если поме­

стить все это в алембик, то мы отде­

лим винный спирт от абсента, оста­

ющегося в перегонном кубе в виде 

вытяжки. 

Срединная смесь получается, 

например, когда дождевая вода сме­

шивается с семенем и образует с ним 

однородное тело так, что их нель­

зя разделить. Все растворы в креп­

кой воде есть поверхностные смеси. 

Смесь продуктов с нашей собствен­

ной субстанцией есть срединная 

смесь. Основой этой смеси служит 

отношение приязни между влажным 

и сухим. Основой поверхностной 

12 Giovanni Agostinio Pantheo - священник из 

Венеции написал алхимический трактат De 
arte et theoria transmutationis metallicae, или Об 
ис1'усстве и теории транс.мутации.метал.лов, 

изданный в 15 30 году. Прим. ред. 
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смеси есть лишь плотность и разре­

женность различных тел, образую­

щих смесь. Из этого можно заклю­

чить, что магнетизм Природы обла­

дает как бы двумя полюсами, к кото­

рым стремятся смеси составных тел. 

Тела редкие ищуr, обладают свое­

го рода стремлением или симпати­

ей к телам плотным, а сухие тела к 

мажным. Полезно знать, однако, что 

чрезвычайно влажное и чрезвычайно 

сухое являются противоположностя­

ми и почти никогда не соединяются 

друг с другом. 

Смесь (Герм. Наука) - когда Мудрые 

говорят о смеси, не следует думать, 

что они имеют в виду союз двух раз­

ных вещей, располагающихся вне 

сосуда. Это одна и та же вещь, деля­

щаяся надвое и при помощи выва­

ривания сводящаяся к одной. Вот 

истинная смесь, которая образуется 

во время гниения. 

СМЕШАННОЕ - соединение не­
скольких однородных или разнород­

ных тел. Все смеиюнные можно све­

сти к трем классам в системе, где все 

состоит из земли и воды. 

К первому относятся смешанные, 

состоящие из воды с водой, ко второ­

му те, что состоят из земли с землей, а 

к третьему те, началом которых слу­

жат земля и вода. Два последних клас­

са содержат все три царства приро­

ды - животное, растительное и мине­

ральное. 

В этих трех царствах даже сме­

шанные из тел одного царства отли­

чаются в зависимости от пропорций 

смеси. 

В минеральном царстве смешива­

ние происходит одной лишь аккре­

цией, поскольку все составные части 

почти не отличаются друг от друга. 

Смешивание растений происходит 

аккрецией, изменением, дигегирова­

нием и вегетацией по причине раз­

личий между составными частями, 

так же, как в животном царстве, где, 

помимо аккреции и прочих процес­

сов растительного царства, требует­

ся еще и действие и союз того, что мы 

называем душой. 

Смесь, образующая тело живот­

ных, основана на союзе; смесь расте­

ний - на коагуляции; смесь минера­

лов - на фиксации. Бехер. 

СМЕШЕНИЕ - некоторые Фило­
софы используют данный термин 

вместо таких терминов, как соеди­

нение, сочетание, союз. Смешение 

совершается во время гниения, так 

как фиксированное и летучее смеши­

ваются при этом навсегда. 

СМЕШИВАТЬ ,.. Смесь. 
СМИРНА (лат. Smyrna) - мирра. 
СНЕГ - алхимики так называ-

ют золотое масло или серу камня -
тот снег, о котором говорит Пиндар, 

когда рассказывает, что влады­

ка богов просыпал на город Родос 

большое количество позолоченно­

го снега, полученного искусством 

Вулкана. Ол. Боррихий. 

Снег (Герм. Наука) - магистерий, 

дОСI'игший белизны, поскольку тогда 

осаждается белый, как снег, порошок 

Когда они говорят, что нужно варить 

снег, это означает, что нужно продол­

жать дигерирование и циркуляцию 

компоста. 

СОБАКА - это животное пользова­
лось большим почитанием в Египте, в 

его обличим изображался бог Анубис. 

Также у египтян собака считалась 

символом Меркурия Мудрых, поэто­

му древние посвятили ее этому кры­

латому богу. Многие называли соба­

кой материю великого делания. Одни 

называют ее Армянской Собакой, 

другие уrверждают, что в материи 

находятся волк и Собака, что они 

имеют одинаковое происхождение, 

хотя, тем не менее, волк появился с 

Востока, а Собака - с Запада. Разес. 

Одно из этих животных представля­

ет фиксированную часть материи, а 

другое - летучую. 
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СобакаАр.мянская. - одно из назва­

ний, дававшееся Герметическими 

Фwюсофами их сере, или мужской 

сперме их камня. 

Собака Кораскенская - одно из 

названий, которое Химические 

Философы давали своему меркурию, 

или женской сперме их камня. 

СОГЛАСОВАНИЕ,.. Соответствие. 

СОЕЛИНЯТЬ - объединять вме­
сrе, смешивать одно с другим. 

,.. Вдохновлять. 
СОЕ.11ИНЯТЬ ЭЛЕМЕНТЫ - варить 

материю. 

СОК - этот термин означает, как 
правило, жидкость, добываемую из 

какого-либо расrения или животно­
го. Поскольку меркурий Философов 

предсrавляет собой прежде всего 

вид жидкосrи, они назвали его сокам 

сатурнианского растения или сокам 

лунника, однако напрасно было 

бы искать в ботанических тракта­

тах это сатурнианское расrение или 

этот лунник, потому что это вовсе не 

растения, и Философы так называ­

ют их лишь аллегорически. Это, соб­

ственно, их материя, которая хоть 

и является принципом растительно­

сти, но не есть расrение. Они назва­

ли его сатурнианским, потому что 

Меркурий - внук Сатурна, а лунни­

кам - потому, что оn~ом и матерью 

их материи считаются Солнце и Луна. 

Часrо под термином сок они под­

разумевают магисrерий, достигший 

белизны, а иногда материю в сосrоя­

нии черноты. 

Сок белых лилий - материя дела­

ния, досrигшая белого цвета. 

Соклунника - герметический мер­

курий, извлекаемый из камня, как 

пишется в книгах Философов, а не 

из расrения под названием лунник 

или какого-либо другого, поскольку 

они насrоятельно рекомендуют для 

совершения делания не брать ника­

ких расrений, которые не бьmи хоть 

как-то схожи с металлом. Поэтому 

своему луннику они присваивали 

такие имена, как Венера и раститель­

ный Сатурн, и по этой же причине 

назвали этот сок сокам .лунника. 

Сок павлиноzлазк:и - то же, что и 

сок лунника. 

Сок растительной жидкости -
некоторые утверждают, что это вино, 

другие - что это уксус или виноград­

ный жом. Некий автор изобразил 

Василия Валентина за приготовлени­

ем соуса из винограда для черепахи. 

Белый сок живое серебро 

Философов. 

СОКЮВИЩЕ НЕСРАВНЕННОЕ -
порошок для вбрасывания, источник 

всех благ, поскольку он приносит 

несметные богатства, долгую жизнь 

без болезней. Некоторые Философы 

называли несравненным сокровищем 

магистерий, достигший белизны, а 

также и серу, доведенную до крас­

ноть1. Первый - потому, что мастер, 

сумевший довести делание до бело­

го цвета, больше не может ошибить­

ся и может быть уверен в успехе. 

"Отбелите латону и порвите ваши 

к:ниги, - указывают адепты, - дабы 

сердца ваши освободились, нако­

нец, от тиранства неуверенности 

и печалей". Д'Эспанье пишет, что тот, 

кто найдет красную серу - их руду 

небесного огня - обретет неоцени­

мое сокровище, которое он должен 

хранить, как зеницу ока. 

СО.ЛАТЕР (лат. Solater) - живое 
серебро. 

СО.ЛЕЛАСАР (лат. Solelasar) - аль­
кали. 

СО.ЛИЦЕ (лат. Sol) великое 
божество египтян, финикийцев, 

Атлантиды и т. д. Почиталось разны­

ми народами под разными именами. 

Почти повсюду его сопосrавляли с 

Аполлоном и приписывали ему то же 

происхождение. ,.. Апал.лон. 
У химиков Солнце - это вульгар­

ное золото. Философы называют 

Солнцем свою серу и золото. 
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Солнце Мудрых с мерк:уриалыюй 

силой - фиксированная часть мате­

рии великого делания, где Луна явля­

ется летучей частью. Это - два дра­

кона Фламеля. Солнцем называют 

таюке и врожденный огонь в материи. 

Поскольку фиксированное и летучее 

добывают из одного меркуриально­

го источника, Философы говорят, 

что Солнце - это отец. Иногда они 

понимают это буквально, говоря об 

устраненной из делания материи, так 

как тогда речь идет о паре, который 

Солнце и небесная Луна якобы обра­

зуют в воздухе, откуда этот пар пере­

носится в недра Земли, чтобы обра­

зовать там семя металлов, являюще­

еся собственно материей великого 

делания. 

Адепты давали по подобию и алле­

горически названия салнечноо дере­

во и лунное дерево красной и белой 

сере, которую они доводят до совер­

шенсrва их порошка для вбрасыва­
ния. ,.. Деревья. 
СО.ЛОМА ЦЬIПJIЕНКА - Фламель 

сообщает, что назвал так золу в посу­

дине, на которую устанавливают 

сосуд Философов. 

СО.ЛСЕКВИУМ (лат. Solsequium) -
сера Философов. 

СОЛЬ (лат. Sal) - вещесrво, состо­
ящее из небольшого количесrва сер­

нистой земли и большого количесrва 

меркуриальной воды. Химики под­

разумевают под салью субстанциаль­

ную материю тел, формой которой 

является сера. 

Как правило, считается, что суще­

ствуют три вида основных солей: 

селитряная, морская и витриольная. 

Некоторые добавляют к ним еще и 

виннокаменную соль. Морскую соль 

считают началом остальных. Из этой 

обретшей летучесть соли образуется 

селитра, из селитры образуется вин­

ный камень, а из вываренного и диге­

рированного винного камня образу­

ется витриол. Соли делят таюке еще 
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на три класса: летучие, средние и 

фиксированные. Первая, или лету­

чая саль, если смешать ее с летучей 

серой, есть, собственно, меркурий, 

или принцип запаха, цвета и вкуса. 

Средняя саль служит ее основой вме­

сте с фиксированной солью, которую 

они называют телам, так что сера и 

фиксированная соль находятся как 

бы на полотне, которое уже загрун­

товано и готово принимать набро­

сок Соль и средняя сера являются 

этим наброском, а соль с меркури­

альной или летучей серой представ­

ляет собой тонкие смешанные кра­

ски и подлинный цвет для окончания 

картины. 

Саль - удобренная земля Мудрых 

или камень, достигший белизны, 

являющийся на самом деле солью, 

однако при этом первой из всех 

солей, хотя ее и не получают из 

какой-либо особой соли, как, напри­

мер, селитру, квасцы, витриол и т. д. 

Саль алькали магистерий 

Мудрых поскольку эта соль - осно­

ва всех тел. Однако для ее получе­

ния напрасно пытаться использовать 

содовую соль или любую другую соль 

растения, ибо, как указывает Василий 

Валентин, соль растений - мертвая, 

отнюдь не входящая в состав маrи­

стерия. 

Саль Элеброт - то же, что и соль 

алькали или маrистерий, достигший 

белизны. 

Плавк:,ая саль - материя Мудрых, 

вываренная и доведенная до белиз­

ны. Ее называют плавкой солью, пото­

му что она дейсrвительно является 

солью, и плавится подобно воску, 

если поместить ее на раскаленную 

докрасна металлическую плиту. 

Саль метал.лов - многие химики 

понимают эти термины буквально и 

полагают, что материя Философов 

состояла из металлов, обращенных в 

соль или витриол, поскольку Мудрые 

называют эту материю солью метал-
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лов. Однако эти термины следует 

относить к их маrистерию, досгиrше­

му белизны, так как подобно тому, как 

соль есть принцип обычных метал­

лов, соль Мудрых есть корень и пер­

вая материя философских металлов. 

Индийская саль - каменная соль. 

Красная соль - красная сера 

Фшюсофов. 

СальАндерон - селитра. 

Саль.Аплокаф - соль армониака. 

Венгерская саль - каменная соль. 

Горькая соль - алькали. 

Греческая саль - квасцы. 

Знатная саль - каменная соль. 

Хлебная саль - морская или обыч-

ная соль. 

Соль алокоф - соль армониака. 

Красная индийская саль - анатрон. 

Соль Мудрых - природная соль 

армониака. Однако соль Мудрых или 

соль Герметических Философов - это 

их материя, достигшая белизны. 

Адская саль - селитра. 

Саль таберзет, кристаллическая 

саль, каппадок:ийская саль, прозрач­

ная саль, саль адрам - каменная соль. 

Солнечная саль - соль армониака 

Философов. 

Почитаемая саль - материя, из 

которой получают герметический 

меркурий. 

Цветущая саль - собственно мер­

курий или сухая вода Мудрых. По этой 

причине Мария (в своем послании к 

Аросу) указывает: "Возьмите цветы, 

растущие на невысоких горах". 

Жженая саль - материя делания, 

достигшая черноты. 

Спиритуальная саль или соляной 

~х Философов - меркурий, приготов­

ленный герметической возгонкой. 

Селитряная саль Мудрых - фило­

софская селитра. 

Земляная соль, стеклянная саль, 

сальморя - меркурий Мудрых. 

Соль ар.мониака Философов -
материя делания во время возгонки 

и в тот период, когда она делает лету-
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чим фиксированное, или серу; либо 

же золото Мудрых. 

Гармоничная саль материя, 

достигшая белого цвета, именуемая 

так потому, что между принципами 

делания начинает устанавливаться 

гармония, тогда как во время гни­

ения все это бьmо хаосом, полным 

смешения. 

Кислая соль - философский мер­

курий. 

Фиксированная соль сера 

Мудрых. 

Летучая саль - герметический 

мер курий. 

Растителышя саль - соль винно­

го камня. 

Саль Сатурна - свинец, обращен­

ный в соль. 

Универсальная саль - Меркурий 

Мудрых. 

СОНИР (лат. Sonir) золото, 

Солнце. 

СООТВЕТСТВИЕ - достигает-
ся, когда имеется металл в состоя­

нии rmавления или в текучей, то есть 

меркуриальной форме; тогда счита­

ется, что данный металл соответ­

ствует или имеет сходство приро­

ды с эликсиром, полученным из мер­

курия Мудрых. Философы рекомен­

дуют также выбирать для делания 

материю, обладающую соответсгви­

ем с металлом, поскольку из дерева 

не получишь быка, а из быка металл. 

СОСТАВ - у Философов это то, 
что они именуют также своим компо­

стам, приготовлением. Черный цвет 

указывает, что материя или состав 

начинает гнить и рассыпаться мел­

кий порошок, крупинки которо­

го мельче атомов Солнца, и которые 

затем превращаются в фиксирован­

ную воду. Фламель. 

СОСУД - Философы часто называ­

ли сосудам свой растворитель, име­

нуя его также сосуд Мудрых. 

Сосуд Природы - прежде всего, это 

воздух, принимающий огонь и пере-
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дающий его воде; во-вторых, это вода, 

являющаяся вместилищем семени и 

переносящая его в землю; в-третьих, 

это земля как матрица, в которой 

обретают телесность и развиваются 

семена. Когда говорится о собствен­

но образовании металлов, то сосудом 

или матрицей служит порода. Когда 

же речь идет о делании, то под сосу­

дам иногда подразумевают материю, 
содержащую меркурий, а иногда и 

сам меркурий. 

Сосуд Iермеса - земля Философов, 

содержащая и укрывающая их огонь. 

Мария-пророчица в беседе с Аросом 

говорит, что сосуд Гермеса - не что 

иное, как мера философского огня. 

Двойной сосуд - сосуд Искусства и 

сосуд Природы. 

Тройной сосуд - тайная печь 

Философов. Некоторые считают ее 

печью, в которой заключен сосуд, 

который они называют тройным, бук­

вально толкуя Фламеля и Тревизана. 

Когда Тревизан описывает источник, 

в котором хочет искупаться король, 

то он говорит, что этот источник 

закрыт и запечатан тремя оградами, 

чтобы к нему не могли приблизиться 

животные. Однако все это - аллего­

рия, и под тройным сосудом не следу­

ет разуметь сохраняющую холод печь 

Тревизана, поскольку все Философы 

говорят, что им нужны материя, сосуд 

и режим огня. 

СОСУД (лат. Vas) вместили-
ще, куда помещают материю дела­

ния, чтобы варить ее, дигерировать, 

доводить до совершенства. Сосуд 

этот должен быть стеклянным, ибо 

это вещество наиболее пригодно для 

удержания легких, летучих и метал­

лических духов философского кам­

поста. Это - не тот сосуд, который 

Герметические Химики окутывали 

тайнами, укрывали всевозможны­

ми аллегориями, мифами и загадка­

ми. Тайный сосуд Философов - это 

их вода или меркурий, а не стеклян-

ный сосуд с материей. Посему они 

говорят, что если бы Философы не 

знали качество и количество сосуда, 

они никогда бы не довершили дела­

ние. Наша вода, по словам Филалета, 

это наш огонь; в ней содержится вся 

тайна нашего сосуда, а устройство 

нашей тайной печи основывается на 

составе этой воды. В ее знании скры­

ты наш огонь, наш вес и наш режим. 

Сосуд - Филалет и многие другие 

различают два вида сосудов: один 

вмещающий, а другой вмещающий­

ся, и он является также и вмещающим. 

Последний и представляет собой 

собственно философский сосуд. Они 

называют его неvшзурованный алу­

дель, но глиняный. Этот сосуд есть 

вместилище всех тинктур, и отно­

сительно камня он должен вмещать 

двадцать четыре полных флорентий­

ских стакана, ни больше, ни меньше. 

Филалет добавляет, что число двад­

цать четыре следует разделить на 

два, то есть двенадцать после сои­

тия. Все Философы упорно советова­

ли своим ученикам или детям науки, 

как они их называли, изучать и позна­

вать природу этого сосуда, посколь­

ку он - корень и начало всего маги­

стерия. Поэтому его следует отли­

чать от печи и от сосуда вмещающе­

го, ибо Альберт Великий учит, что 

вмещающее порождает вмещаемое. 

Гали так говорит о вмещаемом сосу­

де: "Возьмите наше яйцо, ударьте по 

нему огненным мечом, примите его 

душу, это и будет его клей". А вот слова 

Авиценны: "Наш камень или мерку­

рий нужно поместить в два извест­

ных сосуда". 

Индийские брахманы показали 

Аполлонию Тианскому сосуд, напол­

ненный ГUiаменем свинцового цвета, 

которое не выходило за края сосуда . 
..,. Общие начала фи:зики в кн. Мифы 
Древней Греции и Древнего Египта. 

СОЧЕТАТЬСЯ БРАКОМ - действие, 
которым нераздельно соединяются 
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фиксированное и ле-rучее материи 

Философов. Этот брак совершается 

во время расrворения и завершается 

во время фиксации. 

СОЮЗ - уле-rучивание тела и коа­
гуляция духа. И то, и другое проис­

ходит при одной и той же операции. 

Философы называли ее Союз земли 

и воды. Операция эта совершается 

путем гниения. При этом элемен­

ты смешиваются, вода содержит воз­

дух, а земля содержит огонь, и оба 

образуют единое целое, именуемое 

!Uле или Хаос. Такой союз земли и 

воды происходит также при фикса­

ции ле-rучего. 

Союз ~хов - сухая вода. 

Союз врагов - фиксация меркури­

альной летучей воды при помощи 

фиксированной серы Философов. 

СПАГИРИЧЕСКАЯ (Философия) -
наука, обучающая разделению тел, 

их растворению и выделению из 

них принципов либо естествен­

ным, либо насильственным путем. 

Ее предметом, следовательно, явля­

ются изменение, очищение и дове­

дение до совершенсrва тел, то есть 

их зачатие и лечение. Этого дости­

гают растворением, однако успеха 

нельзя добиться, если не знать их 

устройства и принципов, посколь­

ку они служат для этого растворе­

ния. Неоднородные и случайные 

части отделяют, чтобы получить воз­

можность соединить и тесно объ­

единить однородные. Собственно 

Спагирическая Философия - это то 

же, что и Герметическая Философия. 

СПАРА (лат. Spara) - семя метал­
лов. 

СПАРГАНИУМ (лат. Sparganium) -
водный гладиолус. 

СПАРИВАТЬ - подготавливать, 
предрасполагать, соединять одно с 

другим. 

СПАРТИУМ и СПАРТИУН (лат. Spar­
tium & Spartiun) - вид дрока, служа­

щего для изготовления уз. 

СПЕРМА 

СПАТА 13 (лат. Spatha) - кора, 
кожица плода пальмы. 

СПАТУЛА ФЕТИЛА (лат. Spatula 
foetida) - вонючий ирис. 

СПАТУЛА }1\ЕЛЕЗНАЯ или КА­
МЕННАЯ - материя делания во время 
гниения и достигшая черного цвета. 

СПЕРАfУС (лат. Speragus) - спаржа. 
СПЕРМА - семя представителей 

трех царсrв: животного, раститель­

ного и минерального. В первом цар­

сrве - это белая, влажная, масляни­

стая субстанция, состоящая из наи­

более чисть1х частей крови. У рас­

тений - это само семя, состоящее 

из маслянистых и жирных частей. 

По этой причине Химики назвали 

его серой. Сперма металлов - это то, 

что они называют собственно серой. 

Аристотель указывает, что это пар, 

под которым следует подразумевать 

пар жирный, сернистый и меркури­

альный. Философы называли этот пар 

эфирной, жидкостью. Этот пар явля­

ется минеральной серой, проникаю­

щей в металлические камни и закре­

пляющейся в них. Отдаленным прин­

ципом этого пара является обычная 

сера. Минеральная сера - это жир­

ное негорючее вьщеление, которое 

Герметические Философы называют 

своим Солнцем и мужским семенем. 

Бехер. 

Не следует пугать сперму с семе­

нем, поскольку одно является носите­

лем другого. Сперма - это зачаточное 

зерно и принцип вещей, и поэтому 

Философы присвоили ей имя сперма, 

сернистых металлов и меркуриаль­

ного семени. Зародыш в семени рас­

тений есть сперма. 

Сперма, Мерк:урия - сам Меркурий 

Мудрых. 

Женская сперма, - живое серебро 

Философов. 

Мужская сперма, - сера Мудрых 

или фиксированное зерно, которое 

13 У Р}'ланда кипа железа. Прим. ред. 
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развивается в женской сперме и воз­

действует на нее, чтобы произвесги: 

философское дитя, более сильное и 

совершенное, чем его родители. 

СПЕРНИОЛУМ14 (лат. Spernio­
lum) - мальки лягушек 

СПИРИТУС (лат. Spiritus) - живое 

серебро. Планискампи. 

СПИС-fЛАС 15 (лат. Spis-Glas) -
сурьма. Вас. Валентин. 

СПОДИУМ (лат. Spodium) - золо­

тая зола. Некоторые так называют 

водяницу или серую rуцию. 

СПОСОБ - операция, манера дей­

ствия. Способы Герметического 

Искусства при получении камня 

Мудрых представляют собой подра­

жание способам, которые применяет 

Природа при создании смешанных. 

СПУТУМ ЛУНАЭ (лат. Sputum Lu­
nae) - герметический меркурий. 

,.. СлюнаЛуны. 
СРЕДЛ НЕ1iА - некоторые герме­

тические авторы называли так рас­

творяющую материю великого дела­

ния, поскольку, по их мнению, ветер 

отнес их сухую воду, их меркурий 

в его нуrро, и оно находится в виде 

на чал в воздухе. 

Среда меж~ рудникам и метал­
лам - материя делания. 

Среда для объединения тинктур -
это философский меркурий. 

Среда между металлом и меркури­

ем - это совершенная сера. 

СРFДНЕЕ для соединения и соче­

тания смешаннЬIХ - меркурий 

Философов. 

Среднее расnаложение - магисте­

рий, досги:гший белизны. 

СРЕДСТВО СПЕЦИ:ФИЧЕСКОЕ УНИ-
ВЕРСАЛЬНОЕ ,.. Панацея. 
СТ AfEH (лат. Stagen) ,.. Арлес 1'Й'~ 
СТАЛАГМИ (лат. Stalagmi),.. Стаген. 
СТАЛТИКУМ (лат. Stalticum) ,.. 

Саркоти9м. 

14 У Руланда таюке Sperniola. Прим. ред. 
15 Искаженное с немецкого Шписrлас, Spiefiglas. 

Прим.ред. 

СТ АЛЬ - Философы, в частности 
Космополит и Филалет, много гово­

рили о своей стали. По этой причине 

не один химик искал философский 

камень в стали - металле, из которо­

го изготовляют инструменты. Однако 

напрасно трудятся они над этим 

металлом, как и над прочими. Сталь 

Мудрых - это руда их философско­

го Золота, чистейший дух, адский и 

тайный огонь, очень летучий в своем 

роде и вместилище высших и низших 

добродетелей, чудо света, которое 

Бог отметил своей печатью, наконец, 

ключ всего философского делания. 

Это - самая чистая и летучая часть 

материи, с которой Мудрые соверша­

ют свое великое делание. Каждое ее 

имя на любом языке значит квинтэс­

сенция ве~цей Универсума. Философы 

дали ей имя сталь, потому что она 

так сочетается с землей, откуда ее 

добывают, что беспрестанно возвра­

щается к ней, ка.к к магниту. 

СТАРИК ФИЛОСОФОВ - этот тер­
мин имеет двоякое значение. Обычно 

Стариком называют серу Мудрых, 

однако когда за начало металлов 

принимают меркурий, то Старикам 

называют его. 

Омоложенный старик - сера или 

золото Философов, отвержденные и 

обращенные в свою первоматерию 

или в меркурий, из которого они 

были получены. Именно в этом смыс­

ле надлежит понимать Философов, 

когда они говорят об омоложении, 

производимом водой из источника 

молодости, и мифы, когда в них рас­

сказывается, как Медея возвращала 

Эсону силы юноши. 

СТАРМАР (лат. ) - пар земли, обра­
зующий семя металлов. Это - мерку­

рий Философов. 

СТАТУИ - вещества, входящие в 
состав магистерия Мудрых. Раймонд 

Луллий употреблял данный термин 

в этом значении, несомненно, следуя 

Гермесу, который таюке называет их 
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статуи, а еще - боги, изготовленные 

руками людей. Он принимал статуи 

идолов, служившие их символами, за 

саму вещь. Сениор в своей аллегории 

об охоте на льва пишет: "Я собираю 

руки и ноги и разогреваю их в воде, 

извлеченной из тел статуй, из белых 

и желтых камней, падающих во время 

дождя, и которые мы подбираем, 

чтобы выварить голову и ноги этого 

льва". Упомянутый выше Раймонд 

Луллий изъясняется примерно так же 

в главе 4 своего "Завещания". "Вот 
почему, - утверждает он, - вы извле­

каете этого бога из сердец статуй 

при помощи влажной ванны воды и 

сухой ванны огня". Как выглядели эти 

статуи, можно видеть по иероглифам 

великого делания в Мифах Древней 

Греции иДревн,его Египта, кн. 1, кн. 3. 
СТАФИЛА - дочь Бахуса, роди­

ла девочку по имени Рео, которая 

позднее родила от Аполлона Ания. 

,.. Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 3, разд. 14, п. 2. 
СТАФИЛИНОС (лат. Staphylinos) 

пастернак 

СТЕКАНИЕ (лат. Deliquium) 
согласно химической терминоло­

гии, растворение в жидкость сухого 

и коагулированного тела. Стеканию 

подвергаются лишь тела, являющиеся 

частью солей. 

Существует три вида стекания. 

Одно из них называют холодное сте­

кание, которое происходит, если в 

подвале или другом влажном и про­

хладном месте на мраморную плиту, 

на каменный или стеклянный стол 

либо же в мешок Гиппократа, поме­

стить коагулированное или кальци­

нированное тело. Такое тело раство­

ряется здесь до состояния жидкости и 

стекает в подставленный снизу сосуд. 

Второй вид - это стекание испа­

рением, происходящее на открытом 

воздухе, как говорят sub dio. 
Третий вид Руланд называет 

Deliquium embapticum - стекание 

СТЕКЛО 

погружением. Оно происходит двумя 

способами. При первом способе рас­

творяемое тело помещают в сосуд, 

через поры которого не проника­

ет вода, в которую оно погружено. 

Либо же тело помещают в пузырь или 

в восковой сосуд с тем, чтобы вода 

бани могла проникать в него. 

Если жидкость, в которую погру­

жают сосуды, горячая, то происхо­

дит то, что называется стекание в 

водяной бан,е. Когда же этот процесс 

происходит в холодной воде, то оно 

сохраняет название deliquium или 
стекание. 

Второй способ также выполняет­

ся погружением. Однако тело при 

этом помещают в тканевый мешочек 

или же погружают непосредственно 

в какую-либо жидкость, чтобы оно в 

нем растворялось, как это делают с 

камедью, с коагулированными сока­

ми, сахаром и т. д. При втором спосо­

бе, необходимо выбирать такие жид­

кости, которые можно легко отделять 

от растворенного тела, если мы жела­

ем получить таковое, ибо растворя­

ющая жидкость и растворяемое тело 

могут иногда обладать противопо­

ложными свойствами. 

СТЕКЛО - твердое, сухое, хрупкое, 
прозрачное вещество, образованное 

из неподверженного порче осново­

полагающего влажного смешанных 

при помощи силы огня, отделяюще­

го от неоднородные и горючие части. 

Многие полагали, что стекло или 

вещество, из которого его изготав­

ливают, является материей, исполь­

зуемой Философами для получения 

их камня, поскольку стекло пред­

ставляет собой очень неизменяемую 

материю, а от длительного и сильно­

го воздействия огня все превраща­

ется в стекло. Однако не так следу­

ет понимать термин стекло в трудах 

Философов, хотя Раймонд Луллий на 

вопрос, кто есть Философ, отвечал: 

"это тот, что умеет делать стек-
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ло". Он, как и прочие Адепты, подраз­

умевал под этим магистерий, достиг­

ший белизны, светлый, блестящий и 

сверкающий, как стекло. Такое тол­

кование дает нам Филалет в своем 

трактате Enaratio тethodica triит 

Medicinaruт Gebri, р. 39. 
Стекло фараона или мягкое 

стекло - Мудрые часто утвержда­

ли, что они владеют секретом пре­

вращения стекла в ковкое вещество 

при помощи своего эликсира. Мы 

знаем из истории, что одного чело­

века приговорили к смерти за то, 

что он подал такой сосуд римскому 

императору. Философам подобная 

кара не грозит. Можно найти объ­

яснение этому при помощи камня, 

достигшего белизны. Некоторые под 

этим подразумевают порошок для 

вбрасывания, поскольку он не под­

вержен порче и вьщерживает, подоб­

но стеклу, действие самого сильного 

огня, не претерпевая при этом изме­

нений и не улетучиваясь. 

Стекло философов - иногда так 

называют сосуд, в котором осущест­

вляется делание. 

Философское стекло, обладаю­

щее властью над всем - порошок 

вбрасывания, изменяющий природу 

всех металлов и влияющий на все 

вещи трех царств, излечивая их от их 

болезней. Этот порошок соединяется 

со всем, растворяется во всевозмож­

ных жидкостях и проникает в самые 

плотные тела. Подобно меньшему 

миру, он воздействует на сами звез­

ды; и подобно вселенскому магни­

ту, он отбирает у них самую чистую 

силу, чтобы передать ее телам, с кото­

рыми его смешивают. Он воздейству­

ет даже на духи, развивая их свойства 

и позволяя им проникать в самые 

сокровенные тайны святилища при­

роды. Райм. Луллий. 

СТЕКЛЯННЫЙ ДОМ - яйцо или 
философский сосуд, который назы­

вали также тюрьма Короля. 

СТИМФАЛИЙСКИЕ 311 

СТЕ.1lЛА ТЕРРЭ (лат. Stella Terrae) -
тальк. 

СТЕРОП - кузнец Вулкана. ,.. Вул­
кан. 

СТИБИУМ (лат. Stiblum) - хал­

дейское название сурьмы, согласно 

Василию Валентину. 

СТИКС - источник в Аркадии, пада­

ющий с очень высокой скалы, вода 

которого представляет собой смер­

тельный яд для всех животных, пью­

щих из него. Ей приписывают свой­

ство растворять всевозможные веще­

ства. Утверждают, что никакой сосуд, 

из какого бы металлического матери­

ала он ни бьm изготовлен, не вьщер­

жит ее действия. Авторы утверждают, 

что она может удерживаться только в 

роге из копьrrа мула или осла. Поэты 

называли этот источник одной из рек 

преисподней, а некоторые утвержда­

ли, что Стикс - сын Океана и Фетиды 

или же Ахеронта. Боги так сильно ува­

жали эту реку, что данные ее именем 

клятвы и обещания бьmи нерушимы­

ми. Если же кто нарушал их, то на 

сто лет лишался права сидеть за сто­

лом богов .... Мифы Древней Греции и 
Древнего Египта, кн. 3, гл. 6. 

СТИЛБУС (лат. Stilbus) - ангимоний. 
СТИММИ (лат. Stimmi) - антимоний. 
СТИМФАЛИЙСКИЕ (птицы) 

птицы таких огромных размеров, 

что закрывали своими крыльями 

свет Солнца. Наученный Минервой 

Геркулес прогнал их с берегов реки 

Стимфалы, и они улетели на остров 

Аретию. Спагирические Философы 

растолковывают этот миф тем, что 

происходит в операциях велико­

го делания. Эти птицы, говорят они, 

представляют духов философско­

го меркурия, которые возносятся 

вверх и опускаются в философском 

яйце. Аркадия означает землю, обра­

зующуюся в сосуде, а вода сверху -
это Стимфальское озеро, с которо­

го эти птицы, или духи, поднимают­

ся вверх и как бы заслоняют Солнце, 
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поскольку материя становится чер­

ной во время гниения. Iеркулес как 

символ фиксирующей и коаrулирую­

щей силы физического золота, нахо­

дящегося в сосуде, или же как сим­

вол мастера убивает их из лука и про­

гоняет звуками бронзовых литавр, 

которые есть не что иное, как метал­

лические пары Венеры, как об этом 

можно прочесть в статье Эврисфей, 

пока они не улетят на осгров Аретию, 

то есть пока меркуриальная вода не 

высохнет, ибо Аретия весьма сход­

но с латинским словом aresco, знача­
щим сохнуть. 

Иногда в своих объяснениях стим­

фалийских птиц Философы гово­

рят, что это тинктура антимония, ибо 

алхимики довольно часто называют 

птицами меркуриальные и арсени­

кальные спирты антимония по при­

чине их летучести и стимфалий­

скими птицами из-за того, что пары 

этих спиртов опасны и смертельны. 

Огонь, подобно Геркулесу, поражает 

их своими сгрелами, устраняя то, что 

в них есть плохого. Однако эти объ­

яснения не отвечают тому, что гово­

рят авторы в своих философских 

трактатах, тем более что они присва­

ивают имя антимония своей мате­

рии по той лишь причине, что она 

обладает его свойствами, а не потому, 

что она является подлинным анти­

монием. ,.. Мифы древней Греции и 
Древнего Египта, кн. 5, гл. 9. 
СТОМОМА (лат. Stomoma) - желез-

ная окалина. 

СГРААКС (лат. Straax) ,.. Арлес~ 
СТРАСТНЬIЙ - Юпитер или олово. 
СТРАТИФИКАЦИЯ (лат. Stratifica-

tio) - действие, при помощи кото­

рого располагают разные вещи слой 

за слоем или пласт за пластом в 

тигле. Эта операция совершается в 

химии, когда необходимо кальцини­

ровать или цементировать минерал 

или металл с солью или другим веще­

ством для его очищения. 

СУБЛИМАТ 

СТРЕЛЬI Аполлона и Геркулеса 
не что иное, как огонь Филосоqюв, 

как это разъясняет Фламель в 

Иероглифических фиrурах. 

СТРОФИЙ - отец Пилада. ,.. Пwшд. 
СТУПЕНИ ОГНЯ ,.. Сгущение вы­

париванием. 

СТУПИО (лат. Stupio) - олово, 
Юпитер. 

СТУПКА - меркурий или раство­
ритель Филосоqюв, называемый так 

потому, что с его помощью золото 

Мудрых или растворимое тело при­

водится в состояние тончайшего 

порошка, похожего, как утверждает 

Фламель, на атомы, летающие в лучах 

Солнца. 

СТЭБЭ (лат. StoeЬe) - скабиоза. 
СУliЛИМА Т - мноmх вводил в 

заблуждение этот термин, принимав­

шийся за название материи, из кото­

рой Философы получают свой маги­

стерий, тогда как под ним следует 

понимать материю, достигшую бело­

го цвета, которую Адепты именуют 

сублимированный, то есть очищен­

ный, возогнанный, мерк:урий. Иногда 

этот термин применяют к материи, 

достиппей черноты, но это случает­

ся весьма редко. Когда ей присваива­

ют данное название, то имеют в виду 

очищение и происходящее отделе­

ние грубых и земных частей от лато­

на Филосоqюв, которые отбеливает 

азот, отмывая его от примесей, име­

нуемых некоторыми Философами 

нечистоты мертвеца. 

В эту возгонку входят все другие 

операции, а именно дистилляция, 

отделение, варка, коагуляция, гние­

ние, кальцинация, разделение и пре­

вращение элементов. Без этого выде­

ление принципов невозможно. 

Философы символически пред­

ставляют эту операцию в виде орла, 

схватившего жабу, крьшатого змея, 

несущего простую змею, дракона, 

освобождающегося от своей чешуи, 

грифа, клюющего печень Прометея 



СУliЛИМА ТОР ... СФИНКС 313 

и огромным числом других мифов 

и аллегорий, объяснение которых 

можно прочесть в Мифах Древней 

Греции и Древнего Египта. 

Меркуриальный сублимат - живое 

серебро Мудрых, достигшее белого 

цвета после гниения. 

СУfiЛИМА ТОР (сосуд) - яйцо, в 
котором содержится материя дела­

ния. ,.. Яйцо Философов. 
СУБЛИМАЦИЯ ,.. Возгонка. 
СУД - Раймонд Луллий дает это 

название вбрасываемому на несо­

вершенные металлы герметическо­

му порошку, так как именно в этот 

момент судят об операциях масте­

ра. В зависимосrи от удачного или 

неудачного завершения операций, 

он судит о том, насколько правиль­

но или неправильно они выполне­

ны, соответствующей будет и награ­

да ему. 

СУ ДНО - корабль. Судно арго­
навтов бьmо изготовлено из древе­

сины говорящих дубов, срубленных 

в лесу Доданы. Судно Тесея называ­

ли бессмертным или неподвержен­

ным порче. Гомер называет черными 

почти все корабли греков и отлича­

ет судно Одиссея от всех остальных. 

,.. описание таких суден в Мифах 
Древней Греции и Древнего Египта, 

кн. 2, гл. 1; кн. 5, гл. 22; Юi. 6. 
СУ ДУР (лат. Sudur) - сахар. 

СУЛЬИ - от Поэтов мы знаем, что 
Плутон назначил судьями своего цар­

ства - преисподней - Эака, Миноса и 

Радаманта. 

СУЛЬФУР (лат. Sulphur) ,.. Сера. 
СУПРУГ - философское Золото. 
СУПРУГ А - меркурий или мерку-

риальная летучая вода Философов, 

которую они таюке называли Сестра, 

Женщина, Бейя и т. д. 

Супруга, наделенная доброде­

телями своего Супруга (Герм. Нау­

ка) - выражение, использованное 

Саломоном в его Кодексе истины 

для обозначения камня, достигшего 

белизны. Саломон добавляет, что ему 

бьmи даны могущество, честь, слава, 

сила и правление, что голову его вен­

чает корона с семью сверкающими 

звездами, а на его одеждах начер­

тано: "Я единственная дочь Мудрых, 

отнюдь не ведомая глупцам". 

СУРИК - красная сера или копь 

небесного огня. 
СУРЬМА ,.. Антимоний. 
СУТТЕР (лат. Sutter) - сахар. 
СУФФО (лат. Suffo) - свиная лепеш-

ка, цикламен. 

СФАКТА (лат. Sfacte) - мирровое 
масло. 

СФЕНО - имя одной из Горгон. 
СФЕРА - данный термин употре­

бляется в трудах Философов в разных 

значениях: иногда это сфера планет, 

иногда - тайная печь. Фламель упо­

требляет его именно в последнем 

значении. 

Сфера Салнца - квинтэссенция 

Мудрых, или их Меркурий, который 

необходимо добьпъ из лучей Солнца 

и Луны при помощи философской 

стали или магнита. Обычно сфе­

рой называют просrранство, в кото­

рой помещена та или иная вещь. Не 

лишне заметить, следовательно, что 

сферы Солнца и Луны означают все 

то, что может содержать золото и 

серебро, как в действительности, так 

и потенциально. 

СФИНКС - мифическое живот­

ное, рожденное от Тифона и Ехидны. 

Голова и грудь его бьmи похожи на 

девичьи, тело было, как у собаm, 

когти, как у льва, хвост, как у дра­

кона, а голос у него бьm человече­

ский. Это чудовище обитало в пеще­

ре вблизи Фив, останавливало про­

ходящих мимо путников и заставля­

ло их отгадывать загадки, а потом 

пожирало тех, кто не мог их отгадать. 

Оказавшийся на этом пуги Эдип отга­

дал заданную ему загадку, после чего 

взял в жены ту, которая бьmа обещана 

ему в награду. ,.. Эдип. 
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СХОНАМ (лат. Schonam) - соль 
Философов. 

CЦИJLJIA И ХАРИБдА - сказочные 
чудовища или скалы в Средиземном 

море, о которые часто разбиваются 

корабли. Аргонавтам удалось избе­

жать столкновения с ними только 

потому, что они выпустили голуб­

ку, которая и указала им безопасный 

путь. ,.. Аргонавты, а также Мифы 

Древней Греции и Древнего Египта, 

кн. 2, разд. 1. 
СЫВОРОТОЧНАЯ ЗАКВАСКА (Герм. 

Наука) - фиксированное тело состав­

ляющего элемента делания, именуе­

мое так потому, что оно коагулиру­

ет, конгелирует и фиксирует лету­

чую меркуриальную воду, которую 

многие Философы называли .молоко, 

ибо, как утверждает Захарий, подоб­
но таму, как простокваша отлича­

ется от .малока лишь некоей твер­

достью, приобретенной при варке, 

так и наша сыворотачная закваска, 

или коагулят, отличается от наше-

СЫН СОЛНЦА И ЛУНЫ 

го .мерк:урия талька палученной ею 

варкой. 

СЫН СОЛНЦА И ЛУНЫ- Меркурий 
Мудрых. Его отец - Солнце, а мать -
Луна. Гер.мес. 

СынДевы - тот же самый меркурий, 

именуемый так потому, что его добы­

вают из девственной земли, купорос­

ной и адамовой, которая еще ниче­

го не родила. Когда Герметические 

Философы говорят о земле, то не сле­

дует думать, что они имеют в виду 

землю, по которой мы ходим, хотя 

они и замечают, что мы часто попи­

раем ее ногами. 

Сыны Фwюсофов - дети науки, те, 

кто rюсгигли ее чтением книг или 

устными наставлениями Адептов. 

Сын Венеры - медная фольга или 

желтая медь. 

Сын Сатурна - меркурий Фило­

софов. 

Сын одного дня - порошок для 

вбрасывания. Кое-кто так называет 

свежее яйцо птицы. 



ТААВТ или ТАУТ (лат. Taaut, Thaut) 
,.. Тот. 
ТАБРИТИС (лат. Thabritis) - Юпи­

тер Философов. 

ТАВМАНТ - отец Ириды, послан­

ницы Юноны. 

TAfETEC (лат. Tagetes) - пижма. 

ТАЙНА (лaт.Arcanum) - операция 
или приготовление великого дела­

ния, называемая так потому, что все 

Философы держат ее в тайне, откры­

вая только своим ближайшим дру­

зьям. Кое-ь.10 называет тайной пер­

вую материю делания, потому что 

именно ее больше всего скрывают в 

своих трудах Философы. 

ТАЙНА ТАЙН(лат. Arcanumacanis­
sima) - искусство делания камня 

Мудрых, называемое так по причи­

не тайны, хранимой Философами, 

подобно египетским жрецам, а 

также по причине совершенства 

этого камня. Одна из причин, при­

водимых Философами в оправдание 

того, что они не раскрывают тайну, 

столь полезную знающим ее, сво­

дится к тому, что тогда все пожела­

ли бы заняться этим делом и забро­

сили бы другие искусства и ремесла, 

так необходимые в жизни. Все обще­

ство от этого бьuю бы потрясено и 

нарушено. 

Тайиа учения - знание правиль­

ной и следующей материи делания, а 

таюке первого приготовления. 

ТАЛ (лат. Tal) - алькали. 

ТАЛИЯ - имя нимфы и ОДНОЙ из 

Граций, а таюке одной из девяти Муз, 

матери божеств Паликов. 

ТАЛЬК ФИЛОСОФОВ (лат. Talc 
Philosophorum) - камень Мудрых, 

зафиксированный в состоянии 

белизны. Напрасно пытаются полу­

чить тальковое масло из обычного 

талька. Философы говорят только об 

их тальке, и именно ему должны при­

надлежать все свойства, о которых 

столь хвалебно говорится в книгах. 

ТАМАР1 (лат. Thamar) - плод паль­
мы. Ьланшар. 

ТАМУС или ТАНУС (лат. Tamus, 
Tanus) - переступень двудомный юш 

бриония двудомная. 

ТАМУЭ (лат. Tamue) - материя 
делания, приготовленная и выварен­

ная до красноты мака. 

ТАНЕХ (лат. Tanech) - пемза. 

ТАИТ АЛ - сын Юпитера и нимфы 
Плуга, пригласил к себе на пир богов, 

и угощал их, в числе прочих блюд 

собственным сыном Пелопсом. 

Церера единственная не узнала его, 

и отхватила у него меча и съела его. 

Боги воскресили Пелопса и замени­

ли съеденное плечо слоновой кости. 

Юпитер наказал Тантала, приговорив 

его в преисподней на вечный голод 

и вечную жажду, хотя при этом он 

находился среди воды, а плоды опу-

1 Это слово происходит от ивр. Тамар, ,On, что 
означаеr пальма. Прим. ред. • • 
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скались чуrь ли не до его рта, но когда 

он хотел схватить их, они ускользали 

из его рук. ,.. Мифы древней. Греции и 
Древнего Египта, кн. 6, гл. 4. 

ТАРАГУАС (лат. Taraguas) - безоар. 
ТАРТАР (лат. Tartarus) - винный 

камень. 

ТАРТАР - сын Хаоса, мрачное 
место, куда оmравляли грешников на 

муки, на которые они бьши обрече­

ны. ,.. Ад. Тартар Философов - это 

материя делания в состоянии пrnе­

ния. Иногда они подразумевают под 

Тартаром бесполезную и утомитель­

ную работу ruюхих мастеров и гово­

рят, что они обречены на Тартар. 

ТВЕРДОСТЬ - противоположность 
жидкому состоянию. Различают три 

вида твердости. Первым считается 

плотность, когда части тел сближа­

ются и прилегают друr к другу в виде 

желе или же, когда они не растекают­

ся, но так, чтобы растворение совер­

шалось с легкостью обоими обыч­

ными агентами - водой и огнем. 

Вторым видом является твердость 

тел, называемых коагулированны­

ми. Третий - это состояние фикса­

ции, наступающее, когда части очень 

тесно и плотно соединятся друr с 

друrом подобно металлам и камням. 

Первый вид твердости относится к 

мягким частям животных, второй -
к растениям, а третий к минералам. 

Бехер. 

ТЕВКРИУМ (лат. Teucrium) - расте­
ние, известное под названием хаме­

дрис или малый ~б. 
ТЕВОС (лат. Tevos) - материя дела­

ния, достигшая белизны. 

ТЕЛАМОН - сын Эака и брат 
Пелия, отец Аякса, прозванного по 

этой причине Теламонидом. Теламон 

бьи в числе аргонавтов и сопрово­

ждал Геркулеса, когда тот вызволял 

Гесиону от морского чудища, на сье­

дение которому она бьиа выдана. 

Геркулес уступил ее своему верному 

спутнику. ,.. Iесиона. 

ТЕЛЕМАХ - сын Одиссея и 
Пенелопы, бьи еще совсем юным, 

когда его отец оmравился на 

'lроянскую войну. В отсутствие оща 

женихи Пенелопы травили Телемаха, 

и он оставил отчий дом, оmравив­

шись на поиски оща. По возвраще­

нии он вместе с ощом изгнал всех 

непрошеных женихов. ,.. Одиссей. 
ТЕЛЕСМА (лат. Telesma) - оконча­

ние, совершение, завершение. 

ТЕЛЕСФОР - один из богов меди­
цины, сын Эскулапа и брат Панацеи, 

Иазо и IИгиеи. 

ТЕЛЕФ - сын Геркулесаа и нимфы 
Авги, бьm брошен в лесу, где его вскор­

мила лань. Нашедшие его люди отнес­

ли его к базилевсу Миссии, который 

усыновил его и сделал своим преем­

ником. Когда Телеф отказался пропу­

стить греков, двигавшихся на осаду 

'lрои, Ахилл ранил его стрелой. Рана 

причиняла ему огромные страдания, 

и он обратился к оракулу, который 

сообщил ему, что вьиечить его смо­

жет тот, кто его ранил. Телеф поми­

рился с Ахиллом, и тот дал ему ржав­

чины со своего копья. Телеф прило­

жил ее к ране и исцелился. 

ТЕЛИМА (лат. Thelima) - камень, 
достигший совершенной красноты. 

ТЕЛИПТЕРИС (лат. Тhelypteris) -
папоротник 

ТЕЛО (лат. Corpus) - Философы 

называют телами то, что они име­

нуют также металлами. Вот почему 

они часто упоминают совершенные 

и несовершенные meJШ. Правильного 

умножения никогда не удастся полу­

чить, если не свести совершенные 

тела к их первоматерии, то есть 

обратить их в меркурий. Ибо когда 

они становятся совершенными, из 

них больше ничего нельзя получить, 

пока они будут оставаться в состоя­

нии совершенства. 

Тело понимается Химиками также 

как философская соль или их удо­

бренная земля, пропитываемая серой 
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и меркурием, словно душой и духом. 

Вам никогда не досгичь успеха, гово­

рят они, если вы не одухотворите 

тело и не сделаете дух телесным, то 

есrь если не сделаете фиксирован­

ное летучим, а летучее фиксирован­

ным. Они называют телам таюке 

свою магнезию, свой фермент, свою 

тинктуру и утверждают, следователь­

но, что тело отнюдь не проникает в 

тела без помощи своего духа. 

Тело белое - удобренная земля 

Философов или магистерий, дове­

денный до белизны. 

Тело Иск;усства, собственное -
камень в состоянии красноты, или 

философское золото. 

Тело красное,.. Тело ясное и -чистое. 

Тело мертвое - материя, доведен­

ная до черноты во время гниения, 

именуемая таюке смертью, ночью, 

мраком, гробницей, могилой и т. д. 

Тело наиболее близкое - Философы 
называли так свой магистерий, дове­

денный до белизны, поскольку он 

находится в состоянии, наиболее 

приближающемся к совершенной 

фиксированности, то есть к красноте. 

Тело неправильное - магистерий 

или меркурий Мудрых, когда они еще 

не полностью зафиксированы. 

Тело несовершенное арсе-

ник Философов, их Луна, их жена. 

С самого начала делания необходи­

мо кальцинировать совершенное 

тело, соединив его с несовершен­

НЬIМ. Необходимо таюке очистить это 

тело, освободив от лишней горячей и 

горючей серы и выявив то, что име­

ется у него внуrри. Знаком совершен­

ной сублимации или очищения явля­

ется белый, небесный, яркий цвет, как 

цвет самого чистого, хорошо отпо­

лированного серебра, а в разломах 

тела - яркость самого отполирован­

ного мрамора или стали. Тогда эта 

проданная женщина возвращается 

в состояние нетронутой девствен­

носги и может быть отдана в жены 
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небесному Солнцу, хотя она бьmа его 

матерью и сесrрой. Филалет. 

Тело нечистое - меркурий до при­
готовления. Иногда так называют 

меркурий во время гниения в фило­

софском яйце, и тогда его называют 

таюкемертвы.м те.лам. 

Тело растворимое - это сама руда 

растворяющего меркурия Мудрых. 

Это - земное тело, которое меркурий 

должен отмыть и очистить. В связи с 

этим Философы говорили, что мер­

курий оruюдотворяет свою собствен­

ную мать, умерщвляет ее, очищает, 

наконец, возрождает, ибо он соеди­

няется с ней настолько сильно, что 

уже никогда не отделяется. Это тело 

фиксированное, а меркурий летучий. 

Оно должно испытать муки огнем и 

водой, умереть и возродиться водой 

и духом, чтобы достичь, в конце кон­

цов, вечного покоя. Филалет утверж­

дает, что это тело имеет коричневый 

цвет, немного красноватый и без бле­

ска, что оно должно быть растворено 

и очищено; после чего оно должно 

испытать смерть, воскреснуть и воз­

нестись к небу, где будет восславле­

но. Говоря просю и без загадок, это -
сера, доведенная до красноты, кото­

рая должна быть растворена мерку­

рием, из которого она была образо­

вана; сама же она производит андро­

гина, или философский Ребис, после 

соединения с меркурием. 

Тело см.ешанное - материя, дове­

денная до черноть1. 

Тело ясное и -чистое - материя в 

состоянии белизны. 

ТЕМЕИНХУМ (лат. Temeynchum) -
золото Философов или их магисте­

рий, досгигший красноты. 

ТЕМЕР - разбойник, убитый Те­

сеем. ,.. Тесей. 
ТЕМИАНТУС (лат. Themyanthus) -

золото. 

ТЕНАРОН - мыс на южном побе­
режье Пелопоннеса. Интересен нахо­

дящимися поблизосги морскими без-
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днами, названными поэтами врата­

ми преисподней. По ним туда схо­

дил Геркулес, чтобы похитить пса 

Кербера, и по ним же он вывел отту­

да своего друга Тесея. 

ТЕНЬ Философы называли 
тенью Салнца неоднородные и нечи­

стые части, с которыми смешивает­

ся фиксированное зерно золота и от 

которых его необходимо отделить. 

Так же они называли свою павлино­

глазку, Луну, электр. 

Киммерийские тени - черный 

цвет материи во время гниения. То же 

самое, что и черный парус корабля 

Тесея, когда он возвращался с Крита. 

В мифах тенью называют еще лету­

чие части, циркулирующие в сосу­

де, когда говорится о тенях, блуждаю­

щих вдоль реки Коцит. 

ТЕОЛАМАНТ - отец Гиласа, бьm 
побежден Геркулесом, забравшим с 

собой его сына. 

ТЕПЛО - действие огня, которым 
достигается более или менее силь­

ное влияние на тела в зависимости от 

количества имеющихся пламенных 

частей и от степени их возмущения. 

Когда воздействие огня проявляет­

ся умеренно, то его называют тепло­

той. Когда же огонь действует силь­

но, вплоть до разделения частей тел, 

на которые он воздействует, его сле­

дует называть ожогам, воспламене­

нием. 

Мы судим о степени теrvюты 

только благодаря своим ощущениям 

и на основании результатов ее воз­

действия. Различают несколько видов 

теплоты: естественную и искус­

ственную, внутреннюю и внешнюю. 

Естественная теrvюта есть резуль­

тат действия врожденного огня во 

всем сущем, который бьm вселен и 

передан материи с самого ее сотворе­

ния, когда дух Божий витал над вода­

ми. Эта теплота дает жизнь всему, 

так как она, по сути своей, вытекает 

из начала жизни. Когда эта частич-
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ка жизни покидает тем, то ее место 

занимает разложение частей, так как 

теплота связывала их между собой. 

Этот является следствием двух проти­

воположных причин - врага теплоты 

холода, когда он преобладает, и дей­

ствия самого огня, если довести его 

до слишком высокой степени. 

От первой причины побежден­

ная естественная теплота отдаляет­

ся от окружности и отступает к цен­

тру. При этом удаленные от центра 

части, лишенные соединявшей их 

связи, отделяются друг от друга, изме­

няют свое органическое устройство, 

а теплота, не находя более материи 

в том виде, чтобы на нее можно бьmо 

воздействовать, воздействует на нее 

иначе. Она словно производит какое­

то действие в центре. Слишком силь­

но возмущенные ближайшие части 

сообщают свое неумеренное движе­

ние тем частям, которые соприкаса­

ются с ними, те - далее, и отсюда воз­

никает ферментация, за которой сле­

дует порча и, наконец, новое рожде­

ние. 

Холод не всегда требуется для раз­

ложения частей смешанных: их раз­

рушение может вызвать и врожден­

ный огонь, усиленный сверх меры, 

необходимой для поддержания 

жизни тела, которое он питает. 

Части, уставшие от слишком силь­

ного движения, отрываются, растал­

кивают друг друга и открывают сво­

бодный путь для огня, который, как 

бы, замирает, оставляя после себя 

пагубные следы своего действия и 

своего отсутствия. Эта естественная 

теплота есть то, что мы, собственно, 

называем внутренней. 

Имеется и другая естествен­

ная теплота - теплота Солнца. 

Внутренняя теплота, о которой шла 

речь выше, является, очевидно, только 

потенциальной теплотой, посколь­

ку она никак не будет действовать, 

если не возбудить ее внешней есте-
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ственной теwютой или же тепло­

той искусственной. 

Искусствеююй теплоrу называют 

потому, что ее создает Искусство, и 

оно же усиливает ее или уменьшает, а 

таюке направляет по своему усмотре­

нию. Мастера дают ей разные назва­

ния, в соответствии с материями, 

которые они используют, или с опе­

рациями, совершаемыми с ее помо­

щью. Все эти названия объясняются в 

статье Огонь. 

ТЕРЕНfИБИЛ (лат. TerengiЬil) -
манна. 

ТЕРЕНИАБИН (лат. Tereniabln) 
манна. 

ТЕРИАК (лат. Theriacus, Герм. 
Наука) - некоторые Философы так 

называли фиксированное тело маги­

стерия в противоположность назва­

нию яд, которым другие именовали 

это же тело. Считалось, что если оно 

не соединилось с летучим меркурием 

в момент появления меркуриальной 

воды, то оно испортит все делание, а 

если же оно соединилось с ней вовре­

мя, то делание совершается как следу­

ет. Однако наиболее часто термином 

териак Философы называли свой 

совершенный магистерий, поскольку 

он является наиболее действенным 

лекарсrвом Природы и Искусства для 

излечения как от ядов, так и от про­

чих болезней человеческого тела и 

металлов. 

ТЕРИОН МИНЕРАЛ ТЕРМАНТИ­
КУМ (лат. Therion mineral thermanti­
cum) - согревающее лекарство. 

ТЕРМИН - бог полей и границ. 

Изображался в виде колонны, ство­

ла дерева и т. д. Считалось, что он 

ограничивает все, не будучи при этом 

ограниченным сам. 

ТЕРМЫ - баня. Философы так 

называли свою меркуриальную воду, 

утверждая, что в ней купаются их 

Король и Королева. 

ТЕРПЕНИЕ - делание камня, гово­
рят Мудрые, требует терпения по 
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причине продолжительности време­

ни и труда, который нужно прило­

жить, чтобы довести его до совер­

шенства. Вот почему Гебер утверж­

дает, что многие мастера отказа­

лись от него от скуки, другие же по 

этой самой причине хотели ускорить 

дело, но безуспешно. 

ТЕРПСИХОРА - имя одной из Муз. 
ТЕРСА (лат. Tersa) - горчица. 
ТЕСЕЙ - сын Эгея и Эфры, кото-

рому удалось счастливо избежать яда, 

приготовленного для него его маче­

хой Медеей. Афиняне бьmи обязаны­

ми по уговору с критским базилевсом 

Миносом посьmать к нему ежегодно 

семерых юношей, чтобы справиться 

с засевшим в лабиринте Минотавром. 

Однажды жребий пал на Тесея. Перед 

отплытием Эгей попросил его поста­

вить белые паруса, если он будет воз­

вращаться с победой, вместо черных, 

под которыми он отплывал на опас­

ное предприятие. Тесей пообещал, 

что так и сделает, отпльm и пристал 

к острову Крит. Там он завоевал рас­

положение дочери Миноса Ариадны. 

Она попросила у Дедала научить ее, 

как можно выйти из лабиринта. Дедал 

вручил ей юrубок ниток, а она пере­

дала его Тесею. Вооружившись юrуб­

ком, Тесей вошел в лабиринт, сра­

зился там с Минотавром и убил его. 

Поскольку он разматывал юrубок, 

пока продвигался лабиринтом, то для 

того, чтобы найти обратный путь, 

ему достаточно бьmо лишь сматывать 

его. Обрадованная его возвращением 

Ариадна согласилась уехать вместе с 

Тесеем, и они счастливо отпльmи. В 

последствие он бросил ее на острове 

Наксос. ,... Ариадна. 
Когда подошел срок возвращения 

корабля, на котором семеро афин­

ских юношей отпльии на Крит, Эгей 

вышел встречать его на берег моря. 

Тесей же забьи поменять паруса, как 

обещал при отплытии отцу. Увидев на 

корабле черные паруса, Эгей решил, 
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что его сын погиб, и от отчаяния бро­

сился в море. 

Тесей выбрал себе в пример для 

подражания геркулеса и стал близким 

другом этого героя. Как и Геркулес, 

он смело встречал любую опасносrь 

и учасгвовал во многих его подвигах. 

Он убил быка в Марафонской долине, 

дикого вепря, разорявшего крестьян­

ские угодья, очистил сграну от бес­

численного множества воров и раз­

бойников, пошел войной на амазо­

нок и похитил их царицу ГипполИ'I]', 

на которой женился и которая роди­

ла ему сына - таюке Гипполита. Он 

высrупил на стороне лапифов против 

кентавров и, наконец, спустился в пре­

исподнюю вместе с Пирифоем, чтобы 

похитить Прозерпину. Когда геркулес 

отправился в царство мертвых, чтобы 

привести оттуда Кербера, он нашел 

там Тесея, освободил его и вернул в 

царство живых. Некоторые причисля­

ет Тесея к аргонавтам. Одни считают, 

что его убил Ликомед, другие - что он 

погиб, сорвавшись со скалы. 

Тес ей представляет мерку-

рий Философов, который является 

добрым другом геркулеса - симво­

ла Мастера. Все его походы и под­

виги - это проявления действия 

меркурия во время операций, тре­

буемых для совершенного дела­

ния. Соответственно, необходимо 

бьию включить его в число аргонав­

тов, причем отнести его к их глав­

ным героям. Он действительно погиб 

от рук Ликомеда, а также и от паде­

ния со скалы, однако в двух разных 

состояниях делания. Первым являет­

ся растворение, именуемое смертью, 

могwюй, гробницей. Вторым являет­

ся состояние фиксации: коль скоро 

превращение в летучее состояние 

называют жизнью, то фиксирование, 

означающее покой, называют также 

смертью. ,.. Мифьt Древней Греции и 
Древнего Египта, кн. 3, гл. 14, п. 5; кн. 
5, гл. 22. 

ТЕСМОФОРА - прозвище Цереры. 
ТЕСНЬIЙ КОТЕЛОК ФИЛОСОФОВ -

сосуд, содержащий материю делания. 

ТЕСПИАЛЬI - прозвище Муз. 
ТЕСПИЙ - сын афинского бази­

левса Эрехтея, имевшего пятьде­

сят дочерей, к которым вошел еще 

в юношеском возрасте Геркулес, и 

которые родили ему пятьдесят сыно­

вей. Алхимики разумеют под Теспием 

сырую и неудобоваримую материю 

Философов, пятьдесят частей кото­

рой (его дочери), смешанные в сосу­

де с одной лишь часть приготовлен­

ного философского меркурия, рож­

дают каждая от мужа, то есть от воз­

действия на них меркурия приобре­

тают свойство умножения, способ­

ное сделать совершенным такой же 

вес другой материи. Это относится к 

умножению философского камня. 

ТЕСПРОТИЯ - край в Эпире, кото­
рый мифологи иногда принимали за 

преисподнюю. 

ТЕТРАФАРМАКУМ (лат. Tetraphar­
macum) - лекарство, состоящее 

из четырех веществ, подобно мази 

Базилик:ум. 

ТЕТРОБОЛОН (лат. Tetrobolon) -
вес в четыре драхмы. 

ТЕЙЯ или ТЕА - мать Солнца и 
Луны, означает материю, из которой 

получают белую или красную серу 

Философов. ,.. Латана. 
ТЕТИЛА - дочь Неба и Весть~, 

сестра Сатурна, жена Нептуна, мать 

всех нимф и речных божеств, соглас­

но геродоту. Другие называют ее доче­

рью Неба и Земли, женой Океана. 

Когда Юпитера связали бьmо дру­

гие боги, Фетида с помощью Эгеона 

освободила его. Фетида - это мер­

куриальная вода Философов, осво­

бождающая растворением, выпуска­

ющая на свободу, сообщая летучесть 

Юпитеру Мудрых. 

ТЕФРА (лат. Tefra) - пепел. 
ТидЕЙ - отец ДИомеда, сын Ой­

нея, умер в Фивах. ,.. Диамед. 



ТИКА11ИБАР ... ТИОН 321 

ТИКАЛИБАР (лат. Ticalibar) - мор­

ская пена. Это - пена красного моря, 

о которой упоминает Фламель, ука­

зывая загадкой на материю делания. 

ТИМИ ВЕНЕТИАНИ (лат. Thimi 
venetiani) - абсент. 

ТИН (лат. Tin) - сера. 

ТИНКАР (лат. Tincar, Tinckar) -
ртугь Мудрых, вываренная и дигери­

рованная до белизны. Тинкар значит 

таюке бура и ярь-медянка. 

ТИНКТУРА (лат. Tinctura) - в хи­
мической терминологии означает 

не получение простого цвета из сме­

шанных, а главные цвета, которым 

отвечают качества и свойства тел, из 

которых эти тинктуры извлекают. 

В Спагирическом Искусстве различа­

ют несколько видов тинктур; одни 

из них называют бедными, потому 

что получают их просто, как тин­

ктуру роз; другие называют актив­

ными, из которых извлекают дру­

гие, как, например, тинктура маги­

стерия Мудрых или их меркурий. 

Их делят таюке на естественные и 

искусственные тинктуры: одни счи­

таются животными, если их получа­

ют из животных; другие считаются 

металлическими, если их добывают 

из металлов, и т. д. Иногда их называ­

ют маслом, спиртом, квинтэссенцией 

в зависимости от того, в какой степе­

ни они определяют качества вещей, 

носящих эти имена. Манже, Беген. 

тинктура - это последняя ступень 

превращения природных тел. Она 

ведет к совершенству все несовер­

шенные вещи. Парацельс называет 

тинктурой благороднейшую мате­

рию, которая окрашивает металли­

ческие и человеческие тела и изме­

няет их в гораздо более совершен­

ную сущность, чем они бьmи ранее. 

Она проникает в тела и подвергает их 

ферментации подобно дрожжам. 

тинктура, преобразующая метал­

лы, должна быть неизменяемой, плав­

кой, как воск, и негорючей, чтобы, 

если поместить ее на раскаленную 

огнем докрасна плиту, она плавилась 

без дыма и проникала в нее так, как 

масло пропитывает бумагу. 

Истинной тинктурой метал­

лов есть возогнанная металлическая 

сера. Меркурий называют средой или 

средством, способным соединять 

воедино тинктуры. Камень, достиг­

ший красноты, и камень, достигший 

белизны, превращенные в эликсир 

или в порошок для вбрасывания, -
это две единственные и подлинные 

тинктуры металлов. Всякая другая 

тинктура есть лишь обман, надува­

тельство и подделка. 

Живая тинктура - камень, достиг­

ший красноты. 

Тинктура, осветляющая тела -
то же, что и порошок для вбрасы­

вания. Некоторые, однако, полагали, 

что эти термины означают камень, 

достигший красноты, или золото­

носную серу Философов, поскольку 

они называет ее Солнцем, а Солнце 

считается принципом или источни­

ком света. Напрасно химики пыта­

ются извлечь тинктуру из вульгарно­

го золота, чтобы покрыть им другие 

металлы; истинная тинктура золота 

заключается в его изначальной сере, 

которая неотделима от самого тела 

золота, согласно д'Эспанье. Впрочем, 

даже если бы это было возможно, 

такая тинктура смогла бы дать толь­

ко то, что в ней имеется, и смогла 

бы окрасить только меру серебра, 

равную мере золота, из которого ее 

получили. Одно единственное зерно 

философской тинктуры, доведен­

ной до той ступени совершенства, на 

которую она способна, окрасит мил­

лион зерен металла, к какому бы виду 

тот не принадлежал. 

Красная или пурпурная тинкту­

ра - то же, что и осветляющая тин­

ктура. 

ТИОН (лат. Тhion) - сера Филосо­
фов, достигшая красноты. 
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ТИОНЕЯ - имя Семелы после того, 
как она бьmа причислена к богиням. 

ТИРЕСИЙ: - знаменитый прори­
цатель, сын Эвера и Харикло. Гесиод 

пишет, что Тиресий бьm превращен 

в женщину после того, как убил змею, 

спаривавшуюся на горе Киллене или 

на горе Меркурия, поскольку имен­

но на ней увидел свет этот бог. Тот же 

автор добавляет, что по прошествии 

семи лет Тиресий снова стал мужчи­

ной, ударив палкой змею-самца также 

после спаривания. В дальнейшем он 

бьm лишен зрения за то, что видел, 

как купается обнаженная Диана. 

Иные утверждают, что это произо­

пmо с ним за то, что он стал на сто­

рону Юпитера в его споре с Юноной 

о том, кто получает больше удоволь­

ствия в браке - мужчина или женщи­

на. Дабы возмесrnть ему потерю теле­

сных глаз, Юпитер наделил его зна­

нием настоящего и будущего. 

Тиресий означает не что иное, 

как материю делания, превращен­

ную в меркуриальную воду, которую 

Философы называют женой; а про­

исходит это после соития двух змей, 

подобно змеям на кадуцее Меркурия. 

Необходимо проделать семь опера­

ций делания, чтобы из этой меркури­

альной воды получить серу, именуе­

мую мужем: это - ТИресий, обрета­

ющий свое первоначальное состоя­

ние. Ослепление, следующее в нака­

зание за то, что он видел обнажен­

ную Диану, это - черный цвет, кото­

рый принимает материя во время 

гниения во втором делании, посколь­

ку это то же самое ослепление, что 

и у Финея. И тот, и другой предска­

зывали будущее, поскольку черный 

цвет - это первый цвет и первый 

наглядный признак делания, изве­

щающий, что операции совершают­

ся правильно, что мы находимся на 

правильном пути, ведущем к совер­

шенному результату делания, и пред­

сказывающий его благополучный 

ТИРСКИЙ 

исход. Невозможно бьио Тиресию не 

увидеть обнаженную Диану в ванне, 

поскольку он сам и есгь эта ванна. 

Счастлив и тысячу раз счастлив, гово­

рит один из Философов, тот, кто уви­

дел обнаженную Диану в ванне, то 

есть достиг путем варки придания 

белого цвета материи, находящейся в 

сосуде. ,.. Диана. Когда Гомер пишет, 
что Одиссей воззвал к тени Тиресия, 

это значит, что "Одиссея" являет­

ся лишь описанием ошибок неуме­

лых масгеров, принимающих тень за 

действительность, несмотря на ука­

зания, даваемые им Философами в 

книгах, подобно тому, как подска­

зывая Одиссею, Кирка советовала 

принесrn черного барана в жертву 

ТИресию и крупную корову осталь­

ным. Корова или бык и баран - это 

именно те иероглифические живот­

ные в ингредиентах, входящих в 

состав делания, при этом баран слу­

жит особым символом меркурия, так 

же как бык бьи символом Осириса 

под именами Апис и Серапис. Таюке 

Кирка посоветовала Одиссею не при­

ставать к острову Солнца до того, как 

он побывает в преисподней - мрач­

ном царстве Плутона. А это в полной 

мере соответствует тому, что говорят 

Философы, то есrь если мы не уви­

дели, как в сосуде материя приняла 

сначала черную окраску, то мы оши­

блись, поддерживая слишком силь­

ный огонь, и сожгли самое лучшее в 

смеси, на что указывает красный цвет, 

посьиаемый философским Солнцем. 

ТИРИАК (лат. Тyriacus),.. Териак. 

ТИРО - дочь Салмонея, родив­
шая двух детей от Нептуна - Пелия 

и Нелея. 

ТИРС - род доспехов, которые 
носили Бахус и вакханки. 

ТИРСКИЙ: (цвет) - цвет пурпура, 
названный так по той причине, что 

раковины, при помощи которых его 

когда-то получали, добывались вбли­

зи древнего финикийского города 
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Тира. Адепты называют магистерий, 

доведенный до красноты, тирский 

цвет. 

ТИРФИАТ или ТИРСИАТ (лат. Tir­
fiat, Tirsiat) - соль армониака. 

ТИСИЮНА - одна из трех фурий 
преисподней. 

ТИСМА (лат. Thisma) - жила в руд­
нике. 

ТИТЛ (лат. Thita) - магистерий 
Мудрых при его фиксации в пурпур­

ный цвет. 

ТИТАЙЯ ~ 1Uтея. 
ТИТАН - сын Неба и Земли или 

Весты, старший брат Са1урна, пере­

давший ему право на правление при 

условии, что тот не возвысит нико­

го из своих сыновей, которых ему 

родит Опс, или его сестра и жена Рея, 

с тем, чтобы корона досталась потом 

его собственным детям. Узнав, что 

Рея спасла Юпитера от убийствен­

ной пасти Сатурна, Титан объявил 

ему войну и держал его в заточении, 

пока Юпитер не вырос и не вызво­

лил его, наголову разбив Титана с его 

сыновьями. ~Мифы Древней Греции 

идревнеzо Египта, кн. 3, гл. 3 и 4. 
ТИТАНОС (лат. Titanos) - жженый 

гипс. 

ТИТАНЫ - дети Урана и Геи. Они 

пошли войной на богов и вознаме­

рились свергнуть Юпитера, кото­

рый всех их поразил молнией. Мы 

объясняли, что следует разуметь под 

Титанами в Мифах Древней Греции 

и Древнего Египта, кн. 3, гл. 3, п. 4. 
Сочиняя миф о Титанах, Философы 

описали растворение материи вели­

кого делания и борьбу, происходя­

щую в это время между растворяю­

щей летучей частью и фиксирован­

ной частью, растворяющейся в воду, 

но которая, в конце концов, одержи­

вает победу, фиксируя своего сопер­

ника, то есть мер куриальную воду. Для 

подтверждения этой мысли доста­

точно взглянуть на одну лишь эти­

мологию имен самых знаменитых 
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из Титанов. Бриарей происходит от 

Бери, разруш,ите.ль; От - от Onittoth, 
tempestatuт vices; Эфиальт - от Evi 
или Ephi, пиЬеs, облако и от Althah, 
caligo или пиЬеs caligiпis, или пиЬеs 
horridtl, страшные облака; Энкелад -
от Enceled, fons temporaneus, tmтens, 
разрушение водами; Порфирион - от 

Phaur, jraпgere, jrnstиlatiт difriпgere, 
разрушать; Мимант - от Maim, силь­
ные дожди; Рек - от Rouach, ветер. Г-н 
Плюше, приводящий эту этимологию 

в своей "Истории неба" (том 1, стр. 
107-108), очевидно, не догадывался, 
насколько близко подошел он к цели; 

ибо растворение материи, приобре­

тение летучести и опадание дождем 

явно отражены в этих именах. 

ТИТЕЯ - жена Урана или Неба, 

мать Титанов. Это, собственно, фило­

софская земля, обращенная в ил рас­

творением. 

ТИТИЙ - сын Юпитера и нимфы 
Элары, ставший огромным вели­

каном. Дабы уберечь носившую 

его в своем чреве мать от ревности 

Юноны, Юпитер спрятал ее в земле, 

в недрах которой она и произвела 

на свет Тития. При родах она умер­

ла, и заботу о младенце взяла на себя 

Гея. В юном возрасте Титий безрас­

судно посягнул на честь Латаны. Ее 

дети Аполлон и Диана отомстили 

за оскорбление, которое он возна­

мерился было нанести их матери, и 

убили его из лука, а затем сбросили в 

преисподнюю, где он бьи осужден на 

вечные муки от клюва и когтей грифа. 

Тело его бьио столь велико, что когда 

он лежал, то покрывал чуть ли не 

девять арпанов земли. 

ТИТQН - СЫН троЯНСКОГО бази­
левса Лаомедонта, отличавшийся 

такой красотой, что в него влюби­

лась Аврора, похитила его и роди­

ла от него сына Мемнона, приведше­

го войско на помощь Приаму, когда 

греки осадили столицу его государ­

ства город Трою. 
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ТИФА (лат. Typha) - тростник, 

тросrnиковая масса. 

ТИФАКУМ (лат. Тifacum, Tifa­
coum) - меркурий Философов. 

ТИФАРУМ, ТИФАСУМ, ТИФАТУМ 
(лат. Tifarum, Tifasum, Tifatum) - гер­

метическая сера. 

ТИФОН или ТИФОЕЙ - сын 
Тартара и Геи, согласно Гесиоду, или 

же сын одной только Юноны, соглас­

но Гомеру. Как описывает Гомер, 

эта богиня, возмущенная тем, что 

Юпитер произвел на свет Минерву 

без участия женщины, собрала богов 

и поведала им о своей печали. Затем 

она стукнула рукой по земле, собра­

ла с нее опасные и вредные испаре­

ния и сотворила из них Тифона. Он 

оказался такого огромного роста, что 

одной рукой касался Востока, а дру­

гой Запада, ноги его стояли на земле, 

а голова досгавала до звезд, глаза его 

бьuш подобны раскаленным углям, и 

он изрыгал пламя изо рта и ноздрей. 

Тело его было покрыто перьями, 

сплетенными со змеями, а ноги похо­

дили на хвост дракона. Он присоеди­

нился к остальным титанам в борьбе 

за свержение богов, которые спаса­

лись бегством в Египет, либо превра­

щались в животных. Но, в конце кон­

цов, Аполлон поразил его огромным 

количеством стрел. Данный Тифон -
то же, что и Пифон. 

В Египте считалось, что Тифон -
брат Осириса. После возвращения 

того из путешествия в Индию Тифон 

начал СiрОИТЬ ему козни и, в конце 

концов, убил его. Исида собрала раз­

бросанные члены своего супруга и 

с помощью их сына Гора отомстила 

Тифону за смерть мужа, убив его само­

го, после чего мирно правила страной. 

,... Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта., кн. 1, гл. 3, 6; кн. 3, гл. 12. 
ТИФФАРОМ (лат. Tiffarom) - живое 

серебро. 

ТИФФАТАМ или ТИМПАБАР 
(лат. Tiffatam, Timpabar) - живая сера. 

TJIEПOJIEM - сын Геркулеса и 
Астиохи, присоединился к грекам 

при осаде Трои, приведя с собой 

девять кораблей. Погиб при осаде 

Трои от руки Сарпедона. 

ТМЕТИКУМ (лат. Tmeticum) 
смягчающее лекарственное средство. 

TMOJI - сын бога Марса и нимфы 
Теогоны, страстно любил охоту. 

Однажды на охоте он заметил одну 

из спутниц ДИаны по имени Аррифа. 

Необыкновенная красота ее пораз­

или сердце Тмола, и он влюбился в 

нее и вскоре признался ей в своей 

страсги. Не желая попасть в его руки, 

Аррифа укрылась в храме Дианы, 

где Тмол настиг ее и изнасиловал. 

Не выдержав этого оскорбления, 

Аррифея наложила на себя руки. 

Когда Аполлон принял вызов Пана, 

считавшего, что он играет на флей­

те лучше, чем Аполлон на своей лире, 

судьями бьmи избраны Тмол и Мидас. 

Тмол присудил победу Аполлону, а 

Мидас Пану. Боги впоследствии нака­

зали Тмола за оскорбление, нанесен­

ное Аррифе, натравив на него быка, 

сбросившего Тмола на острые колья, 

на которых он и погиб в страш­

ных муках. Похоронили его на горе, 

которая носит с тех пор его имя. На 

этой горе брала начало река Пакrол, 

воды которой несли часгички золо­

та, после того как Мидас искупался 

в ней и смьm с себя полученное им 

от Бахуса пагубное свойство превра­

щать в золото все, чего он коснется. 

,... Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 2, гл. 5; кн. 3, гл. 12. 
ТОКСИКУМ - яд, отрава. Одно из 

названий материи великого дела­

ния, поскольку она действительно 

представляет собой очень опасный 

яд до приготовления, но становится 

целебным лекарством от всех хворей, 

когда ее приготовят. Философы так 

называли свою меркуриальную воду, 

поскольку она растворяет философ­

ские металлы, низводя к их первой 
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материи, что на их языке называется 

убивать, сводить в могилу 

ТОЛОЧЬ - согласно химии, это 
значит варить материю, а не измель­

чать ее в ступе или другим способом. 

Талачь ,.. Варить. 
ТОМЛЕНИЕ ХОЛОДОМ - состоя­

ние материи Мудрых в руках rиохого 

мастера, а не недостаток огня от угля 

или от другого вещества для приведе­

ния огня в действие, как это толкует 

автор Герметического словаря. 

ТОПАЗ - драгоценный камень 
желто-золотого цвета, благода­

ря чему топазам именуют материю 

герметического делания, досгиппую 

шафранного цвета. 

ТОПИК (лат. Topique) - лекарство, 
наносимое на кожу, подобное пла­

стырю. 

ТОПОЛЬ - дерево, посвященное 
Геркулесу, поскольку он сорвал с 

него несколько веток, когда направ­

лялся в преисподнюю, чтобы вызво­

лить Тесея. ,.. Мифы Древней. Греции и 
Древнего Египта, кн. 5, гл. 22. 
ТОПОР - огонь Философов. Бить 

тапором, - значит варить материю. 

ТОРДИЛИУМ (лат. Tordylium) -
критская жабрица. 

ТОРИ (лат. Tori) - неестественный 
нарост на растениях и деревьях. 

ТОРУСКУЛА (лат. Toruscula) 
смола. 

ТОСАРТРУС ,.. Эскулап. 
ТОТ - божество египтян, не кто 

иной, как Меркурий или Гермес, 

то есть Меркурий Герметических 

Философов. Философ с тем же име­

нем, прозванный Трисмегистом, 

сочинил все египетские мифы, с 

которых были скопированы все древ­

ние мифы греков. 

ТОФУС (лат. Tophus) - подобная 

гипсу белая материя, похожая на 

гашеную известь, образующаяся, в 

частности, в суставах людей, стра­

дающих от жестоких приступов 

подагры. 

ТОЧКА-Философы называют точ­
кой, рипсtит магистерий, достигший 

белизны, поскольку от этого зави­

сит результат всего делания. Поэтому 

они говорили: "Отбеливайте лат01t 

и порвите ваши к:ниги". Ибо когда 

этого достигнешь, то можно быть 

уверенным в успехе и лишь продол­

жать поддерживать огонь. 

ТРАВМАТИКА (лат. Traumatica) -
целебные. 

ТРАГИУМ (лат. Tragium) - ясенец. 
ТРАГОЦЕРОС (лат. Tragoceros) -

алоэ. 

ТРАНСМУТАЦИЯ (физ.) - изме­
нение или нарушение формы тел, 

в результате чего они теряют сход­

ство с тем, какими они были ранее, и 

приобретают иные внешний и вну­

тренний вид, цвет, свойства, каче­

ства, подобно тому, как металл ста­

новится стеклом под действием огня, 

дерево - углем, глина - кирпичом, 

кожа - клеем, бельевая ткань - бума­

гой и т. д. Всякая трансмутация про­

исходит посrепенно, обычно вклю­

чая семь ступеней, а прочие, которые 

к ним добавили химики, сводятся к 

этим семи: кальцинации, возгонке, 

растворению, разложению, дистил­

ляции, коагуляции и окрашиванию. 

Парацельс. Те, кто отрицает метал­

лическую трансмуrацию и даже счи­

тают ее невозможной, либо rиохи:е 

химики, либо совсем не обращают 

внимание на то, что Природа дей­

ствует в каждое мгновение у них на 

глазах и в них самих. Значит ли это, 

что Природе невозможно произве­

сти серебро или золото из материи, 

бывшей ранее свинцом или ртутью, 

подобно тому, как она производит 

пшеницу, розу, плоды из того, что 

раньше бьuю сеном, травой или про­

сто дождевой водой, или же произве­

сти кости, мышцы, нервы в животном 

из материи, которая до этого была 

пшеницей, виноградом, травой или 

другой пищей? 
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Металлическая трансмутация 

претерпевает гораздо меньше затруд­

нений. Части металлов - какими бы 

они ни были - гораздо более одно­

родны между собой, нежели части 

животных с растениями. Поскольку 

образующие начала одинаковы во 

всех металлах, то, чтобы добыть золо­

то из свинца, необходимо лишь свя­

зать части-начала свинца при помо­

щи той же связи, которая связывает 

части золота, отделяя при этом при­

меси. Эта связь сущесrвует, и Природа 

являет ее при помощи Искусства. 

Поэтому нельзя считать, что транс­

мутация несовершенных металлов 

в золото невозможна или неизвест­

на по той причине, что псевдохими­

ки совершают лишь софистическую 

трансмутацию. Метемпсихоз древ­

них Философов был не что иное, как 

трансмутация природы, взятая в ее 

истинном физическом смысле. 

ТРАНССУ.дАЦИЯ - химический 
термин, применяемый к водам или 

духам, когда при дистИJUIЯции они 

опадают каrтями в сосуд. Философы 

применяли данный термин для опи­

сания паров, поднимающихся от 

материи к верху сосуда и опадающих 

каГUIЯми на землю на дне. ~ Роса. 

ТРАХИЛИУМ (лат. Trachilium) -
колокольчик. 

ТРАХСАР (лат. Trachsar) - металл, 
находящийся еще в руднике. 

ТРЕЗУБЕЦ - мифологам бьmо весь­
ма нелегко отыскать причину, по 

которой трезубец присвоен Нептуну. 

Одни утверждали, что поскольку он 

был божеством воды, то это ему бьmо 

нужно для того, чтобы отделять мор­

скую, пресную и озерную воду, содер­

жащуюся в двух первых. Аббат Банье, 

чтобы положить конец этим спо­

рам, предпочел просто сказать, что 

трезубец бьm скипетром большин­

ства государей. Если бы все они обра­

тили внимание на то, что, соглас­

но мифу, Меркурий еще ребенком 

похитил трезубец Нептуна, то пер­

вым очень трудно бьmо бы согла­

совать это со своими объяснения­

ми, а аббат не осмелился бы выска­

зать свое предположение, посколь­

ку Меркурий родился и воспитывался 

не в тех краях, которые аббат Банье 

приписывает Нептуну. Герметические 

Философы говорят, что этот трезу­

бец представляет собой символ трех 

начал делания, которые часто объе­

диняются в Меркурии Мудрых сразу 

же после его рождения. По этой же 

причине в мифе сказано, что этот 

маленький крылатый и вороватый 

бог похитил инструменты Вулкана, 

стрелы Аполлона и пояс Венеры. 

~Мифы Древней Греции и Древнего 

Египта, кн. 3, гл. 7; гл. 14, п. 1. 
ТРЕНО)I\_НИК - круг, уложенный 

на три ножки для установки на него 

сосуда. Герметические Философы 

указывают, что необходимо устано­

вить на треножник сосуд, содержа­

щий материю делания так, чтобы он 

находился на некоем расстоянии от 

пламени, достаточном для его ощу­

щения, но без резкого воздейсrвия 

на нее. Обычно эти указания воспри­

нимают буквально, но правильно ли 

это? Нельзя ли предположить, что 

речь идет об аллегории трех начал, 

из которых состоит материя дела­

ния, символизируемых тремя ногами, 

на которых эти три начала, сведен­

ные к одному, образуют круг, лежа­

щий на них? Мы вправе сделать такой 

вывод, исходя из того, что многие 

Философы называют треножник наш 

треножник, таинственный тре­

ножник. Один из них объясняет это 

понятие, когда говорит: "Наши три 

начала - сера, соль и меркурий - суть 

основа нашего делания, на которую 

оно опирается, как на треножник. 

Отправляясь на поиски Золотого 

руна, Ясон взял с собой треножник, 

который он впоследствии подарю~ 

Тритону, возникшему перед ним на 
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озере Тритонида. Тритон усrановил 

его в храме. Мы описывали значе­

ние треножника в первой главе вто­

рой книги Мифов Древней Греции и 

древнего Египrrш. 

Треножники устанавливали в боль­

шинстве храмов, особенно в хра­

мах Аполлона. Поскольку мифоло­

ги не понимали его точного назначе­

ния, то они справедливо не опюси­

ли его к числу утвари, которой поль­

зовались при жертвоприношениях. 

Они удовольствовались замечанием, 

что треножники, несомненно, служи­

ли иногда для установки на них свя­

щенных сосудов. Сущесrвовали даже 

треножники по обету, посвящае­

мые базилевсами или гражданами в 

храмах Аполлону. Геродот описыва­

ет в своей юшrе 9 золотой тренож­
ник, который греки после победы над 

персами отправили в Дельфы: "Когда 

добыча была собрана, эллины отде­

лили десятую часть дельфийскому 

богу. Из этой десятины был сде­

лан и посвящен золотой тренож­

ник, который стоит в Дельфах на 

трехглавой медной змее". Из этих 

слов можно сделать вывод, что 

золотой треножник был установ­

лен на другом подобии треножни­

ка, образованном тремя головами 

змеи. Павсаний таюке утверждает (в 

описании Фокиды), что этот самый 

треножник опирался на бронзово­

го дракона. Можно ли было лучше 

указать на три начала, являющиеся 

основой золота, или философско­

го Аполлона, которому они посвя­

щались? 

Массу таких древних треножни­

ков можно видеть в кабинетах кол­

лекционеров, где они представле­

ны в различных формах и видах, 

и даже весьма необычных, причем 

большинство из них выполнены 

из меди или бронзы. Подчеркнугое 

стремление придавать ножкам 

вид змеи похоже на весьма точ-
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ный намек на принципы делания, 

которым Философы обычно дают 

имена змей и драконов. Поскольку 

Гомеровы боги были богами 

Герметическими, то неудивитель­

но, что он говорит о треножни­

ках, самостоятельно прибывавших 

на собрания богов; они также бьmи 

творением рук Вулкана. 

ТРЕТЬЕ - сера Философов, диге­
рированная и вываренная до крас­

ного цвета. Ее называют третье, 

поскольку красный цвет является 

третьим из основных цветов, при­

нимаемых материей делания во 

время операций. 

ТРЕУГОЛЬНИК (философский) -
материя делания во время опера­

ций для получения эликсира. Ее 

называют треугальник, поскольку 

она состоит из трех начал - соли, 

серы и меркурия, являющихся еди­

ной материей и единым однород­

ным телом, подобно тому, как три 

утла треугольника образуют еди­

ную фигуру. Мудрые говорят, что 

этот треугольник тройной. Первым 

является тот, что состоит из трех 

указанных выше начал; второй 

состоит из души, являющейся серой 

духа или меркурием, и тела, кото­

рым служит соль. "lретий образо­

ван Солнцем, Луной и Меркурием 

Мудрых. В результате философ­

ского приготовления и обработки 

этот треугольник образует круг, или 

золото Мудрых, признаком кото­

рого является круг. По этой причи­

не Герметические Химики утверж­

дают, что великое делание есть ква­

дратура круга. 

ТРЕХГЛАВЫЙ - прозвище Мер­
курия. Поэты называли его трех­

главым Меркурием, основываясь 

на утверждениях Герметических 

Философов, согласно которым Мер­

курий состоит из трех начал - серы, 

соли и меркурия, что и образует 

Меркурий Мудрых. 
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ТРЕХЛЕТИЯ - праздники в честь 
Бахуса. ,... Мифы Древней Греции и 
древнего Египта, кн. 4, гл. 1. 
ТРИГИАС (лат. Trigias) - винный 

камень. 

ТРИЕНС (лат. Triens) - вес четы­
рех унций. 

ТРИКАЛИЛИБАР (лат. Tricalili­
bar) - морская пена или материя 

камня Философов. 

ТРИКЕУМ (лат. Triceum) - дикий 
или осенний мед. 

ТРИКОР (лат. Tricor) - золото. 
ТРИНАдЦА ТОЕ - сера Мудрых, 

доведенная до красноты. 

ТРИОБОЛАМ (лат. Triobolam) - вес 
полу драхмы. 

ТРИПА ТЕР (лат. Tripater) - материя 
Мудрых, сосгоящая из трех начал. 

ТРИПОЛИУМ (лат. Tripolium) -
морская ромашка. 

ТРИПТОЛЕМ - сын Элевсина, 
родился в тот момент, когда его отец 

принимал у себя Цереру, разыскивав­

шую свою дочь Прозерпину, похи­

щенную Плутоном. Она предложи­

ла себя в кормилицы, и Элевсин при­

нял это предложение. Церера кор­

мила ребенка амброзией днем, а 

ночью прятала его в золе очага так, 

чтобы его отец не знал об этом. Когда 

Элевсин обнаружил поразитель­

ные способности сына, ему захоте­

лось узнать, чем они объясняются. Он 

проследил за Церерой и застал ее на 

месте действий. Рассерженная боги­

ня убила Элевсина. Впоследствии, 

обучив Триптолема всем премудро­

стям сельского хозяйсrва, она усади­

ла его на колесницу, влекомую двумя 

драконами, и отправила в пуrеше­

ствие по всей Земле, чтобы он обу­

чал земледелию ее жителей. ,... Мифы 
древней Греции и древнего Египта, 

кн.4, гл. 2. 
ТРИСМЕГИСТ - прозвище Мерку­

рия или Гермеса, означающее триж­

ды великий, поскольку он бьm вели­

ким Философом, великим жрецом и 

великим королем, как пишут истори­

ки и мифологи. Однако, как он сам 

об этом говорит в своей Изумрудной 

скрижали, его прозвали так за то, что 

он обладал тремя частями мудрости, 

или Философии, вселенского мира. 

,..гермес. 

ТРИТОН - морское божесrво, сын 
Нептуна и Амфитриты или нимфы 

Салации, либо же, как утвержда­

ют другие, Океана и Фетиды. Поэты 

писали, что он всегда сопровождал 

Нептуна с неким подобием трубы, 

сделанной из морской раковины. 

Он находился таюке в свите Венеры, 

когда она родилась из морской пены 

и бьmа перенесена на остров, где ее 

впоследсrвии глубоко почитали. Я сон 

подарил Тритону медный треножник, 

чтобы этот морской бог указал ему, 

как выбраться из Тритонидийского 

озера, куда он заплыл. ,.. Мифы 
древней Греции и Древнего Египта, 

кн. 2, гл. 1. 
ТРОИЛ - сын Приама. Согласно 

предсказанию о судьбе Трои, этот 

город не cмoryr взять, пока Троил 

будет оставаться в живых. Он же воз­

намерился испытать свои силы веди­

ноборстве с Ахиллом, который и 

убил его. ,... Мифы Древней Греции и 
древнего Египта, кн. 6., гл. 5. 

ТРОНУС и ТРОНОЗИЯ (лат. Tronus 
& Tronosia) - название, которое неко­

торые натуралисты присваивали сво­

еобразной манне, которая появляется 

весной на листьях деревьев. Вещество 

это белое, мягкое, клейкое, с прият­

ным запахом. Иногда им полностью 

покрыты листья белого шиповника. 

ТРОС - базилевс Трои, сын 
Эрихтония, отец Ила, Ганимеда и 

Ассарака. По его имени бьm назван 

город Троя, ранее называвшийся 

Дарданией по имени своего осно­

вателя Дардана. ,.. Мифы Древней 
Греции и Древнего Египта, кн. 6. 
ТРОЯ - знаменитый город Фриrии, 

основанныйДарданом и возведенный 



ТРУНГИБИН 

Аполлоном, Вулканом и Нептуном во 

времена Лаомедонта. У Приама, пра­

вившего после Лаомедонта, был сын 

Парис, назначенный богами судьей 

в споре, возникшем между Юноной, 

Минервой и Венерой из-за золотого 

яблока, брошенного богиней раздо­

ра ДИскордией на стол во время сва­

дебного пира Пелея и Фетиды. Парис 

присудил яблоко Венере, чем навлек 

на себя гнев двух других богинь. 

Благодарная Венера помогла Парису 

похитить жену Менелая - красави­

цу Елену. Похищение это стало при­

чиной войны, объявленной греками 

Приаму, и знаменитой осады, кото­

рую 'Троя выдерживала почти десять 

лет, прежде чем пасть. Осада пред­

ставляет собой чистую аллегорию 

операций герметического делания, 

как это можно видеть в наших пояс­

нениях, представленных в шестой 

книге Мифов Древней Греции и 

Древнего Египта. Василий Валентин 

использовал ту же аллегорию в своем 

Трактате о витриале, где говорится 

о Гекторе, Ахилле и пр. 

ТРУНГИБИН (лат. Trungibln) 
манна. 

ТУБЕРОЗА (лат. TuЬerosa) - восточ­
ный гиацинт. 

ТУМАН - густой пар, похожий на 
туман, поднимающийся от материи и 

сгущающийся в воздухе Философов, 

а затем опадающий вниз и орошаю­

щий землю, очищающий и оплодот­

воряющий ее. 

ТУМБАБА (лат. Tumbaba) - живая 
сера. 

ТУМБИЛ (лат. Tumbll) - земля. 

ТУРРИТА, ТУРРИТИС (лат. Turrita, 
Thrritis) - сорткресс-салата.Бланшар. 

ТУРСИЕС (лат. Tursies) - соль армо­

ниака. 

ТУСИАСИ (лат. Tusiasi) - живая 
сера. 

ТУЧА, затемняющая Салнце -
выражение, означающее черноту и 

гниение материи. Тучи Философов -
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это испарения, поднимающиеся 

от материи к верху сосуда, где они 

циркулируют, сгущаются и опа­

дают в виде дождя или росы, кото­

рую Адепты называют майская роса. 

Золотой дождь, выпавший на остро­

ве Родос при рождении Минервы, 

пролился из таких туч. Это также те 

тучи, которыми Юпитер обволаки­

вал Ио, чтобы укрыть ее от глаз рев­

нивой Юноны. В этих же тучах пря­

тались Юнона и Юпитер на горе 

Иде. Это та туча, которая заволокла 

Иксиона, и та, в которую бьmа пре­

вращена Нефела. Наконец, на такой 

туче неслась Ирида со своими посла­

ниями, так как Ирида или цвета пав­

линьего хвоста проявляются только 

в то время, когда материя становит­

ся летучей. 

ТЬМА - Философы почти всегда 
сравнивают свою гниющую материю 

с ночною тьмой, с египетским мра­

ком и с тьмой, окуть1вающей неясную 

массу хаоса перед появлением света. 

По этой причине они иногда называ­

ли тьмой материю, достигшую чер­

ноты. 

Киммерийская тьма - материя 

делания в состоянии гниения, назы­

ваемая также чернота чернее самой 

черноты. 

ТЮРЬМА - Философы употре­
бляют этот термин в разных зна­

чениях. Во-первых, они называ­

ют так земные, грубые и неодно­

родные части, в которых, словно в 

тюрьме, заключены их меркурий и 

золото, откуда их надлежит освобо­

дить. Во-вторых, они так называют 

сосуд, в который помещают мате­

рию делания для получения магисте­

рия. Именно в этом смысле следует 

понимать Арислея, когда он говорит, 

что король морских берегов зато­

чил его в тесную тюрьму и держал 

его там сорок дней и даже больше, 

а выпустил только, когда ему вер­

нули его сына Габертина. 'Тревизан 
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пишет о тюрьме в этом же значе­

нии. В-третьих, так называют мер­

курий, который растворяет фикси­

рованные и удерживает их, словно в 

тюрьме, во время проявления черно­

ты, которую именуют таюке гробни­

ца, могwш. В-четвертых, это назва­

ние относят к самой фиксации мер­

курия. В трех последних значени­

ях следует понимать смысл, прида­

ваемый термину тюрьма Василием 

Валентином в предисловии к его 

Двенадцати ключам, где он изла­

гает свою мысль следующим обра­

зом: "Это моя (Сатурна) беда и ничья 

вина, потому как непостоянный 

Меркурий, именно он, своей безнад­

зорностью и нерадивостью причи­

нил мне подобное зло. Поэтому я туг 

же прошу вас, господа, воздать ему за 

это и, хотя он уже брошен в темни­

цу, погубить его навсегда, совершен-

но сгноив его там, пока невозможно 

будет узнать и капельки его крови". 

"Поэтому Меркурий бьm так горд, 

что более сам не узнавал себя, он 

отбросил прочь свои орлиные кры­

лья и проглотил собственный изво­

ротливый хвост Дракона и предло­

жил сразиться Марсу. Здесь Марсу 

надлежало проявить свое рыцарство 

и добиться того, чтобы Меркурий 

бьm схвачен и, крепко охраняемый, 

заключен в темницу. Затем он бьm 

отдан Вулкану, хозяину темницы, до 

тех пор, пока он не освободится от 

женской стати. 

Луна (в белом платье) пала ниц и 

искренне просила со вздохами и пла­

чем освободить ее мужа - Солнце - из 

темницы, куда его привел Меркурий 

обманным путем, хитростью и силой, 

и где ныне они должны оба оставать­

ся по приказу других планет". 



УБЕЛЬКОР (лат. Ubelcor) - пере­
гонный куб. 

У.дАЛЕНИЕ (огонь удаления) -
огонь, который разводят над сосу­

дом или даже в самом сосуде, соглас­

но Рипли и Геберу 

УБИВАТЬ термин, имею-
щий два значения у Герметических 

Философов, а именно - растворять, 

приводить в состояние гниения. Так, 

например, Геркулес и Тесей убива­

ли мифических чудовищ и разбой­

ников в мифах. Этот термин отно­

сится таюке и к фиксации летуче­

го, поскольку убивать, связывать и 

фиксировать - одно и то же. Фламель 
употребляет термин убивать в обоих 

этих значениях, когда описывает двух 

драконов - крьmатого, то есrь лету­

чую часть, и бескрьшого или фик­

сированное, которые убивают друг 

друга. Летучее начинает растворять 

фиксированное, а фиксированное, в 

свою очередь, убивает ле-rучее, фик­

сируя его вместе с собой. 

УБИДРУГАЛ (лат. Ubldrugal) - мате­

рия в состоянии совершенного гни­

ения. 

УВАРИВАТЬ - уменьшать началь­
ную степень варки; однако в 

Герметической Химии некоторые 

Философы употребляли данный тер­

мин для обозначения дигерирования, 

варки материи Философов. 

УВЛАJК..НЕНИЕ (Герм. Наука) -
придание камню влажности, когда он 

уже получен и требуется- его приу­

множить. 

УRЛАJК..НЯТЬ - варить, дигериро­
вать. 

УВУЛЬКАРИЯ (лат. Uvulcaria) 
александрийский лавр. 

УГОЛ, предмет с тремя угла­
ми - термин Герметической Науки. 

Философы говорят, что их материя, 

или философский меркурий являет­

ся вещью, у которой три угла в его 

субстанции, четыре в его качестве, 

два в его материи и один в его корне. 

Этими тремя углами являются соль, 

сера и меркурий; четьrрьмя являют­

ся стихии; двумя - фиксированное 

и летучее, а одним - удаленная мате­

рия или хаос, из которого все бьшо 

сотворено. 

УГОЛЬ - почти все Философы 
утверждают, что их огонь отнюдь 

не является огнем угля, и в этом они 

правы, ибо они не считают свой 

огонь огнем наших очагов или хими­

ческих лабораторий. Когда говорят о 

режиме огня, то следует иметь в виду 

режим философского огня, а не огня 

от угля. Филалет и многие другие, 

например, Дионисий Захарий, гово­

рят об огне угля как об огне, необхо­

димом для делания. Последний, рас­

сказывает, что когда его родственни­

ки увидели, каким количеством мел­

кого угля он запасся, предупреди­

ли его, что ему может грозить обви­

нение в фальшивомонетничестве. 
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Филалет указывает, что тот, кто при­

ступает к деланию, не должен отно­

ситься к бедному сословию из-за рас­

ходов на сосуды и угаль, которыми 

ему придется пользоваться. По его 

расчетам для всего делания потре­

буется сто мер угля на три полных 

года. ,.. по этому вопросу его труд 
под названием Enarratio тethodica 
triuт тedicinarnт Gebri. Не стоит, 
однако, воспринимать все эти слова 

буквально, ибо д'Эспанье, которому 

Филалет следовал во всем, указывает, 

что расходов предстоит очень мало 

тому, кто запасся подходящими и 

подготовленными для делания мате­

риалами. Нужен угаль, но только на 

какое-то время, а именно на время 

испытания. 

Уzли небесные - звезды. 

Уzли человеческие - людские экс­

кременты. 

УДОБРЯТЬ - этот термин встреча­

ется почти у всех химических авто­

ров в значении улучишть. Природа 

удобряется естественным спосо­

бом; Природа удобряет природу; 

они подразумевают под этими тер­

минами, что Природа всегда исполь­

зует в своих операциях однородные 

вещи для улучшения своих творений, 

а части материи, из которых состо­

ят элементы того или иного царсrва, 

более пригодны для улучшения эле­

ментов этого же царства, нежели те, 

которые берутся из другого царства. 

Так металл не годится для улучше­

ния растения, а растение еще мень­

ше пригодно для улучшения мине­

рала. Однако, поскольку Природа 

все время стремится к улучшению 

сущего и пользуется самыми просты­

ми путями и ступенями, а поскольку 

минеральное царство бьmо сотворе­

но первым, то оно смогло послужить 

основой для растительного царства. 

Животное царство, как наиболее 

совершенное, было образовано из 

двух других и питается и живет за их 

УКСУС 

счет, хотя при этом они не могут слу­

жить друг для друга семенем, так как 

у каждого царства есть свое особое 

и определенное семя. Необходимо 

поэтому брать семя минерала, чтобы 

совершить делание Философов, а не 

семя двух других царств. 

Удобрять таюке означает - варить, 

дигерировать материю велико­

го делания для того, чтобы можно 

было получить удобренную землю 

Философов, в которую надлежит 

посеять зерно золота. 

У...Ж.. - змея или пресмыкающее­
ся, которому язычники поклонялись, 

считая, что эта рептилия символи­

зирует Эскулапа. ,.. Эскулап. Поэть1 
писали, что в волосах горгон и фурий 

вились ужи. ,.. Ме~за. Сатурна изо­
бражали с ужом в руке, заглатыва­

ющим свой собственный хвост. 
,.. Сатурн. 

Герметические Философы называ­

ли змеей или ужам материю своего 

Искусства. ,.. Фигуры Авраама Еврея 
уФламеля. 

У3ИФУР 1 (лат. Uzifur) - киноварь. 
Красный камень Мудрых. 

УЗУРУП (лат. Uzurup) - Сатурн, 

свинец. 

УКСУС (лат. Acetum) - меркури­
альная вода Мудрых или их универ­

сальный растворитель, их молоко 

девы, их понтийская вода; это - уксус 

Природы, состоящий из разных 

крепких субстанций, происходящих 

от одного корня. 

Сатурнианский Антимониальный 

Уксус - материя магистерия, приго­

товленная для помещения в сосуд и 

дигерированная согласно философ­

скому режиму. "Возьми, - говорит 

Артефий, - сырого золота, отчека­

ненного листами или полосами либо 

же кальцинированного меркурием, 

и помести в наш антимониальный 

1 Рула~щ также называет еще Узуфар, Uzufar. 
прим.ред. 
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сатурнианск:ий уксус и соль армони­

ака, и помести все вместе в стеклян­

ный сосуд. 

Горный Уксус - то же, что и про­

стой уксус, но называемый горным, 

потому что Герметические Химики 

называют металлы горой. 

Крепчайший или очищенный 

Уксус - согласно химикам, уксус, дис­

тиллированный несколько раз и каж­

дый раз когобированный на экс­

крементах. Этот Уксус становится 

насrолько крепким, что, как некото­

рые угверждали, может растворять 

даже камни и металлы. Однако это 

не корневое растворение, соверша­

емое меркурием Философов, оно 

имеет природу растворения креп­

ких вод, результатом которого явля­

ется разделение частей без обраще­

ния металлов в их первое начало, что 

позволяет досгичь крепчайший Уксус 

Философов, то есть их Меркурий. 

УЛЕТУЧИВАНИЕ - возгонка. 
УЛИСС ,.. Одиссей. 
УЛИССИПОНА (лат. Ulissipona) 

растение, известное под названием 

Драконов корень или змейка.. 

УЛЬВА (лат. Ulva) - морской лист. 
УЛЬРАХ (лат. Ulrach) кровь 

Дракона. 

УМБИЛИКУС МАРИИИ (лат. Umbl­
licus marinus) - морская улитка. 

УМБИЛИКУС ТЕРРАЭ (лат. Umblli­
cus terrae) - цикламен. 

УМЕРЕННОСТЬ АЛФИЛИЯ - тер­
мин химической Философии. Это -
философский меркурий, в котором 

при помощи варки достигается рав­

новесие четырех стихий так, чтобы 

они не могли преобладать одна над 

другой, а своим союзом давали бы 

неподверженное порче смешанное. 

УМЕРЩRЛЕИИЕ - в химической 
терминологии это вид превраще­

ния в порошок, который располага­

ет умерщвленные тела к новому зача­

тию. Так это происходит с семена­

ми растений, посеянными в землю, 

чтобы они там проросли и выпустили 

новые ростки, подобные тем, от кото­

рых они сами произошли. По этому 

поводу известна аксиома: "Порча 

тела есть начало зачатия другого", 

так как доказано, что не может быть 

зачатия, которому бы не предше­

ствовало умерщвление. Данный вид 

порчи назвали умерщв.лен,ие.м пото­

му, что данное гниение происходит 

медленно, и семена как бы умирают. 

Оно отличается от собственно гни­

ения тем, что длится лишь какое-то 

время и не является подлинной пор­

чей или разложением, после кото­

рого зачатие того же вида растений 

или животных никогда не проис­

ходит. В умерщвлении изначальное 

влажное земли в растениях и изна­

чальное влажное семени в живот­

ных преобладает какое-то время над 

врожденным и живительным теплом. 

Однако по прошествии времени этот 

пламенный дух с помощью внешнего 

тепла обретает новые силы, начинает 

преобладать над изначальным влаж­

ным и довершает зачатие. 

УМЕРЩВЛЯТЬ - это значит также 
изменять внешнюю форму смешан­

ного, как это делают, например, с 

меркурием, превращая его из летуче­

го в фиксированный. 

УМИРАТЬ - в трудах Философов 

этот термин имеет два значения. Им 

обозначают гниение и раСI·ворение 

для придания новой жизни философ­

скому дитяти. Его употребляют также 

при фиксации летучего после улету­

чивания. По этому поводу Филалет 

говорил: "Нужно высушить материю 

и зафиксировать ее, тогда она умрет". 

Затем ее ферментируют, и фермент, 

являющийся ее душей, возродит ее. 

УМНОJl\.ЕНИЕ - операция вели­
кого делания, при помощи которой 

умножается порошок для вбрасыва­

ния либо в своем качестве, либо по 

количеству до бесконечности, соглас­

но пожеланию мастера. Она заключа-
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ется в повторении уже выполненной 

операции, но с использованием очи­

щенных и улучшенных веществ, а не 

с сырой материей, как делалось до 

этого. Весь секрет, согласно одно­

му Философу, заключается в физи­

ческом растворении в меркурии и в 

обращении в первую материю. Для 

этой цели Философы берут выварен­

ную и приготовленную Природой 

материю и переводят ее в состояние 

первой материи, или философско­

го меркурия, из которого она была 

получена. 

Дтiя полного знания этой операции 

необходимо соблюдать пять условий. 

Адепты сводят годы к месяцам, 

месяцы к неделям, недели к дням, дни 

к часам и т. д. 

Аксиомой для Философов является 

то, что всякая сухая вещь жадно впи­

тывает влагу своего вида. 

Сухое при этом воздействует на 

свое влажное быстрее, чем раньше. 

Чем больше земли и меньше воды, 

тем скорее произойдет растворение. 

Всякое расгворение осущеСI'ВЛЯет­

ся, как надлежит, и все, что растворя­

ет Луну, растворяет также и Солнце. 

УМО (лат. Umo) - олово. 

УМЯrчА ТЬ - то же, что и варить. 
В этом смысле Раймонд Луллий гово­

рит, что их огонь смягч,а,ет кислые 

и горькие вещи. Варка у Философов 

есть лишь чистое непрерывное пере­

варивание при одинаковой степени 

огня Мудрых. 

УНЕДО (лат. Unedo) - мушмула. 

УНИВЕРСАЛЬНЬГй БАЛЬЗАМ ПРИ­
РОДЫ - согласно Спагирическим 

Философам, это их эликсир, доведен­

ный до белого или красного цвета, 

излечивающий болезни трех царств 

Природы и приводящий к совершен­

ству всех индивидов. 

УИИКОРНИ МИНЕРАЛИС (лат. Uni­
corni mineralis) - красный сургуч. 

УНКВАЗИ (лат. Unquasi) - живое 
серебро. 

УРИНАЛ 

УПРАВЛЯТЬ - руководить, вести 

операцию. 

УРАН ,... Небо. 
УРИНА ПЕРИКАРДА. - вода, содер­

жащаяся в околосердечной сумке. 

Урина юного холерика - Меркурий 

Философов, согласно Артефию. 

Урина или детская урина - немало 

химиков, полагая, что человеческая 

урина является именно той матери­

ей, из которой Адепты получают свой 

меркурий, химически обрабатыва­

ли ее и подвергали всем операци­

ям Искусства. Отсюда к нам пришло 

изобретение искусственной соли 

армониака, летучего спирта урины и 

фосфора из урины. Немало способ­

сгвовал этому заблуждению Раймонд 

Луллий своим рецептом операции с 

уриной, включенным в его тайные 

рецепты, также Гебер и многие дру­

гие Философы, которые часго упо­

минали урину и детскую урину, рас­

суждая о своей материи. Однако 

Филалет закрепил понятие, которое 

следует относить к этим утвержде­

ниям, указав, что они не означают 

ничего иного, кроме их магистерия, 

достигшего белизны, как это можно 

видеть в его трактате De Ver.5 canfec­
tion,e Lapidis Philosophici. 
Урина - древняя мера. Она содер­

жала сорок фунтов вина или трид­

цать пять фунтов масла. 

УРИНА ВИНИ (лат. Urina vini) -
уксус. 

УРИНА ТАКСИ2 (лат. Urina taxi) -
виннокаменная вода или растворен­

ный винный камень. 

УРИНАЛ (лат. Urinal, герм. наука) -
тайная печь Философов, о которой 

Фламель говорит, что никогда бы не 

смог найти ее, если бы Авраам Еврей 

не описал ее и умеренный огонь, в 

котором заключается немалая часть 

тайны. 

2 У Рулаща Urina texi. Прим. ред. 
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УРИНАЛИС ГЕРБА (лат. Urinalis 
herba) - льнянка. 

УРИТУР (лат. Uritur) - киноварь. 
Рултtд. 

УСИФЕР, УСИФУР3 (лат. Usifer, 
Usifur) - сера. 

УСРУБ (лат. Usrub) свинец, 
Сатурн. 

УСФИдА (лат. Usfida) - золотой 
пmак 

УТОНЧАТЬ ~ Уто1-1:чеиие. 

УТОНЧЕНИЕ - сведение материи 
делания к ее принципам, совершае­

мое при помощи растворения и гние­

ния. "Материя обращается в меркури­

альную воду, затем в тонкий порошок, 

подобно атомам, летающим в лучах 

Солнца", - пишет Фламель. 

3 Руланд этим словом таюке обозначает киноварь 

из сульфура и меркурия. Прим. ред. 

УТРЕННЯЯ ЗВЕЗдА (ЛЮЦИФЕР) -
магистерий по окончании гниения. 

Это название происходит от того, что 

Философы называют светам мате­

рию, досrnгшую белизны, а белизну 

эту возвещает маленький белый круг, 

образующийся на черном вокруг 

материи. 

УТРО - магистерий, доведенный до 
красноты, называемый Философами 

утро потому, что он имеет снача­

ла рассветную окраску, а уже потом 

доводится до красноты. 

УФФИТУФФ (лат. Uffituff) - запах 
меркурия Мудрых, столь же сильный 

и неприятный, как могильный запах 

и запах мертвечины. 



ФАБА (лат. Faba) - треть скрупула. 
ФАБА АГРЕСТИС (лат. Faba agres­

tis) - люпин. 

ФАВНЫ - существа, именуемые 
таюке Сатиры, СИЛЬВАНЪI (боже­
ства лесов). Жили в рощах и лесах. 

~ их значение в статье о Бахусе. 

ФАВОНИЙ - ветер, дующий с той 
стороны неба, где Солнце садится во 

время равноденствия. Древние назы­

вали его ветрам зачатия и размно­

жения, Зефирам или Вратами ЖUЗ1tи, 

поскольку он налетает обычно вес­

ной, когда Природа обновляется и 

начинает новую жизнь. Герметические 

Философы называли Фавоние.м мате­

рию делания, достигшую белизны, 

что указывает на философскую весну, 

потому что предшествующий ей чер­

ный цвет извещает о смерти индивида 

и холоде материи, которая пребывает 

тогда в бездействии, подобно состоя­

нию Природы зимой. 

ФАГЕДЕНА (лат. Phagedena) - разъ­
едающая язва; по этой причине так 

называли мази, разъедающие наро­

сты на коже. 

ФАдА (лат. Fada) - материя дела­

ния, достигшая белизны. 

ФАЗАН ГЕРМЕСА - название, 
которое некоторые химические 

Философы давали меркурию Мудрых 

как по причине ее ле~учесги, так и 

в силу различных цветов, которыми 

она окрашивается во время операций 

великого делания. 

ФАЗИС - река Колхиды, в которую 

вошли аргонавты. ~Мифы Древней 

Греции идревнегоЕгипта, кн. 2, гл. 1. 
ФАКЕЙ (лат. Phaceus) - чечевица, 

сорт овоща. 

ФАЛЕКС (лат. Falex) - железо. 
ФАЛКАНОС (лат. Falcanos) - арсе­

ник 

ФАЛЛОС - часть тела Осириса, 

которую не смогла разыскать Исида. 

~ Осирис. Изображение этой части 

тела, выносили на церемонии, усгра­

иваемые в ее честь, например, грека­

ми на празднесгва Бахуса. ~ Оргии 

и Мифы Древней Греции и Древнего 

Египта, кн. 1, гл. 1. 
ФАККА ДЕ МАЛАКУ А (лат. Facca de 

malaqua) - плоды анакарда. 

ФАНЛЕК (лат. Phanlec) - железо, 

именуемое Марсам. 

ФАСДИР или САСДИР (лат. Fasdir, 
Sasdir) - олово, Юпитер. 

ФАУЛЕКС 1 (лат. Faulex) - сталь. 
ФАУФЕЛЬ (лат. Faufel) - пальма 

арека и акация катеху. 

ФАЦИНУМ (лат. Facinum) - бронза. 
ФАЭТОН - сын Гелиоса и нимфы 

Климены. Когда сын Юпитера Эпаф 

насмехался над ним, утверждая, что 

он не сын Гелиоса, Климена посове 

товала ему в доказательство отпра 

виться к Гелиосу и попросить у 

него колесницу на лишь один день. 

Фаэтон отправился к Гелиосу и так 

1 Руланд таюке называет еще Faules. Прим. ред. 
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упрашивал его не отказывать ему 

в его просьбе, что Гелиос поклялся 

Стиксом, что выполнит его прось 

бу. Фаэтон изложил ее, и Гелиос раз 

решил ему проехаться на его колес 

нице, хотя и приложил все усилия, 

чтобы оттоворить его от этой без 

умной затеи, а затем научил его 

всему, что нужно знать, чтобы избе 

жать опасности. Едва лишь Фаэтон 

взял вожжи в руки, как кони Гелиоса, 

почувствовав, что ими правит не 

хозяин, понеслись куда глаза гля 

дят, а не привычным путем, и слиш 

ком приблизились к земле. Церера 

испугалась, что сейчас все сгорит, 

и пожаловалась Юпитеру, который 

тотчас поразил Фаэтона молни 

ей и низвергнул его в реку Эридан. 

,... Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 3. 
ФАЭТУЗА - одна из дочерей Апол­

лона и Климены, сестра Фаэтона. Ее 

сестры Лампетия и Фаэтида так горь­

ко оплакивали несчастную судьбу 

брата, что боги растрогались и пре­

вратили их в тополей. 

ФЕБ ,... Апаvюн. 
ФЕ:БЛЕХ (лат. FeЫech) - железо или 

сталь Философов. 

ФЕБУС (лат. Febus) - девственный 
ребенок 

ФЕДРА - дочь Миноса, жена Те­
сен, безумно влюбилась в свое­

го сына Гипполита. Видя, что ей не 

удастся принудить его удовлетво­

рить ее страсть, она обвинила его 

перед Тесеем в посягательстве на ее 

честь. Тесей неосмотрительно пове­

рил ей и выгнал Гипполита из дома, и, 

кроме того, попросил Нептуна нака­

зать его за оскорбительную дерзость 

в отношении своего же оща. Когда 

Гипполит уезжал на своей колесни­

це, то из моря появилось чудовище 

и так напугало коней, что они понес­

ли, колесница разбилась о камни, 

а Гипполит погиб. Федра признала 

свою вину и повесилась от отчаяния. 

,... Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта. Кн. 5, гл. 22. 
ФЕДУЛА - любой вид пены. 
ФЕКЛА (лат. Fecla) - винный оса­

док 

ФЕЛ ВИТРИ (лат. Fel vitri) - сте­
клянная пена. 

ФЕЛ ДРАКОНИС (лат. Fel draco­
nis) - меркурий олова. 

ФЕЛдА (лат. Felda) - серебро, Луна 
Философов. 

ФЕЛЛОДРИС и ФЕЛЛОС (лат. Phel­
lodris & Phellos) - пробковое дерево. 

ФЕНИКС - мифическая птица, 
посвященная Солнцу. Египтяне счита­

ли, что эта птица красная, что другой 

такой нет на свете, и что раз в сто лет 

она прилетает в город Солнца, соору­

жает себе там костер из пахучих вет­

вей, поджигает его, а затем возрож­

дается из пепла. Феникс есть не что 

иное, как красная сера Философов. 

,.. Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 6, гл. 5. 

Феникс - сын Аминтора, прокля­

тый отцом за связь с одной из его 

сожительниц, в которую тот всгупил 

по наущению матери. Феникс удалил­

ся к отцу Ахилла Пелею и стал менто­

ром Ахилла. Он отправился вместе с 

ним на Троянскую войну и командо­

вал там долопами. В конце концов, он 

ослеп, как об этом пишет Гомер в пер­

вой книге "Илиады". ,... МифыДревней 
Греции идfевнего Египта, кн. 6. 

Феникс - также одно из названий 

пальмы, на которой растут финики. 

ФЕРЕТ - сын Ясона и Медеи, был 
зарезан матерью, чтобы отомстить 

Ясону за то, что тот бросил ее ради 

другой. 

ФЕРЕФАТА - имя Прозерпины. 

,... его значение в Мифах Древней 

Греции и Древнего Египта, кн. 4, гл. 3 
ФЕРМЕНТ (лат. Fermentum) - со­

гласно алхимии, это фиксированная 

2 На греческом языке слово феникс ( qюivt~) озна 
чает не только пальму, но и как мифологиче 

скую пmцу, так и пурпур. Прим. ред. 
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материя, которая, если смешать ее с 

меркурием, приводит ее в брожение 

и придает ей свою собсrвенную при­

роду, как это делают дрожжи с тестом. 

ФЕРМЕНТ (Герм. Наука) - бывают 
различные виды ферментов: про­

стые и сложные. Простые фермен­

ты - являются однородными и не 

имеют примесей, такие, как эле­

менты и души, извлеченные из их 

тел. Сложные ферменты - те, кото­

рые были смешаны с другими, как, 

например, тела, приведенные к при­

роде серы и соединенные с их мас­

лом. Имеются также сернистые фер­

менты несовершенных тел, назы­

ваемые средними ферментами. 

Однако если не знать, как приво­

дить совершенные металлы в состо­

яние их первоматерии, то есть в 

состояние их меркурия, то напрас­

но будет пытаться довести делание 

до конца, поскольку мы не сможем 

тогда получить ни простой фер­

мент, ни сложный, а в этом и заклю­

чается тайна эликсира. 

Следует заметить, к тому же, что 

существуют два вида первоматерии: 

ближняя и дальняя. Ближняя - это 

живое серебро, а дальняя - вода, так 

как живое серебро бьuю сначала 

водой, затем землей, далее водой и, 

наконец, сухой водой. Превращение 

совершенных тел в меркурий или в 

их первоматерию есть лишь разло­

жение фиксированной, белой, крас­

ной и конгелированой совершенной 

материи. 

Ферменты должны быть тщатель­

но подготовлены перед тем, как их 

использовать для ферментации. Это 

приготовление заключается в том, 

чтобы подвергнуrь их всем основ­

ным режимам магистерия, то есть 

они должны сначала походить на 

кальцинированный при помощи 

ожижения порошок, затем превра­

титься в расгворенный порошок и, 

ФЕРМЕНТ 

наконец, в возогнанный и очищен­

ный порошок 

Весь секрет заключается в омерт­

влении и отверждении, ибо без этого 

не удастся зафиксировать материю. 

Серебряная зола служит ферментом 

в делании до белизны, а золотая - в 

делании до красноты. Золото и сере­

бро Философов - это их вода, кото­

рая есть фермент тела; тела же эти 

суrь их земля; фермент этой боже­

ственной воды есть зола, поскольку 

она является ферментом фермента. 

Необходимо, следовательно, сое­

динить серебро с серебром, а золо­

то с золотом, то есть воду с золой или 

фермент с ферментом. Все это отно­

сится к лекарству второго порядка, 

заключающемуся в том, чтобы соеди­

нить сухое с влажным сразу после их 

приготовления. Влажное - это жид­

кий дух, очищенный от всяких при­

месей, а сухое - чистое и кальцини­

рованное тело. 

Когда магистерий достигнет опре­

деленной степени совершенства, сле­

дует добавить в неrо фермент, кото­

рым служит золото, с тем, чтобы он 

обратил всю материю в свою соб­

ственную природу и перевел маги­

стерий в металлическую природу, 

которая до этого смешения бьша нео­

пределенной. После того как смесь 

перебродит, весь камень окажется 

настолько фиксированным, что сам 

станет ферментом и началом фик­

сированности для всех металлов, в 

которые его будут вводить. Когда тре­

буется остановиться на белизне, то 

ферментам беруr Луну, и при этом 

нужно быть очень внимательным, 

чтобы не ошибиться. 

Некоторые называет фермен­

там меркурий, когда его применя­

ют для пропитывания при умноже­

нии камня. Совершенный философ­

ский камень - это, собсгвенно гово­

ря, фермент, который смешивается и 

проникает во все части несовершен-
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ных металлов, на которые его нано­

сят в очень малом количестве про­

порционально степени совершен­

ства, достигнуrой операциями, про­

изводившимися на этой же материи. 

Он отделяет от нее все нечистое и 

неоднородное и принимает в себя 

все, что относится к его природе, пре­

вращая ее в золото, если фермент 

золото, или в серебро, если фермент 

серебро. Напрасно поэтому говорят, 

что алхимики стремятся получать 

золото; первейшее желание истин­

ных Философов состоит в том, чтобы 

найти лекарство против болезней, 

обременяющих людской род. Второе 

их желание заключается в том, чтобы 

найти такой фермент, который при 

смешивании с несовершенными 

металлами мог бы проявить содержа­

щееся в них золото. До вбрасывания 

оно бьuю скрыто в этих металлах и 

смешано с неоднородными и земны­

ми частями, разнообразно соединен­

ными друг с другом так, что произво­

дили разнообразие металлов, имею­

щих одинаковое начало, но отлича­

ющихся по варке и дигерированию. 

Данный фермент лишь довершает и 

доводит до совершенства в короткий 

срок варку, которую Природа может 

совершить только в течение несколь­

ких веков. За неимением достаточно 

активного средства эту варку она не 

может выполнить с несовершенны­

ми металлами, для того чтобы отде­

лить от них нечистое, беспрестанно 

смешивающееся с ними в силу изъяна 

материи, в которой они заключены. 

ФЕРМЕНТАЦИЯ - согласно физи­

ке, это природное отделение серни­

стой материи от соленой в теле или 

же в смешанном, образующемся есте­

ственным путем от соединения этих 

двух материй. 

Ферментация - воздействие возду­

ха на смешанные, когда при разреже­

нии воздух нарушает их форму, разъ­

единяет их части, хотя и не приводит 

к полному растворению, как это про­

исходит при гниении. Ферментация 

занимает промежуточное место 

между разжижением и гниением. Все 

эти три процесса ведуr к разреже­

нию, однако гниение вводит водяни­

сть1е части в поры смешанных, фер­

ментация - воздушные части, а раз­

жижение - пламенные. Существует 

три вида ферментации: одна из них 

происходит путем набухания, разбу­

хания, вскипания и воспламенения 

или внугреннего разогрева смешан­

ного; второй их вид - это собственно 

ферментация; третий же представ­

ляет собой окисление или придание 

смешанному кислотности. Первый 

вид ферментации можно наблю­

дать во всех опухолях, возникающих 

в мягких частях животных, когда в 

них попадет яд или же по ним нане­

суr сильный удар, либо же в резуль­

тате какой-либо болезни. Она прояв­

ляется в виде фурункулов, до того как 

они стануr гнойными, бубонов, гной­

ничков оспы, венерических болезней 

и т. д. Тогда говорят, что это бродит 

кровь, хотя правильнее было бы ска­

зать, что в крови происходит вски­

пание. Бехер. Такое вскипание или 

разбухание можно заметить в мясе, 

называемом напалненным ветрами, 

а таюке в фасоли и в других подобных 

овощах: при варке заметно, как они 

разбухают по мере того, как содер­

жащийся в них воздух, разрежается. 

Подобное же вскипание или разбу­

хание можем видеть мы таюке и в 

смесях минеральных веществ. Когда, 

например, орошают квасцы маслом 

накипи. То же самое происходит, если 

после сушки извести металлов, полу­

ченной при помощи крепкой воды, 

ввести небольшое количество такой 

извести в масло тартара. ГJШубер. 

Те, например, кто убирает сено на 

сеновал, не дав ему как следует высо­

хнуrь, получают, к несчастью для 

себя, пагубное свидетельство такого 
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вскипания или разогрева: так, лоша­

диный навоз разогревается сам по 

себе. Это вскипание, которое называ­

ют еще шипением, можно рассматри­

вать как приготовление к фермента­

ции и гниению. 

Собственно ферментация пред­

ставляет собой разрежение плот­

ного тела путем введения воздуха в 

его поры. Слишком сильный холод, 

слишком сильная жара и препятство­

вание свободному доступу воздуха и 

его воздействию являются помеха­

ми для фермен,тации. Поэтому она 

должна происходить в открытом 

сосуде или в таком сосуде, где имеет­

ся достаточно свободного простран­

ства для того, чтобы воздух мог раз­

режаться. В начале ферментации дви­

жение корабля совершается в проти­

воположном направлении, а в конце 

оно соответствует ей, если только не 

будет двигаться слишком резко. Если 

ферментация происходит в откры­

том сосуде, то тело в состоянии фер­

ментации обладает гораздо меньшей 

силой, чем в закрытом сосуде, что 

можно наблюдать в перебродивших 

винах. Дрожжи ферментируют тесто. 

Окисление, или кислотность есть 

начало ферментации и является ее 

видом, когда достигает максимума. 

Причиной же кислотности является 

разрежение. Подъем вверх и испаре­

ние тонких и сернистых частей жид­

костей становятся причиной кис­

лотности, и если ферментация будет 

происходить в закрытом сосуде, она 

будет длиться гораздо дольше; в силу 

этого кислотность будет сильнее и 

последует за ферментацией толь­

ко, когда грубые части обволокут и 

уплотнят тонкие части. Самые пере­

бродившие вина лучше всего годятся 

для получения уксуса. 

ФЕРМЕНТАЦИЯ (Герм. Наука) -
Филалет определяет герметической 

ферментацией в лекарстве второго 

порядка инкорпорирование того, что 

ФЕРМЕНТАЦИЯ 

оживляет, восстановление вкуса, вды­

хание запаха и прибавление суще­

го. Все это не означает ничего иного, 

кроме как превращения силы в дей­

ствие тела, которое дает тинктуру, и 

того, которое ее воспринимает. 

Если вы не знаете, как давать 

огонь огню, меркурию меркурий, 

вам никогда не видать успеха; в этом 

и состоит все совершенство маги­

стерия и лекарства второго поряд­

ка. Следует знать таюке, что все при­

водимые далее термины относятся 

к этому лекарству: вдыхать, живить, 

сеять, класть, смешивать, соединять, 

вливать, инкорпорировать, женить, 

давать, брать в жены, ферментиро­

вать, убивать, умертвлять, конгелиро­

вать, фиксировать и окрашивать. 

Ферментация принадлежит к 

тем операциям, которые Философы 

сохраняли в наибольшей тайне, 

говоря о них только весьма неяс­

ными загадками и намеками, чтобы 

ни в коем случае не раскрыть тайну, 

без знания которой труд окажется 

напрасным. В своей 

7-й книге Трактатов Гермес гово­

рит о ней яснее, чем любой другой 

Философ, когда указывает, что фер­

менты состоят из своего собственно­

го теста, и добавляет далее, что фер­

менты отбеливают составное, пре­

пятствуют его сгоранию, замедляют 

поток тинктуры, укрепляют тела, и 

усиливают их единение. Те, кто ищет 

фермент в минералах, ошибаются. 

То, что Философы называют соб­

ственно ферментацией, есть опе­

рация эликсира. Для совершения 

великого делания, необязатель­

но доводить магистерий до красно­

ты. Практическое получение камня, 

говорит д'Эспанье, завершается двумя 

операциями; одна из них сосгоит в 

том, чтобы создать серу или магисте­

рий, другая заключается в делании 

эликсира, который и получают фер­

ментацией. Напрасно пытаться про-
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изводить вбрасывание, если камень 

не бьи ферментирован. Магистерий, 

доведенный до красноты, пред­

ставляет собой серу или очень тон­

кую землю, чрезвычайно горячую 

и сухую, которая скрывает в недрах 

своих чрезвычайно обильный огонь, 

способный раскрывать тела металлов 

и проникать в них, делая их подоб­

ными этой сере. По этой причине ее 

называют отцам и мужским семе­

нем. Однако из этой серы надлежит 

создать еще одну, вторую, которая 

затем сможет умножаться до беско­

нечносги. Эта сера умножается той 

же материей, из которой она сдела­

на, с добавлением к ней небольшой 

часrи первой и ферментацией всего 

этого при помощи красного или 

белого фермента, согласно желанию 

мастера. По Филалету фермента­

ция совершается следующим обра­

зом: "Возьмите часть этой пламенной 

серы и три части чисгейшего золота. 

Расгопите Солнце в новом тигле, и, 

когда оно разжижится, вбросьте туда 

вашу серу, приняв все меры предо­

сгорожносги против того, чтобы туда 

не попал уголь. Когда они расгопятся 

вместе, перелейте все это в глиняный 

сосуд или в другой тигель, и вы полу­

чите очень красную и рыхлую массу. 

Возьмите часть этой массы, измель­

ченную в тонкий порошок, и сме­

шайте с двумя частями философско­

го меркурия. Хорошенько все пере­

мешайте, поместите в яйцо и начи­

найте снова первую операцию в том 

же режиме; если пожелаете, вы смо­

жете повторять эту ферментацию". 

ФЕРМЕНТИРОВАТЬ - Философы 
очень часто рекомендуют фермен­

тировать материю, однако они не 

всегда подразумевают под этим одно 

и то же. Иногда они называют фер­

ментацией изготовление эликсира, а 

иногда - продолжение режима огня 

для перехода от одного цвета к дру­

гому. Именно в этом смысле и еле-

дует их понимать, когда они гово­

рят, что необходимо сгустить, окра­

сить и ферментировать первый 

сосrав. Это - то же самое, что сеять 

золото в белую удобренную землю. 

Филалет так объясняет это в своем 

трактате Devera Confectione Lapidis 
Philosophici. "Посейте ваше золото, 
как рекомендует Гермес, в белую удо­

бренную землю". Посейте - значит 

соедините, ферментируйте; ваше 

золото означает душу и красящее 

свойство, в удобренную землю, то 

есть в вашу материю, освобожден­

ную от всего лишнего. 

ФЕТИ,ДА - дочь морского божесгва 
Нерея и Доры. Ее страсгно полюбил 

Юпитер, но не решился сблизить­

ся с ней, узнав, что если она позна­

ет бога, то сын, родившийся от этой 

связи, будет храбрее и сильнее своего 

оща. По этой причине Юпитер отдал 

ее за Пелея и пригласил на их свадь­

бу всех богов. Не пригласили туда 

только Дискордию, и местью ее за 

то сгало разорения 'lроянского госу­

дарства, как об этом можно прочи­

тать в статьях о Парисе и Ахилле, а 

таюке в кн. 6 Мифов Древней Греции и 
Древнего Египта. 

ФИАЛА3 (лат. Fyada) - белый дым 
Философов. 

ФидА4 (лат. Fida) - золото Фило­
софов. 

ФИддА.5 (лат. Fidda) - серебро 
Герметических Химиков. 

ФИЛЕР (лат. Fider) - свинцовые 
белила. 

ФИЛЕКС (лат. Fidex) - свинцовые 

белила. 

ФИЛЕ.УМ (лат. Fideum) - шафран. 
ФИ..П.ХЕ (лат. Fidhe) - Луна Фило­

софов. 

3 У Руланда это Меркурий, белый дым. Прим. ред. 

4 У Руланда это просrо золото или серебро. Прим. 
ред. 

5 У Руланда Фидда и Фидхе - Луна Философов. 

Прим.ред. 
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ФИЛО6 (лат. Fido) - живое серебро 
Мудрых. 

ФИЕСТ сын Пелопса и 
Гипподамии, отец Эгиста и брат 

Атрея. 

ФИЗАЛИС (лат. Physalis) - цветок 

люпина. 

ФИЗАЛОС (лат. Physalos) - жаба. 
ФИКСАЦИЯ (лат. Fixatio) - дей­

ствие или операция, которой фик­

сируется вещество, летучее по своей 

природе. Принципом фиксирования 

служит использование фиксирован­

ной соли и дигерирование на подхо­

дящем огне. Герметические Химики 

утверждают, что совершенной фик­

сации можно добиться только при 

помощи операций и способов дела­

ния философского камня, которым 

поддается только их материя, и, что 

она достигает этой степени, когда 

путем варки ее доводят до красноты 

рубина. Эта операция совершается 

при помощи философского огня тре­

тьей степени. 

ФИКСИРОВАТЬ согласно 
Герметической Науке, варить мате­

рию после того, как она станет чер­

ной от гниения, до совершенной 

белизны и, наконец, до красноты 

рубина. Материя после этого стано­

вится настолько фиксированной, что 

выдерживает самый сильный огонь. 

Фиксировать значит, собственно, 

изменять летучую соль в фиксиро­

ванную так, чтобы она больше не 

испарялась и не возгонялась. Летучее 

никогда не фиксируется само собой, 

так же, как и фиксированное никог­

да не становится летучим само по 

себе. Тот, кто главенствует над дру­

гим, изменят более слабого в свою 

собственную природу. 

ФИЛАдЕЛЬФУС (лат. Philadelphus) -
лопух, дурнишник 

ФИЛАНТРОПОС (лат. Philanthropos) 
,.. Филадельфус. 

6 У Руланда просrо живое серебро. Прим. ред. 

ФИЛЕТО - одна из Гиад. ,.. !Uады. 
ФИЛИРА - нимфа, которую полю­

бил Сатурн, родившая от него центав­

ра Хирона. ,.. Хирон. 
ФИЛЛЕТИН (лат. Filletin) - желез­

ные пластины. Руланд. 

ФИЛЛИТИС (лат. Phyllitis) - вид 
сколопендры. 

ФИЛЛУМ (лат. Phyllum) - меркури­

альный. Еланишр. 

ФИЛОКТЕТ - сын Пеанта, ближай­
ший друг Геркулеса, который, уми­

рая на горе Эта, передал ему свой 

лук и стрелы, пропитанные кровью 

Лернейской гидры, взяв с него клятву 

никому не рассказывать о месте его 

погребения и о том месте, где спря­

таны его стрелы. Когда обратились 

к оракулу о том, чего можно ожи­

дать от осады lрои, тот сообщил, что 

город этот невозможно будет взять 

без стрел Геркулеса и греки выясни­

ли, что их хранит Филоктет. Он, одна­

ко, бьш на стороне троянцев, и, следо­

вательно, трудно бьшо склонить его к 

действиям против них. Для этой цели 

бьш выбран Одиссей. Не желая нару­

шать данную клятву, Филоктет лишь 

ногой показал на место, где бьши 

спрятаны стрелы. Одиссей уговорил 

его даже присоединиться к грекам, 

однако по дороге он нечаянно уро­

нил стрелу себе на ногу, и в ране 

образовалась столь зловонная язва, 

что греки по совету Одиссея бросили 

Филоктета на острове Лемнос. Видя, 

что им не удается взять lрою без 

стрел, охранявшихся Филоктетом, 

греки вновь отрядили к нему 

Одиссея, которому удалось привести 

его к месту осады города. Едва при­

быв, Филоктет сразился с Парисом 

и убил его. После взятия города сын 

Эскулапа Махаон, тоже знаменитый 

врач, вылечил Филоктета ржавчи­

ной от копья Ахилла. ,.. объяснение 
всех этих событий в Мифах Древней 

Греции идревнего Египта, Юi. 6. 
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ФИЛОСОФ - любитель мудро-
сти, знающий тайные операции 

Природы и подражающий ей, чтобы 

добиться получения более совер­

шенных вещей, чем те, что суще­

ствует в Природе. Во все време­

на Философами называли тех, кто 

действительно знаком с операция­

ми великого делания, которое также 

называют Наукой и Герметической 

Философией, поскольку считает­

ся, первым, достигшим в ней извест­

ности, был Гермес Трисмегист. 

Философы утверждают, что толь­

ко они по справедливости заслужи­

вают такого уважительного звания, 

ибо заявляют, что только они знают 

Природу досконально и что благода­

ря этому знанию они досгигают зна­

ния Создателя, которому они выказы­

вают знаки почитания и долга с боль­

шим вниманием, любовью и уваже­

нием. Они говорят, что эта любовь 

есть первый шаг, ведущий к мудросги, 

и призывают беспрестанно к этому 

своих последователей, которых они 

именуют дети науки. ,.. Вступление 
и Герметический трактат в начале 

первого тома Мифов Древней. Греции 

и Древнего Египта. 

Эта египетская Философия стала 

источником мифов и первонача­

лом физических и астрономических 

богов, объясняемых в названном 

выше трактате. 

ФИЛОСОФИЯ ,.. Философ. 
ФИЛОСОФСКАЯ КОЛБА - иногда 

так называют печь Мудрых или часто 

земляной сосуд, либо философское 

яйцо. 

ФИЛОСОФСКАЯ ТРАВА - сатурни­
анская и лечебная трава. Термины 

великого Искусства, означаю­

щие одно и то же, то есть мерку­

рий Мудрых, иногда руду, из которой 

добывают этот меркурий. Химики 

используют родовой термин трава 

по причине ее растительной при­

роды. 

ФИЛОСОФСКИЙ МЕСЯЦ - Герме­
тические Химики пользуются меся­

цем в сорок дней, что является вре­

менем гниения материи. Однако 

они говорят, что месяц - это пери­

од, повторяющий движение Луны; и 

потому у некоторых он составляет 

тридцать, а у других сорок дней. Его 

называют фwюсофск:им потому, что 

Герметические Философы берут его в 

таком измерении для времени своих 

операций. Не следует, однако, пола­

гать, что они имеют в виду сорок 

нормальных дней. Они высказывают­

ся загадками как относительно вре­

мени, так и относительно материи и 

сосуда. ,.. Время. 
ФИЛОСОФСКИЙ ТЕРМОМЕТР 

естественная теплота смешанных. 

ФИЛЬТР - в вульгарной химии это 

кусок ткани или фетра, вырезанный 

и сшитый в виде перевернутого кону­

са, в который льют жидкость, чтобы 

она прошла сквозь него для осветле­

ния. Фильтр изготавливают также из 

серой бумаги или из бумаги без клея, 

укладываемой в воронку. Однако, 

согласно Герметической Химии, 

фильтр значит философский мерку­

рий, так как с его помощью отделяют 

нечистое от чистого. Фильтр - это 

также Азот Мудрых, отбеливающий 

латону или загрязненное тело и осво­

бождающий его от нечистот. 

ФИЛЬТР ФИЛОСОФОВ - меркурий. 
Фильтр Природы - воздух. 

ФИЛЬТРАЦИЯ - действие, при 
помощи которого, очищают, осветля­

ют жидкость, отделяя тонкое от густо­

го, земляное и грубое от жидкого, экс­

кременты от жидкосги. Она выпол­

няется путем пропускания жидкости 

через ткань, кусок полотна или бума­

ги без клея. 

ФИЛЬТРОВАТЬ,.. Фильтр. 

ФИНЕЙ - сын Феникса, базилевс 
Салмидессы, ослепленный богами 

за то, что приказал выколоть глаза 

своим детям. Его приказали терзать 
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Гарпиям, которые забирали или пор­

тили подававшееся ему мясо. От этих 

чудовищ его избавили Калаид и Зет, 

проходившие через его владения в 

походе за Золотым руном. В благо­

дарность Финей объяснил аргонав­

там, каким пуrем они благополучно 

достигнуr Колхиды, а затем смогуг 

вернугься к себе на родину . .- хими­
ческое объяснение этой легенды в 

Мифах Древней Греции и Древнего 

Египта, кн. 2, гл. 1. 
ФИОНИТИЯ (лат. Phionitides) 

природная неприязнь или антипатия 

животного или смешанного к друго­

му, как, например, нелюбовь кошек к 

мышам, журавлей к ляrушкам, беше­

ной собаки к воде, одного полюса 

магнита к другому. По словам фило­

софов, их дракон испытывает фио­

нитию к воде, и нужно принудить 

его пить ее и мыться в ней, чтобы он 

освободился от своей старой и нечи­

стой чешуи. Фwшлет. Рршнд. 

ФИРЕКС (лат. Firex) - масло вообще. 
ФИРСИР7 или ФИРСИТ (лат. Firsir, 

Firsit) - тепло или химический огонь. 

ФИСОН (лат. Phison) сера 

Философов или магистерий, дове­

денный до красноты. 

ФИТЕУМА (лат. Phyteuma) - вид 
растения класса льнянка. Бланшар. 

ФЛЕГИЙ - сын Марса и отец 
Иксиона и нимфы Корониды. Узнав, 

что его дочь вступила в связь с 

Аполлоном, он оскорбил этого бога, а 

тот поразил его своими стрелами. Его 

сбросили в преисподнюю и обрекли 

вечно сидеть под готовой обрушиться 

на него скалой. Вергилий описывает 

его как проповедника преисподней. 

... Повторяя одно непрестанно, 
Грамко взывая к теням, 

возглашает Флегий злосчастный: 

"Не презирайте богов и учитесь 

блюсти справедливость!". 

7 У Руланда это красный цвет. Прим. ред. 

ФЛОГИСТОН 

"Энеида", кн. VI (перевод С. Оше­
рова). 

Бесполезные увещания, обращен­

ные к людям, которые уже не смогуг 

им последовать. 

История Флегия - это лишь алле­

гория, объясняемая в Мифах Древней 

Греции идревнего Египта, кн. 3, гл. 12; 
кн. 5, гл. 22. 
ФЛЕГМА - вода или пар, поднима­

ющийся от материи делания и, кого­

бируя сам по себе, отбеливающий ее. 

Вот почему некоторые Философы 

называют флегмой меркурий и 

камень, достигший белизны. 

ФЛОГИСТОН (лат. Phlogiston) -
фиксированный огонь, став­

ший началом тел. Это воспламеня­

емая материя или сера-принцип. 

Флогистон в металлах способству­

ет соединению их частей, поскольку 

они обращаются в известь, как толь­

ко его лишатся, затем их переводят в 

их первоначальное состояние, доба­

вив к ним снова флогистон. От боль­

шего или меньшего количества фло­

гистона либо же от большей или 

меньшей степени единения принци­

пов металла можно вывести их свой­

ство, отличное от того, что им при­

писывают; ибо, чем больше эти веще­

ства противостоят огню, тем крепче 

они будуг и тем ярче будуг они свер­

кать после полирования. Именно от 

этой крепости зависит цена метал­

лов, а вовсе не от их редкости или 

обилия. Поэтому золото, которое 

огонь не в силах укротить, и в кото­

ром, очевидно, меньше флогистона, 

чем возможно для соединения его 

частей, считается первым из метал­

лов. Серебро, в которое огонь прони­

кает лишь с большими трудностями, 

если только не добавить туда свинца, 

буры или какой-либо соли алькали, 

стоит сразу же за золотом. Затем идуг 

медь, железо, олово, свинец, висмуг и 

цинк. Впрочем, под этой крепостью 

не следует понимать ту, с которой эти 
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металлы сопротивляются плавлению, 

а посrоянсrво, с которым они удер­

живаются в сосrоянии плавления с 

большим или меньшим количесrвом 

испарений и отходов; либо сrепень 

легкосrи, с которой они обращают­

ся в известь или в шлак, иначе следо­

вало бы железо сrавить выше сере­

бра или меди, поскольку оно гораздо 

сильнее сопротивляется плавлению, 

чем два эти металла. Излишек флоги­

сrона приводит в металлах к тому же 

последсrвию, что и его недосrаток В 

том и в другом случае минеральные 

вещесrва сrановятся жесrкими и не 

поддаются воздействию ОПIЯ. 

Флогисrон содержится во всех 

телах Природы. В животных флоги­

сrон находится в большом количе­

сrве в жировых и маслянисrых часrях, 

которые легче всего воспламеняются. 

Г-н Випахер ("Диссертация о химиче­

ских элементах Бурхаве") рассматри­

вает выделения животных как пла­

менную материю, которую он назы­

вает флогистон автомат. 

Огонь этот бьш извесrен и древ­

ним и современным людям, в особен­

ности Герметическим Философам, 

которые почти всегда говорили о 

нем аллегориями и метафорами и 

почти всегда давали ему название 

разных огней, используемых в опера­

циях вульгарной химии. ~ по этому 

вопросу трактат об общей физике в 

Мифах древней Греции и Древнего 

Египrпа. 

ФЛОГИУМ (лат. Phlogium) - вид 
фиалЮf, названной так потому, что на 

ее цветках видны узоры цвета огня. 

ФЛОКС (лат. Flox) - пламя. 
ЮАНТ - сын Ариадны и Бахуса, 

стал базилевсом осrрова Лемнос. Его 

дочерью бьmа Гипсипила. Когда жен­

щины осrрова сговорились погубить 

всех мужчин, потому что те прене­

брегали ими, Гипсипила одна отка­

залась учасrвовать в этом убийствен­

ном замысле и спасла своего отца. 

ФОНАРЬ или ОГОНЬ ФОНАРЯ -
огонь пламени, циркулирующий и 

возвращающийся к производящей 

его материи, как это происходит с 

пламенем в печи для выпечки хлеба. 

Огонь фонаря Философов - это 

внутренний огонь материи, цирку­

лирующей в герметично запечатан­

ном сосуде. 

ФООН - египетский врач, жена 

которого Полидамна преподнес­

ла Елене снадобье, обладавшее свой­

ством изгонять из памяти любую 

печаль. Гомер, Одиссея, кн. 4. 
ЮРБАНТ - вождь флегиев, уби­

вал каждого, кто попадался ему под 

руку. Его победил и предал смерти 

Аполлон. 

ЮРГИЙ ~ Форк. 
ФОРК - сын Нептуна и Геи, сrал 

ощом Горгон - Сфено, Эвриалы и 

Медузы. 

ЮРМА МУ)l\_ЧИНЫ: - сера Фило­
софов, доведенная до красноты. Ей 

дали такое название потому, что муж­

чина - как самец - придает челове­

ческую форму семени, образующе­

му ребенка в чреве матери, подоб­

но тому, как дейсrвует философская 

сера на меркурий Мудрых, или жену, 

и подобно тому, как философский 

камень называют микрокосмом, так 

же, как и мужчину. 

Форма, женщины - камень, досrиг­

ший белизны. Иногда под этим под­

разумевают сухую или меркуриаль­

ную воду, Луну Философов. 

ФОСФОР или несущий свет - одно 

из названий, который Философы 

дают маленькому белому кружку, 

образующемуся на материи дела­

ния, когда она начинает белеть. Они 

назвали его так потому, что он изве­

щает о появлении белизны, называе­

мой ими свет. 

ФРИдАНУС (лат. Fridanus) - рас­
творяющий меркурий Мудрых. 

ФРИКС - сын Афаманта и Нефелы. 
Вместе со своей сестрой Геллой 
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бежал от преследований их мачехи 

Ино. Брат и cecrpa решили напра­
вmъся в Колхиду и переrтьrгь море 

на двух баранах. Напуганная волнами 

Гелла упала в море и уrонула. Фрике 

же благополучно достиг Колхиды, 

где принес своего барана в жертву 

Юпитеру или же, как утверждают дру­

гие, Меркурию либо Марсу. Руно этого 

барана стали называть впоследствии 

Золотым руном, для добычи которого 

Ясон и другие аргонавты подвергли 

себя стольким опасностям. ,.. Мифы 
Древней, Греции и Древнего Египта, 

кн. 2, гл. 1, кн. 4, гл. 9. 
ФТАРТИКУМ (лат. Phtarticum) -

лекарство, воздействующее на rтоть 

и вызывающее нагноение. 

ФТЕЙРОКТОНОН (лат. Phteirocto­
non) - staphys agria, вшивица, мытник 
ФТИРИОН (лат. Phthirion) - мьrrnик 
ФТОРА (лат. Phthora) - то же, что и 

мытник 

ФУЛИКО МЕТАЛЛОРУМ (лат. Fulico 
metallorum) - арсеник 

ФУЛЬМЕН ХОК ЛОКО (лат. Fulmen 
hoc loco) - цветы купелированноrо 

серебра. Планискампи. 

ФУЛЬМИНАЦИЯ (лат. Fulmi-
natio) - согласно искусству обра­

ботки металлов, означает постепен­

ное очищение металлов. Этот тер­

мин взяли потому, что во время очи­

щения металлы начинают блестеть и 

отбрасывать вспышки света, как мол­

нии. Сверху на них образуется крас­

новатая пленка, а когда она исчеза­

ет, то на ее месте видны яркие пятна 

света. Руланд. 

ФУРИИ - божества преисподней, 
дочери Ахеронта и Ночи. Их назва­

ли таюке Эриннии, Эвмениды и Диры. 

Их бьmо три: Мегера, Тисифона и 

Алекто. ,.. Мифы Древней Греции и 
Древнего Египта, кн. 3, гл. 6. 

ФУРФИР (лат. Furfir) - красный 
цвет, в который окрашивается мате­

рия делания от одного только про­

должения варки. 



ХАдИД 1 (лат. Hadid) - железо, 
сталь Философов. 

ХАЗАКИУМ (лат. Hasacium) - соль 
армониака. 

ХАЙЯ (лат. Chaia) материя 
Философов, достигшая белого цвета. 

ХАЛ2 (лат. На!) - термин, заимство­
ванный в арабском языке, которым 

пользовались многие химики для 

обозначения соли. 

ХАЛКАЛ (лат. Halcal) - уксус. 
ХАЛКИОНИУМ (лат. Halcyonium) -

морская пена. 

ХАЛКОС3 (лат. Chalcos) - медь. 
ХАЛКУТЕ (лат. Chalcute) - эзустум 

или жженая медь. 

ХАМБАР (лат. Chambar) - фило­
софская магнезия. 

ХАМБЕЛЕХ (лат. Chambelech) -
эликсир. 

ХАндАЛ и ХАн.nЕЛЬ (лат. Handal 
& Handel) - горькая тыква, колоцинт. 

ХАн.nЕЛ (лат. Chandel) - горькая 
тыква, колоцинт. 

ХАНК (лат. Chanque) - селитра 
Философов. 

ХАОС - означает путаница и сме­
шение. Согласно древним, это бьmа 

материя Вселенной до того, как она 

обрела определенную форму. По 

подобию, Философы давали имя Хаос 

материи делания в состоянии гние-

1 У Руланда просrо железо. Прим. ред. 

2 У Руланда этот термин как и Hol таюке обозна­
чают уксус. Прим. ред. 

3 У Руланда это серная вода. Прим. ред. 

ния, потому что в этот момент эле­

менты или принципы камня настоль­

ко перепуганы между собой, что их 

невозможно различить. Этот хаос 

разрастается через улетучивание, а 

водная бездна мало-помалу позволя­

ет увидеть землю по мере того, как 

влага сублимируется в верхней части 

сосуда. Вот почему Герметические 

Химики полагали, что могут сравни­

вать свое делание то, что происходит 

в нем во время операций, с измене­

ниями Вселенной при ее сотворении. 

ХАРА (лат. Hara) - можжевельник 
ХАРМАЛА (лат. Harmala) - дикая 

рута. 

ХАРМАТ (лат. Harmat) - ягоды 
можжевельника. 

ХАРМЕЛЬ (лат. Harmel) - семена 
дикойругы. 

ХАЮН - сын Эреба и Нокс, 
согласно Гесиоду, был перевоз­

чиком в царстве теней - перевоз­

ил души, отделившиеся от тел, через 

три реки: Ахеронт, Стикс и Кокит. 

Герметические Философы рассма­

тривают Харона как символ серого 

цвета, являющегося лишь переходом 

от черного к белому. Три реки пред­

ставляют собой гниение, происходя­

щее в трех операциях делания, кото­

рое Гебер именует лекарством пер­

вого, второго и третьего порядков. 

При каждом из них материя должна 

разлагаться и гнить, чтобы достичь 

черноты, за которой следует серый 
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цвет, то есть Харон. Поэтому его счи­

тают сыном Эреба и Нокс (Ночи). 

При достижении серого цвета мате­

рия улетучивается, дух отделяется от 

тела, а философская латана белеет: 

это и есть переход душ через три 

реки, чтобы достичь Елисейских 

полей, изображаемых белым цветом. 

,.. Мифы древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 3, гл. 6. 
ХАСАКИУМ (лат. Hasacium) - соль 

армониака. 

ХАСЕФ (лат. Chasef) - земляной 

сосуд.Джонссm. 

ХВОСТ ДРАКОНА согласно 
Гермесу, это меркурий Философов в 

сосrоянии гниения. 

Белый хвостДракана - масло мер­

курия или камень, досгиппий белиз­

ны, называемый так потому, что чер­

ный цвет именуют Драконом, а сле­

дом за ним идет белый. 

красныйхвостДраксmа - магисте­

рий, досгиппий красноты, или крас­

ная сера Философов. 

Хвост павлина - цвета радуги, 

проявляющиеся на материи во время 

операций делания камня. Чтобы ука­

зать цвета, в которые окрашивается 

материя, Василий Валентин и многие 

другие Философы использовали раз­

личные символы, идущие один за дру­

гим - ворона для черного цвета, пав­

лин для разнообразных цветов раду­

ги, лебедь для белого цвета, феникс 

для красного. 

Хвост 'lфасной лисы - сурик. 

ХЕИЗИ или ХЕИРИ (лат. Cheizi, 
Cheiri) - Парацельс так называет 

меркурий, когда говорит о минера­

лах, и цветы, когда касается расте­

ний. Так, когда он упоминает цвет 

хеизи или хеири, полученный из 

серебра, следует понимать под этим 

философский эликсир, доведенный 

до белизны. Некоторые именуют так 

антимоний, другие - питьевое золо­

то.Джонсон. 

• ХЕЛОПА (лат. Chelopa) - ялапа. 

ХЕСЕП (лат. Chesep) - воздух, 
которым мы дышим, а таюке воздух 

Философов. Если вы не добудете воду 

из воздуха, землю из воды, огонь из 

земли, то делание ваше будет без­

успешным, утверждают Авиценна и 

Аристотель. 

ХИБУР или ХИБУТ (лат. Chibur, 
Chibut) - сера Мудрых, достигшая 

красного цвета. Парацельс утверж­

дает (Lib. de Nat. rernm), что не быва­
ет лучшего лекарсгва, чем хибур, от 

болезней легких, если трижды приго­

товить его и сублимировать с мине­

ральной известью. 

ХИДУС (лат. Hidus) - ярь-медянка. 
ХИЗИР МИН€РАЛЬНЫ:Й (лат. Chi­

sir) - сера, начало металлов. 

ХИЛЕ (лат. Hyle) - материя 
Философов в сосrоянии гниения. 

ХИМЕРА - дочь Тифона и Ехидны, 

чудовище с головой и торсом льва, 

животом и крупом козы и хвостом 

дракона. Чтобы сразить Химеру, бьи 

послан Беллерофонт, который и 

покончил с ней при помощи коня 

Пегаса и подаренного ему богами 

оружия. ,.. Мифы Древней Греции и 
Древнего Египта, кн. 3, гл. 14, п. 3. 
ХИРОН - кентавр, сын Сатурна и 

Филиры, бьи наставником Эскулапа, 

Ясона, Ахилла и пр. По неосrорож­

ности поранился стрелой своего 

ученика Геркулеса, в результате чего 

рана настолько воспалилась, что он 

от нее умер, испросив эту милость у 

Юпитера. ,.. Мифы Древней Греции и 
Древнего Египта. 

ХИСТИ ПАБУЛУМ (лат. Chisti pabu­
lum) - урина ребенка. 

ХИТРОСТЬ - Философы прибега­
ют к хитрости, чтобы скрывать тайны 

своего Искусства и ввести в обман 

невежд. С этой целью они изъясня­

ются только метафорами, экивока­

ми, аллегориями и мифами. В своих 

трудах они смешивают начало и 

4 ,.. таюке cr. IU.лe. Прим. ред. 
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конец, говоря, как правило, о пер­

вом философском приготовлении, 

как о том, с которого следует начи­

нать, хотя в действительносги сна­

чала должно быть выполнено руч­

ное приготовление материи, о кото­

ром они не упоминают вообще либо 

же говорят о нем как о возгонке мер­

курия. Приготовление же это, одна­

ко, настолько необходимо, что без 

него добиться успеха невозможно. 

Философы дают сотни различных 

названий одному и тому же, и ничто, 

утверждает Мориен, так не вводило 

в заблуждение людей, коим любо­

пытно бьmо проникнуrь в эту науку. 

,.. Материя. Часто они намеренно 
вводят своеобразные противоречия, 

не являющиеся таковыми для посвя­

щенных, но отвращающие многих из 

тех, кто желал бы изучить их труды. 

Один говорит, что нужно взять что­

то одно, другой - что нужно взять 

это и что-то другое, третий добав­

ляет к этому что-то свое; и все они 

при этом правы, хотя, кажется, про­

тиворечат друг другу, поскольку пер­

вый подразумевает их меркурий, вто­

рой - их оживленный меркурий, или 

Ребис, а третий - их три принци­

па, заключенные в этом меркурии, а 

именно соль, серу и меркурий или же 

дух, душу и тело. Их единственным 

есть первый принцип металлов или 

их семя; двумя их вещами, согласно 

Тревизану, суть две меркуриальные 

субстанции, извлеченные из одно­

го корня; а тремя - две крайние и 

середина, служащая для их соедине­

ния, которую они называли mediиm 

conjugendi tincturas, росиlит amoris 
ит.д. 

XOJICEБOH5 (лат. Holsebon) 
обычная раздробленная соль. 

ХОJIЪЦЕ (лат. Holce) -драхма. 

5 Руланд таюке дает и другие названия, как 

Helsaton и HelseЬon. Прим. ред. 

ХРАМЫ - истоки храмов сле­
дует искать в Египте. На это твер­

до указывает Iеродот. Обычай возво­

дить храмы перешел из Египта к дру­

гим народам вместе с устраиваемы­

ми египтянами поселениями. Геродот 

описывает великолепие храма 

Вулкана в Египте, который столько 

фараонов желали еще более украсить, 

и завершение которого стоило боль­

ших трудов. Большая слава достава­

лась тому фараону, который за свое 

долгое правление успевал завер­

шить хотя бы один портик Самыми 

знаменитыми бьmи храм Юпитера 

Олимпийского, храм Аполлона в 

Дельфах, ставший известным благо­

даря прибывавшим в него оракулам, 

храм Дпаны в Эфесе - шедевр зод­

чества, Пантеон - великолепное тво­

рение зятя Августа Агриппы, нако­

нец, храм Бела, СОСТОЯВШИЙ только из 

одной высокой великолепной семи­

этажной башни, на последнем этаже 

которой находилась статуя этого 

бога вместе с другими предметами, о 

которых пишет Геродот. 

Статуи богов, помещавшиеся в хра­

мах, были из золота, слоновой кости 

или черного дерева, иногда из всех 

этих трех материалов, и на это сле­

дует обратить внимание в силу при­

чин, приводившихся нами в Мифах 

Древней Греции и древнего Египта. 

В начале строительства храма 

место его расположения окружали 

лентами и венками, а весталки очи­

щали его, омывая чистой роднико­

вой водой. Верховный жрец совер­

шал торжественное жертвоприноше­

ние божеству, в честь которого воз­

водился храм, прикасался к камню, 

который надлежало уложить пер­

вым в основание храма, а люди бро­

сали туда монеть1 или куски метал­

ла, еще не побывавшие в тигле. 

Храмы Вулкана, его супруги Венеры, 

Марса располагались при входе в 

город. Храмы Меркурия, Аполлона, 
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Минервы и других богов возводились 

в стенах города. Витрувий (кн. 2, гл. 2) 
приводит причины таких различий, 

которые выглядят правдоподобно, но 

показывают, что ему не бьии извест­

ны те причины, которые вынудили 

его предшественников действовать 

именно так. 

Большинство храмов имели кру­

глую форму, подобно Пантеону, и 

свет в них поступал через отвер­

стие или фонарь, проделанный в 

центре свода. Эту форму можно 

видеть у храмов самой далекой 

древности. 

Все это делалось не без умысла, 

и если египтяне, как узнаем мы от 

Иоанна Златоусrа, сохраняли таин­

ственносrь и в своей манере рабо­

тать, и в своей манере одевать­

ся, то нужно ли удивляться, что они 

и в форме своих храмов скрывали 

нечто? Если их придуманные боги и 

приписываемые им деяния - всего 

лишь аллегории герметического 

делания, то не будет ли справедливо 

полагать, что круглая форма храма 

или месrа, где усrанавливали богов, 

была символом сосуда, содержащего 

Герметических божесrв? Философы 

хорошо знают, почему храмы 

Вулкана, Венеры и Марса возводи­

лись у въезда в города. Достаточно 

даже весьма поверхносrно познако­

миться с их трудами, чтобы заметить, 

что они присвоили имена этих трех 

богов материи магисrерия, из кото­

рой должны состоять их Меркурий, 

их Юпитер, их Диана и их Аполлон, 

храмы которых по этой причине 

размещались в стенах городов. 

Со временем храмы начали приоб­

регать иные формы благодаря фан­

тазии зодчих, решивших, что вытя­

нуть1й квадрат больше подходит для 

изобрегаемых ими убранств, одна­

ко они почти всегда сохраняли кру­

глым или в виде ротонды главное 

место внутри храмов. Остальные же 

части задумывались лишь как второ­

сrепенные или необходимые для раз­

мещения людей, как, например, нефы 

и приделы. 

ХРИ30КАЛКОС (лат. Chrysocal­
cos) - медная фольга. 

ХРИС - cr. xpuceuiJa. 
ХРИСАОР - сын Нептуна и Медузы, 

по мнению некоторых; согласно дру­

гим, родился от крови из раны, нане­

сенной Медузе Персеем. Хрисаор 

бьи отцом Гериона. ,.. МифыДревней 
Греции и Древнего Египта, кн. 3, 
гл. 14, п. 5. 
ХРИСЕИЛА - дочь Хриса, жреца 

Аполлона, выпавшая по жре­

бию начальнику греческого вой­

ска Агамемнону, выступавшему на 

осаду '!рои. Хрис просил Агамемнона 

вернуть ему дочь, но тот отказал­

ся. Огорченный отец обратился к 

Аполлону, и сей бог отмстил за сво­

его жреца, наслав на лагерь греков 

страшный мор. Когда греки попроси­

ли совета у Калханта, он ответил, что 

нужно отослать Хрисеиду к ее отцу, 

после чего мор прекратится. Скрепя 

сердце, Агамемнон послушался сове­

та прорицателя, и мор закончился. 

,.. Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта. 

ХРИСОР - Вулкан финикийцев. 
,..вулкан. 

ХРОМОЙ - согласно термино­
логии Герметической Химии, это 

Вулкан или огонь, который предстает 

перед нами в мифе в обличье храмого 

человека. Василий Валентин изобра­

жал его так на рисунке к первому из 

своих "Двенадцати Ключей''. 

ХУВО или ХУУТ (лат. Huvo, Huut) -
Юпитер химиков. 

ХУНК или ХУНТ, или ХУК.К.И 
(лат. Hunc, Hunt, Hucci) - олово, 

Юпитер. 

ХУСАКЕ (лат. Husace) - соль армо­
ниака. 

ХЭ (лат. Нае) - камень, достигший 

белизны. 



ЦАРСТЮВАНИЕ ,.. Правлешш. 
ЦВЕТ (лат. Color) - началом цвета 

всех вещей является меркуриальная 

сера и соль цветных тел. Достаточно 

убедительным доказательством тому 

служит то, что по мере испарения 

этих летучих частей окраска рас­

цветает, по меньшей мере, возраста­

ет яркость и живость, усrупая место 

другому, менее яркому цвету, состо­

ящему из более земной и менее тон­

кой серы. Доподлинно известно, что 

не бывает красок, носитель которых 

не бьm бы жирным, маслянистым и 

очень горючим. 

Герметические Философы наблю­

дают за цветом материи во время опе­

раций великого делания и считают его 

ключом своего искусства, точными 

признаками истинносги и правиль­

ности материи и необходимого режи­

ма огня. Они называют три основ­

ных цвета, которые следуют один за 

другим, прерываясь промежуточны­

ми быстро проходящими цветами. 

Первым основным цветом является 

черный, который доткен появиться 

не позднее, чем на сорок второй день. 

Этот цвет мало-помалу исчезает, усгу­

пая место белому. После белого появ­

ляется лимонный, который они назы­

вают своим золотом. Наконец, насгу­

пает черед красного цвета, и это уже 

их чистейшее Золото, их королевская 

Корона и т. д. Проходящими цветами 

являются зеленый, указывающий на 

оживление и рост материи; серый или 

правление Юпитера, идущий сразу же 

за черным или правлением Сатурна; 

цвета павлиньего хвоста. Тирский или 

пурпурный цвет указывает на совер­

шенство камня. 

Если красный цвет появляется пре­

жде черного, то это означает, что 

огонь бьи раздут слишком сильно, и, 

что делание не удалось. В этом случае 

необходимо все начать сначала. 

Черный цвет служит знаком гние­

ния и полного растворения материи. 

Он должен всегда идти перед белым 

и красным. 

Белый цвет указывает на успеш­

но проходящую фиксацию материи, 

а красный - на совершенную фик­

сацию. 

Все эти цвета должны появляться 

в операции умножения, однако дли­

тельность их появления становится 

тем меньшей, чем чаще повторяются 

операции для улучшения и умноже­

ния количества и качеств камня. 

Когда материя становится похо­

жей на расплавленную черную смолу; 

они называют ее Черное чернее самог 

черного, своим Свинцом, Сатурном, 

Вороной и т. д. Они говорят таюке, 

что следует отрубить галову Вороны 

мечом или шпагой, то есть огнем, 

поддерживая его до тех пор, пока 

Ворона не побелеет. 

Различные цвета, принимаемые 

материей во время варки, позвали-
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ли Философам называть свою мате­

рию почти всеми названиями вещей 

Природы. По ее запаху и свойствам 

ей присвоили некоторые другие 

названия, и в своих трудах Философы 

признают, что никогда не называют 

эту материю ее собственным именем, 

по крайней мере, тогда, когда они 

говорят о ней. С частью этих назва­

ний можно познакомиться в статье 

Материя Философов. 

ЦВЕТЫ Герметические 
Философы дают это название духам, 

запертым в материи. Они очень 

настойчиво рекомендуют всегда раз­

жигать мягкий огонь, потому что эти 

духи настолько быстры, что могут 

разбить сосуд, сколь бы прочным он 

ни был, или сжечь его. 

Названием цветы они обознача­

ют также различные цвета, прини­

маемые материей по время опера­

ций делания. Так, Цветы Салнца - это 

лимонно-красноватый цвет, пред­

шествующий красно-рубиновому. 

Лилия - это белый цвет, появляю­

щийся перед лимонным. 

Цветы Сали Философов - совер­

шенство камня. 

Цветы Залота меркурий 

Философов, может быть и лимонный 

цвет. 

Цветы Мудрости эликсир 

Мудрых, достигший белизны или 

красноты. 

Цветы персикового дерева - фило­

софский меркурий. 

Сатурнов цветы ~ Цветы перси­

кового дерева. 

Цветы Воздуха - согласно хими-

ческой терминологии, это - роса. 

Цветы Воды - цвет соли. 

Цветы Земли - роса и цвет соли. 

Цветы Неба (Flos Coelt) - нечто 

вроде манны, которую находят на 

траве особенно в мае. Она мягче 

манны, которая скапливается на 

листьях деревьев в виде зернышек; 

jlos coeli, наоборот, оседают на траву 

ЦЕРЕРА 

и почти не имеют вкуса. При помо­

щи химического искусства изjloscoeli 

получают жидкость с замечательны­

ми свойствами. Некоторые хими­

ки предполагали, что это материя, 

которой пользуются Герметические 

Философы в великом делании, но это 

предположение неверно. 

Цветы стен - селитра. 

Цветы просто или цветы алова -
материя делания в конце rnиения, в 

момент, когда она начинает белеть. 

Цветы.лавы- эссенция золота. 

Цветы Салнца - сверкающая 

белизна, более яркая, чем белизна 

снега даже, когда Солнце мечет свои 

рассеянные лучи: это состояние мате­

рии герметического делания, достиг­

шей белизны. 

Цветы премудрости - эликсир, 

достигший красноты. 

Цветы залота - фиксированное 

тело магистерия. Под этим не следует 

понимать никакие другие цветы или 

тинктуры, полученные из обычного 

золота, а только то, что получено из 

Золота Философов, то есть фикси­

рованную часть сосгава магистерия, 

при помощи которой фиксируют 

другую часть - летучую - пуrем про­

стой варки, проводимой осторож­

но и в требуемом режиме. Цветами 

залота называют также лимонный 

цвет, ведущий к белому. 

FLOS ROS/NAE МETAUJCAE - цветы 

серы. 

Flos sa/i.s или Flos maris - белое или 

сперма кита. 

Flos sectae croae или croceae - неко­

торые Химики называли так цветок 

шафран, экстракт из цветка чистоте­

ла. Другие относили это название к 

мускатному цветку. 

ЦЕРБЕР ~ Кербер. 
ЦЕРЕРА - дочь Сатурна и Опс, 

сестра Юпитера и Нептуна, Плуrона 

и Юноны. Цереру считали матерью 

Плута и Прозерпины, похищенной 

Плутоном и ставшей после этого 



ЦИ,.ПАР 

повелительницей подземного цар­

ства. ,.. миф и его химическое объ­
яснение в Мифах Древней Греции и 

Древнего Египта, кн. 4, гл. 2, п. 3. 
ЦИдАР (лат. Cydar) - олово или 

Юпитер. 

ЦИКИМА (лат. Cycima) - окись 

свинца. 

ЦИКЛОПЫ - Гиганты, рожден­
ные Ураном и Геей, согласно Гесиоду; 

Нептуном и Амфитритой, согласно 

Еврипиду. Поэты представляли их 

нам как помощников Вулкана в куз­

нице. У них был только один глаз 

посредине лба. 

В отместку за то, что они выкова­

ли перуны, которыми Юпитер пораз­

ил Эскулапа, Аполлон убил их из лука, 

за что Юпитер изгнал его с неба. 

,.. Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта. 

ЦИНК - металлический мине­
рал или смесь четырех несозрев­

ших металлов, похожих на медь. 

Планискампи. Вульгарный цинк 

представляет собой род белого анти­

мония, отбеливающего олово и окра­

шивающего желтым цветом красную 

медь. С его помощью получают под­

дельное золото. Некоторые делают 

это при помощи туции. Многие хими­

ки работали над цинком, поскольку 

считали его материей великого дела-
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ния. Об этом свидетельствуют Химия 

Делока и труды Респура. Они полага­

ли, что необходимо обратить цинк 

в чистое вещество, затем в соль и в 

крепкую воду, и зафиксировать его 

селитрой. В химии получены пре­

красные вещи при помощи цинка. 

ЦИРКУЛЯЦИЯ (лат. Circulatio) -
термин Герметической Науки, кото­

рый, кроме химического значения, 

имеет также и значение повторе­

ния операций великого делания для 

умножения количества и свойств 

камня. 

ЦИРЦЕЯ-ВОЛШЕБНИЦА ,.. Кирка. 
ЦЫПЛЕНОК МУДРЫХ - сера Фило­

софов. Автор Гер.меrrш'Ческого слова­

ря неверно утверждает, что цыпленок 

Мудрых - это меркурий. Цыпленок 

есть то, что зачато, а не то, что зачи­

нает. 

Цыпленок с красной головой, белы­

ми перьями и 'Черными лапами -
материя делания, начинающая чер­

неть от гниения, а затем становящая­

ся белой по мере того как ее очищает 

философская роса или азот, и дости­

гающая красноты после полной фик­

сации. Фламель называет, соответ­

ственно, сосуд Философов жилищем 

цыпленка. 

Цыпленок Гермогена - материя, 

достигшая белизны. 



ЧАСТЬ С ЧАСТЬЮ - смесь золота 

и серебра. Парацельс. 

ЧАСТЬ ЕДИНАЯ - магистерий, 
достигший красноты. 

tIЕ.ЛОВЕЧЕСКИЙ: ВОЛОС - неко­
торые Философы так называли 

свой растворяющий меркурий, что 

наводило некоторых мастеров на 

мысль, что человеческие волосы и 

щетина являются материей дела­

ния. Они, очевидно, не читали трак­

тат lревизана "Философия метал­

лов", где волосы и щетина упоми­

наются в числе вещей, исключае­

мых из делания, точно так же, как и 

все, что может быть взято у живот­

ных и выходит из них. 

ЧЕРЕПАХА Герметические 
Философы использовали чере­

паху в качестве символа материи 

Искусства, поскольку она прячет­

ся под весьма крепким панцирем, 

из-под которого ее приходится 

извлекать, чтобы воспользовать­

ся ею. Некто изобразил Василия 

Валентина, приготовляющим соус 

из виноградного сока на черепа­

хе, чтобы показать таким образом, 

как из руды добывается меркурий 

Мудрых, а таюке их золотоносное 

зерно, которому надлежит оживить 

этот меркурий. По этой причине в 

мифе утверждается, что одноимен­

ный крьmатый бог изобрел музы­

кальный инструмент под названи-

ем "черепаха". То, как Меркурий 

взялся за дело, место, где он нашел 

это животное, и предметы, которые 

он использовал, весьма примеча­

тельны. Гомер описывает (в гимне 

в честь этого бога), как Меркурий 

искал волов Аполлона. Проходя по 

обрывистому краю горы, он уви­

дел там черепаху, одарившую его 

несметны.ми богатствами. Она 

питалась травой и передвигалась 

очень медленно. Меркурий - этот 

полезнейший сын Юпитера - не 

смог сдержать радости при ее виде 

и молвил: "Я остерегусь пренебре­

гать столь полезным для меня зна­

ком и символом. Приветствую тебя, 

любезное создание, ты являешь мне 

несказанно счастливое предзнаме­

нование. Каким образом, будучи 

из рода панцирных, живешь ты на 

этих горах? Я отнесу тебя к себе, 

где ты будешь мне весьма необхо­

дима. Лучше будет, если я сделаю 

что-либо хорошее из тебя, нежели 

оставаться тебе здесь, чтобы кому­

то навредить, ибо сама по себе 

ты очень опасный яд при жизни, 

но станешь чем-нибудь хорошим 

после смерти". 

Итак, Меркурий забрал черепаху 

к себе, предал ее смерти при помо­

щи клинка и стал размышлять, как 

использовать ее, поскольку она 

должна была принести ему несмет-
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ные богатства. Он покрьm панцирь 

бычьей шкурой, растянул и закре­

пил шкуру черепахи тростинами, 

прикрепил к ним семь струн из 

овечьих кишок. Затем он нашел 

способ похитить волов у Аполлона 

и увел их, двигаясь задом наперед, 

чтобы никто не догадался, какой 

дорогой он ушел. 

Те нелестные слова, которые 

Меркурий произнес о черепахе 

перед тем как умертвить ее и пре­

парировать, и ее польза после при­

готовления прекрасно согласуют­

ся с тем, что говорят Философы 

о своей материи. Она - один из 

сильных ядов до приготовления 

и самое великолепное лекарство 

после приготовления, утверждает 

Мориен. С ее помощью Меркурий 

добьm несметные богатства - те, 

которые приносит философский 

камень. Разве шкура быка и вну­

тренности овцы это не матери­

ал, из которого добывается мер­

курий Философов, поскольку 

Космополит пишет, что ее добы­

вают из лучей Солнца и Луны при 

помощи магнита Мудрых, находя­

щегося в чреве Овна. При помо­

щи этого меркурия легко похитить 

быков Солнца. Многие восточные 

Философы утверждают, что чере­

паха носила на себе характерный 

знак Сатурна; сколь бы мало ни 

читали мы труды герметических 

Химиков, не найдется такой чита­

тель, который бы не заключил из 

них, что в качестве первой мате­

рии делания надлежит взять мате­

рию из породы Сатурна. 

ЧЕРНАЯ БЮНЗА - материя Фило­
софов во время гниения или их лата­

на, которую требуется отбелить. 

ЧЕРНИЛА - материя делания во 
время совершенного растворения, 

называемая так за чрезвычайную 

черноту, охватывающую ее в данном 

состоянии гниения. 
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ЧЕРНИТЬ - варить материю для 
растворения и приведения в гние­

ние. ,.. Герметический трактат в 
первой части Мифов Древней Греции 

и Древнего Египта. 

ЧЕРНОЕ ЧЕРНЕЕ САМОГО ЧЕРНО­
ГО - материя делания в состоянии 
гниения, так как в этот момент 

она напоминает расплавленную 

сажу. Это выражение применяют 

только ко второй операции, когда 

фиксированное растворяется 

под действием летучего. В мифах 

черное всегда указывает на гни­

ение, подобное трауру, печали и 

часто смерти. Фетида, умолявшая 

Юпитера помочь Ахиллу, явилась 

к богу в одеянии чернее самого 

черного, сообщает Гомер. Когда 

Ирида прибыла к ней от имени 

Юпитера, с тем, чтобы она угово­

рила своего сына Ахилла выдать 

Приаму тело Гектора, та находи­

лась вся в черном в глубине мор­

ской пещеры. На гниение в тру­

дах Философов всегда указыва­

ет нечто черное. Это может быть 

голова вороны, мрачное одеяние, 

дрозд Иоанна, сумерки, ночь, зат­

мение Солнца и Луны, жуть моги­

лы, преисподняя и смерть. Еще 

они называют черный цвет, кото­

рый приобретает их материя, их 

свинцом, Сатурном, их бронзой, 

требующей отбеливания, головой 

Мора. Все они согласно утвержда­

ют, что чернота появляется к соро­

ковому дню варки. Они называют 

ее также ключом делания и пер­

вым знаком, потому что, соглас­

но Фламелю, если ты не очернишь, 

то не отбелишь, если ты не уви­

дишь, прежде всего, эту черноту 

до всякого другого определенно­

го цвета, знай, что делание тебе не 

удалось и нужно все начинать сна­

чала. 

ЧЕРНОТА НОЧИ ,.. Черное чернее 
самого черного, Ночь. 
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ЧЕРНЫЙ МЕЛ - материя во время 
гниения. 

ЧЕРПАТЬ - то же, что варить. 

ЧИСТОТА ПОКОЙНИКА - мате­
рия Философов, достигшая белиз­

ны. Ее называли так потому, что чер­

ный цвет, образующийся от гние­

ния, называют смерть, нечисто­

ты мертвеца, а белый цвет, являю­

щийся сам по себе символом чисто­

ты, появляется после черного. Когда 

материя находится в таком состоя­

нии, Философы говорят, что нужно 

промыть и очистить латону, и, таким 

образом, когда ее промоют, она будет 

чистой. 

ЧРЕВО - алхимики учат, что 
нужно вскармливать философ­

ское дитя в 'Чреве его матери. Под 

чревам они разумеют то сосуд или 

философское яйцо, то меркурий, 

впитавший в себя серу, или серу, 

впитавшую в себя меркурий. Так 

как одно из них считается мужем, а 

второе женой, то когда они соеди­

няются в яйце, происходит порча, 

из которой рождается метафори­

ческое дитя, которое необходимо 

вскармливать, но не путем добав­

ления туда материи, поскольку это 

привело бы к разрушению делания, 

а поддерживая огонь в требуемом 

режиме. 

Философы говорят также, что 

следует поместить или вложить 
дитя в чрево матери, то есть рас­

творить фиксированное в летучем, 

от которого оно родилось. 

Ветер носил в своем чреве - выра­

жение, означающее, что фиксиро­

ванное зерно, то есть сера, содер­

жалось сначала в летучем, или в 

меркурии, именуемом ветрам по 

причине своей летучести. 

Чрево Овна - некоторые отно­

сят это выражение к железу, пола­

гая, соответственно, что железо 

или сталь являются материей вели­

кого делания; другие предполага-

ЧУДО ЧУдЕС 

ют, что чрево Овна - это начало 

месяца апреля, и что нужно брать 

в качестве материи делания росу, 

собранную в этом чреве Овна. 

Однако Космополит, едва ли не 

первым упомянувший это выраже­

ние, утверждает, что их материя -
это магнит, находящийся в чреве 

Овна, с помощью которого извле­

кают понтийскую воду из лучей 

Солнца и Луны. Он также утверж­

дает, что название этого магнита -
сталь, и два этих названия озна­

чают одно и то же, но, что суще­

ствует и другая сталь, похожая на 

первую, однако созданная самой 
Природой. Тот, кто сможет добыть 

ее из лучей Солнца замечатель­

ным способом, получит первый 

принцип и начало нашего дела­

ния, которое стремятся совершить 

столь многие люди. 

Чрево лошади вульгарные 

химики применяют данный тер­

мин к теплому лошадиному навозу, 

выделяющему мягкое тепло, свой­

ственное дигерированию и гни­

ению, однако Герметические 

Химики употребляют его в отно­

шении самой материи своего дела­

ния в то время, когда она достига­

ет черноты или находится в состо­

янии гниения. Поскольку черный 

цвет является первым цветом дела­

ния, они утверждают, что тепло 

чрева лошади представляет собой 

первый огонь или первую сrупень 

огня, требуемую для делания. 

ЧУВСТВИТЕЛЬНАЯ ДУША - со­

гласно Манже, соль армониака. 

ЧУДО ИСКУССТВА - порошок для 

вбрасывания, достигший белизны и 

красноть1, названный так потому, что 

Искусство не может достичь ниче­

го более совершенного для здоровья 

человеческого тела и для трансмута­

ции металлов в золото. 

ЧУДО ЧУДЕС (Герм. Наука) -
истинное название совершенно-
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го эликсира, так как нет на земле 

ничего более чудесного, и потому 

большинство Философов называ­

ют великое деланиеДеяние.м боже­

ственной мудрости. Может ли 

вправду быть что-либо более заме­

чательное, чем видеть, как малое 

количество порошка изменя­

ет огромную массу какого-нибудь 

несовершенного металла в золото? 

Он излечивает все болезни челове-

ческоrо тела и животных, даже тех, 

которые факультет медицины счи­

тает неизлечимыми; за сугки про­

изводит листву, цветки и плоды, в 

то время как Природа совершает 

это за целые годы. Много есть еще 

других вещей, известных Мудрым, 

но которые они никогда не раскро­

ют тем, кого не желают посвящать. 

Некоторые называли Меркурий 

Философов Чудам света. 



IIIАФРАНиМарсовшафран -мате­
рия Искуссrва, досrигшая при варке 

шафранового цвета. 

ШЕЛЕВР ИСКУССТВА - камень 
Философов, эликсир, доведенный до 

красноты. Некоторые Химики спра­

ведливо давали это название камню, 

ибо это самая прекрасная вещь, кото­

рую человек смог изобресrи для сво­

его благополучия. 

Шf.ЛУШЕНИЕ )1\ЕЛЕЗА - материя 
делания во время гниения. 

ШИРИНА - Философы измеря­
ют свою материю тремя мерами, как 

геометры делают это с обычными 

телами. То, что Философы называют 

ширина, есть приготовление мате­

рии, при помощи которой они изго­

тавливают лекарсгва. Высота, по их 

мнению, это то, что проявляется в их 

материи, а ширина - это средство, 

используемое для того, чтобы явное 

оставалось скрытым. Высота была 

холодная и влажная, а в результате 

изменения расположения на смену 

приходит ширина, то есть горячее 

и сухое, ибо явное всегда скрывает 

свою противоположность. 

ШЛАКИ - примеси, отделяющие­
ся от минералов и металлов во время 

плавления. 

ШОП-ШИНА - кина. 



IЦАВЕЛЬ - вид шпината, сок кото­
рого обладает освежающим дейсrви­

ем, а корень дают сосать для уrоления 

жажды. Бланш,ар. 

ЩFJIOK - Азот Философов, назы­
ваемый так потому, что он отбелива­

ет латону Мудрых. 



ЭАК - один из судей ада, сын 
Юпитера и Эгины - дочери речно­

го бога Асопа, добился от отца раз­

решение на заселение своей обе­

злюдевшей сrраны после нашесrвия 

чумы, превратив в людей муравьев. 

,.. объяснение этой легенды в Мифах 
Древней Греции и Древнего Египта, 

кн. 3, гл. 14, п. s. 
ЭБдАНИК (лат. Ebdanic) - Марс 

или железо. 

ЭБЕЛЬ (лат. ЕЬеl) - семя шалфея, 
согласно некоторым; либо ягоды 

можжевельника, если верить Руланду. 

ЭБИЗЕМЕТ (лат. Eblsemet) - ран­

дерик. 

ЭБИЗЕМЕТ (лат. Eblsemeth) - мате­

рия Герметических Химиков во время 

гниения. 

ЭВАН - прозвище Бахуса. 
ЭВДИКА (лат. Eudica) мате-

рия великого делания Химических 

Философов. "О, добрый король, -
говорит Мориен, - в первую оче­

редь вы должны прекрасно знать, 

что красный дым, белый дым, оран­

жевый дым, зеленый Лев, Альмагра, 

нечистоты покойника, прозрачное, 

кровь, Эвдика, зловонная земля - все 

это вещи, из которых состоит весь 

магистерий". Далее Мориен объяс­

няет, что такое Эвдика. По его сло­

вам, Эвдика - это самая тайная вещь 

из названных выше. Ее называют еще 

можах;умия, что значит нечистоты 

или экскременты стекла. Не следует, 

однако, думать, что Мориен имеет в 

виду экскременты или лишние неод­

нородные вещества, находящиеся 

в тиглях стеклодувов; это - основа 

всего сущего и, следовательно, стек­

ла. Это камень, достигший белизны. 

ЭВДИКА (Герм. Наука) - мерку­

риальная вода Философов, приго­

товленная для предохранения тела 

земли от сгорания. По этой причи­

не Мориен дал ей название желчь 

или нечистоты стекла, при сме­

шивании с плавящимися металлами 

препятствуют их сгоранию. Именно 

Эвдика приучает материю кдейсrвию 

огня. Этого красного слугу необхо­

димо соединить браком с его паху­

чей матерью; а красный слуга - это 

Пирр, сын Ахилла, с красными воло­

сами на голове, с черными глазами, с 

белыми ногами. Это - вооруженный 

рыцарь, который должен сразиться 

с Драконом и вырвать у него дев­

ственную белую Бейю; это Персей, 

защищающий Андромеду отрублен­

ной головой Медузы, дочь Кассиопеи 

и базилевса Эфиопии Кефея, от мор­

ского чудища, освобождающий ее от 

сковавших ее цепей и берущий ее в 

жены. 

Эвдика - по мнению некоторых, 

под этим термином следует подраз­

умевать материю, достигшую белиз­

ны; по мнению других, и, в том числе, 

Филалета, это - материя в состоянии 

гниения. 
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ЭВРИ.ПИКА ,.. Орфей. 
ЭВРИПИЛ - греческий герой, уча­

сгвовавший в осаде '!рои и получив­

ший в качестве своей доли от остат­

ков этого города сундук со стату­

ей Бахуса, сработанной Вулканом, 

которую IОпитер подарил Дардану. 

Открыв сундук и взглянув на ста­

тую, Эврипил разъярился. В один из 

моментов, когда бешенство остави­

ло его, он обратился к Дельфийскому 

оракулу, а тот посоветовал ему оста­

новиться в месте, где он увидит, что 

люди готовятся принести варварскую 

жертву, оставить там свой сундук и 

обосноваться там самому. Эврипил 

снова сел на корабль и долго пла­

вал по воле ветров, пока не пристал к 

берегу у города Патры. Сойдя на сушу, 

он увидел, что местные люди гото­

вятся принесги в жертву Диане свет­

лейшей юношу и девушку. Он снес 

на берег свой сундук, и тогда люди 

прекратили приготовления к жертво­

приношению и открьmи сундук, ожи­

дая увидеть в нем какое-то божество. 

Они узнали статую Бахуса и учредили 

в его честь ежегодные празднесгва, 

а самого его назвали Бахус эсимнет. 

Эврипил излечился от своего бешен­

ства и остался жить в этом краю. 

,.. Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 3, гл. 14, п. 2, кн. 6. 
ЭВРИСФЕЙ - базилевс Микен, 

получивший власть над Геркулесом 

и приказавший ему убить бешено­

го вепря, наводившего ужас на всю 

гору Эриманф. Iеркулес отправился 

туда, схватил вепря и доставил живым 

к Эврисфею. Эта легенда, соглас­

но объяснению Алхимиков или 

Спагирических Философов, являет­

ся символом великого делания. Гора 

Эриманф означает философскую 

посудину, которую они обычно назы­

вают Гора. Вепрь - это философский 

меркурий, портящие духи которого 

разрушают все, что им дают раство­

рить. Геркулес - это Мастер, который 

работает с этим меркурием, связыва­

ет его и фиксирует. После того как он 

оживит его своей серой, он получает 

из него философский камень и уни­

версальное лекарсгво, обозначаемое 

Эврисфеем. 

Фабри утверждает, что в этой леген­

де раскрывается то, что Философы 

всегда пытались скрыть, то есть мате­

рия их камня и место, где эту мате­

рию надлежит искать. В своей книге 

под названием Hercиles Piochymicus 
он пишет, что за этой легендой скрыт 

самый чудесный и восхитительный 

секрет химии, так как она раскры­

вает нам то, что Философы окута­

ли темным покровом загадки. Она 

рассказывает нам, что представляет 

из себя и где то место, в котором 

можно найти эриманфского вепря, 

являющегося истинным меркурием 

Философов. Так как из цветка Венеры 

и обычного мерк:урия, приготовлен­

ных как требуется, получают тот жир­

ный пар, о котором так много гово­

рят Философы. Это видно из само­

го слова Erymaпthaeus, означающего 

не что иное, как цветок Венеры, так 

как одним из прозвищ Венеры бьию 

Эрицина, aAпthos значит по-гречески 

цветок. Оставляю за читателем, 

искушенным в Спагирической 

Философии, право судить, бьm ли 

Фабри Философом или же он дура­

чит нас, как это свойсгвенно этим 

людям. Объяснение этой легенды и 

других подвигов Геркулеса можно 

найти в кн. 5 Мифов Древней Греции и 
Древнего Египта. 

ЭВРИТ - базилевс Ойхалии, отка­

завшийся отдать в жены Геркулесу 

свою дочь. В отместку Геркулес разо­

рил всю Ойхалию, убил Эврита и взял 

таки в жены его дочь Иолу. Согласно 

алхимикам, Эврит означает мине­

ральный дух и неоднородные части, 

которые покрывают чернотой и пор­

тят химическую материю, содер­

жащую девственную землю, симво-
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лом которой служит Иола. Геркулес 

или философский меркурий стре­

мится соединиться с девствен­

ной землей, однако Эврит препят­

ствует этому неоднородными частя­

ми. Философский меркурий разла­

гает Эврита, так сказать, убивает его, 
и таким способом силой получает 

Иолу, соединяется с ней и, возгоняя 

ее, возносит к верху сосуда, который 

алхимики называют небом, и дела­

ет из нее удобренную землю, из кото­

рой должен родиться чудесный сын к 

радости и блаженству вселенной. 

ЭВФЕМ - один из аргонавтов, 
их кормчий. Ему Тритон дал комок 

земли, значение которой объясняет­

ся в кн. 2, гл. 1,МифовДревнейГреции 
и Древнего Египта. 

ЭfЕЙ - сын базилевса Афин 
Пандиона, отец Тесея, прижито­

го им с Эфрой. Согласно договору, 

заключенному афинянами с базилев­

сом Крита Миносом, Эгей каждый 

год посьmал туда по семь юношей, 

которые должны бьmи сразиться с 

Минотавром, находившемся в лаби­

ринте. На четвертый год жребий пал 

на Тесея. Он отпльm под черными 

парусами, согласно обычаю. В случае 

победы Тесей должен бьm при воз­

вращении поставить вместо черных 

белые паруса, когда достигнет бере­

гов Аттики. Тесей, однако же, забьm 

поменять паруса, как они условились 

в свое время с ощом, и тот, увидев 

издалека черные паруса на корабле 

Тесея, решил, что сын его погиб в 

схватке с Минотавром, как и мно­

гие другие юноши до него. От отча­

яния и горя он бросился в море с 

вершины скалы, на которой стоял. 

,... объяснение этой легенды в Мифах 
древней Греции и Древнего Египта, 

кн. 5, гл. 22, и кн. 6, гл. 3. 
ЭfЕОН или БРИАРЕЙ - гигант 

огромного роста, сын Урана и Геи. 

Поэты изображали его сторуким и с 

пятьюдесятью животами. По их рас-

ЭДИП 

сказам, он вступил в битву с богами 

и обратил их в бегство, что вынудило 

их заключить мир с Юпитером, про­

тив которого они сколотили заговор. 

Гамер, Илиада, к:н. 1. Боги называли 
его Бриареем, а люди Эгеонам. 

ЭГИАЛЕЙ - брат Медеи, именуе­
мый еще Абсирт. 
ЭГИЛОПС (лат. Egilops) - соло­

минка. 

ЭГИНА - дочь Асопа и мать Эака. 
ЭГИСt - сын Фиеста и его доче­

ри Пелопеи, убил своего дядю 

Атрея, влюбился в Клитемнестру и 

умертвил ее супруга Агамемнона. 

Сын Агамемнона Орест отомстил 

за смерть отца, убив Эгисфа и 

Клитемнестру. ,.. объяснение этих 
злодеяний в Мифах Древней Греции и 

Древнего Египта. Кн. 3, гл. 14, п. 5. 
ЭГЛА - одна из Гесперид, дочерей 

Геспера. ,.. Мифы Древней Греции и 
Древнего Египта, кн. 2, гл. 2. 

ЭдЕС (лат. Edes) - золото Мудрых. 

ЭдЕЦ (лат. Edetz) - обычное золо­
то, приготовленное герметическим 

способом. 

ЭЛИК и ЭЛИХ (лат. Edic & Edich) -
Марс или железо. 

ЭЛИП - сын Лая и Иокасты. Узнав 
от оракула, что ему грозит смерть от 

руки собственного сына, отец обрек 

его на погибель. Однако какой-то 

пастух увидел подвешенного за одну 

ногу на дереве ребенка, отвязал его и 

отнес к базилевсу Коринфа. Его без­

детная жена приняла Едипа и вскор­

мила. Когда он вырос, то узнал от 

оракула, что может получить сведе­

ния о своих родителях, если отпра­

вится в Фокиду. Он отправился 

в путь, по дороге повстречался со 

своим ощом и убил его, не ведая, кто 

это бьm на самом деле. По прибытии 

в Фивы он разгадал загадку, заданную 

Сфинксом. В награду тому, кто ее 

разгадает, предназначалась Иокаста, 

а поэтому ее вручили Эдипу, кото­

рый женился на ней и прижил с ней 
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двух сыновей Эфеокла и Полиника 

и двух дочерей Антигону и Исмену. 

Когда впоследствии Эдипу стало 

известно о преступлении, которое 

он совершил, он выколол себе глаза. 

,.. Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 3. 
ЭЛИР (лат. Edir) - философская 

сталь и чистая сталь. 

ЭЗЕФ (лат. Ezeph) Солнце 
Философов. 

ЭЗИМАР (лат. Ezimar) - чистейшая 
бронза. 

ЭЗОЙ - Джонсон в своем трактате 
Lие Hиnganca дает это имя молодилу. 

ЭКИВОК (лат. Aequivocus) - Герме­
тические Химики приложили нема­

ло стараний, чтобы запугать смысл 

своих слов, используя многозначные 

слова и термины, не для того, чтобы 

обманывать и вводить в заблужде­

ние, поскольку они предупреждали 

об этом читателя, а чтобы затруднить 

проникновение в их мысли. 

ЭЙЕБ (лат. ЕуеЬ) - золото. 
ЭКЗАЛЬТАЦИЯ (лат. Exaltatio) ,.. 

Возгонка. 

Экзальтация воды - фиксиро­

вание меркурия Мудрых в камне, 

поскольку тогда меркуриальная вода 

экзальтируется в совершенстве, как 

говорит Гермес в Изумрудной скри­

жали. 

Экзальтация Герметические 

Философы относят эюальтацию к 

семи операциям великого делания; 

это - философская сублимация, в 

смысле сублимации или совершенства. 

ЭКЗАЛЫИРОВАТЬ - согласно 
Герметической Науке, сублимировать, 

совершенствовать. Когда Философы 

говорят, что их материя экзальтиро­

ванна, то это следует понимать так, 

что она сделана тонкой через субли­

мацию или же, что она уже достигла 

той степени совершенства, которую 

она должна иметь, чтобы стать элик­

сиром, достигшим белизны или крас­

ноты. 

Экзальтировать - доводить до 

совершенства, что достигается не 

операциями обычной химии, а про­

стым дигерированием при помощи 

философского огня. Когда делание 

достигнет совершенства, они дают 

своему порошку название экзальти­

рованяый камень. 

ЭКСКРЕМЕНТ СОКА ЛЕРЕВА БАХУ­
СА -тартар. 
ЭКСТРАГИРОВАНИЕ (лат. Extractio) -

согласно Герметической Химии, это 

не значит, как в обычной химии, 

измечение сока какого-либо расте­

ния или животного, а значит продол­

жение режима философского огня, 

при помощи которого один цвет сме­

няется другим. Именно в этом смыс­

ле, угверждают они, необходимо экс­

трагировать красноту из белиз­

ны, поскольку белизна должна всег­

да предшествовать красноте мате­

рии. Поэтому в легенде говорится, 

что сестра Аполлона Диана помог­

ла своей матери при родах, когда 

та произвела на свет Феба, то есть 

Аполлона или Солнце. Поэтому же 

Химические Философы называ­

ют материю, достигшую совершен­

ной белизны, обнаженной Дианой, 

Луной, белым Золотом, а материю, 

достигшую красноты, Солнцем, 

Аполлоном или Золотом. Когда гово­

рят, что нужно начинать делание с 

экстрагирования меркурия, то этот 

термин следует понимать в его обыч­

ном значении. 

ЭКСТРАГИРОВАТЬ СОК ПАВЛИ­
НОГЛАЗКИ - извлекать меркурий из 

его руды. 

Экстрагировать зле.менты - про­

должать режим огня для операций. 

Если вы не умеете извлекать воду из 

воздуха, землю из воды и огонь из 

земли, вам не видать успеха в делании, 

говорит Аристотель-химик. Это зна­

чит, что нужно продолжать операции 

магистерия так, чтобы вам удалось 

увидеть режим цветов в их порядке: 
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сначала черный, свидетельствующий 

о растворении материи в воду; затем 

белый, являющийся удобренной зем­

лей Философов; наконец, красный 

цвет, то есть огонь Мудрых или руда 

их огня, что равносильно их живой и 

оживленной сере. 

ЭЛАИДА ,.. Дорипа. 
ЭЛАКВИР (лат. Elaquir) - витриол 

или железный витриол. 

ЭЛАНУЛА (лат. Elanula) - квасцы 
Философов. 

ЭЛЕАГНОН (лат. Eleagnon) - куст, 

называемый Agnus Castus. 
ЭЛЕВСИН - базилевс одноименно­

го города в Атrике, оказал любезный 

прием Церере, когда та разыскивала 

свою дочь Прозерпину, похищенную 

Плутоном. В благодарность Церера 

облегчила роды жены Элевсина 

Кифонои и взяла на себя заботы о 

кормлении рожденного Триптолема. 

Днем она кормила его амброзией, а 

на ночь укладывала в огонь. Когда 

это обнаружилось, Церера удалилась, 

а Триптолему передала знание зем­

леделия, наказав ему учить людей. В 

этом городе бьии учреждены знаме­

нитые празднества Цереры, именуе­

мые Элевсинские мистерии. ,.. Мифы 
ДревЖ!Й Греции и Древнего Египта, 

кн. 4, гл. 2. 
ЭЛЕЙ или ЭЛЕЙКСИР (лат. Elei, 

Eleixir) - герметическое лекарство 

или питьевое золото. 

ЭЛЕЙСИР (лат. Eleisir) - философ­
ский эликсир, достигший белизны. 
ЭЛЕКТРА (лат. Electra) - Фило­

софы называли так одну из своих 

материй. Парацельс именует ее 

Electre immeиr. Это та же материя, 
которую Артефий считает средним 

веществом между рудой и метал­

лом. Она ни совсем совершенна и 

ни совсем несовершенна. Она нахо­

дилась на пути к совершенству, но 

поскольку Природа натолкнулась 

1 У Руланда Electrum. Прим. ред. 

ЭЛЕКТРА 

на препятствия в своих операци­

ях, то оставила ее несовершенной, 

и по этой причине Философы гово­

рят, что начинать следует там, где 

остановилась Природа. Эта Электра 

принадлежит к роду Сатурна, и пото­

му некоторые называли ее Венерой, 

которую Вулкан застал в объятиях 

Марса. Другие называли ее ДИаной, 

потому что ей посвящена роща, в 

которой висело Золотое руно. Лес 

этот называют Электра, потому что 

он состоит из двух субстанций; а 

Electre immeur - потому, что он дол­

жен достичь зрелости через опера­

ции Мастера. Эта Электра есть соб­

ственно Луна Философов, которую 

они называют Кода, иногда Земля, 

Растение, Дерево, Дракон, Зеленый 

Лев, Тень Солнца и т. д. 

Электра - одно из названий, дан­

ных Герметическими Философами 

их магистерию, достигшему белого 

цвета. 

Электра - смесь семи расплав­

ленных вместе металлов, образую­

щих одно и то же вещество. Теофр. 

Из подобного состава бьи изготов­

лен колокольчик Вергилия во вре­

мена цезаря Artus, звоном которого, 
как доносит до нас легенда, он сбра­

сывал с моста в реку всех проходив­

ших по этому мосту, если они совер­

шили прелюбодеяние, будь то мужчи­

ны или женщины. Рула:н.д. Парацельс 

пишет, что видел у одного испанца 

подобный колокольчик с выбитыми 

на нем различными знаками, и что 

звуком этого колокольчика испанец 

вызывал и прогонял привидения, а 

таюке совершал другие чудеса по сво­

ему желанию. 

Электра - дочь Атланта, одна из 

Плеяд. 

Существовала нимфа с таким име­

нем, дочь Океана и Фетиды. Дочь же 

Атланта стала матерью Дардана от 

Юпитера. ,.. кн. 6. Мифов Древней 
Греции и Древнего Египта. 
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ЭЛЕКГРУМ СУККИНУМ (лат. Electrum 
succinum) - согласно Планискампи, 

это некий искусственный янтарь или 

же металлическое вещесrво, состо­

ящее из четырех частей чистейше­

го золота и одной части как можно 

лучше купелированного серебра. В 

сосудах, изготавливаемых из него, 

пишет тот же автор, проявляется яд 

или отрава, влитая в них и смеши­

ваемая с любой жидкостью: матери­

ал этот издает такой звук, как если бы 

сосуд трескался и ломался, и образует 

хорошо видимую дугу. 

ЭЛЕМЕНТ - о количесrве и свой­
сrвах элементов велись долгие споры. 

Перипатетики допускали их четы­

ре: огонь, воздух, земля и вода, счи­

тая, что они обладают влажными и 

сухими свойствами. По их мнению, 

это бьии простые тела, являющиеся, 

тем не менее, началом всех сложных 

существ, в зависимосrи от различных 

смешений. 

Химики применяют этот термин в 

четырех разных значениях. 1. В пони­
мании Аристотеля, это - простое 

тело, начало, образующее с небом 

всю массу мира. 2. Начало смешан­
ных, существующее потенциально 

или в действительности во всех под­

лунных телах. 3. Согласно его физи­
ческому или математическому суще­

ствованию. В физическом понима­

нии, поскольку они производят тела, 

питают их, сохраняют или уничто­

жают. Математически их рассматри­

вают в том смысле, что они служат 

для механического использования, 

как, например, для сжигания дров, 

придания толчков, плавания, движе­

ния. 4. Часто они считают их сущно­
стью и самой субстанцией индиви­

дов, а также их формой, как, напри­

мер, элемент Венеры есть субстан­

ция меди, то есть началами, подобно 

тому, как говорят о началах той или 

иной науки, имея в виду ее принци­

пы (основы). 

Не бывает простых элементов. 

Земля, например, состоит из земли, 

воды, воздуха и огня. То же самое 

можно сказать и об остальных трех 

элементах. Каждому из них дается имя 

того элемента, который в нем преоб­

ладает. Излишек приводит к наруше­

нию, а надлежащая пропорция смеси 

дает ему покой. Все они воздейству­

ют друг на друга, и если воздействие 

происходит напрямую, то они нару­

шают друг друга. Огонь воздейству­

ет на воду посредсrвом воздуха, на 

землю посредсrвом воды, если же он 

воздействует на нее непосредствен­

но, то обжигает ее. Воздух есть пища 

огня, вода служит пищей для земли, и 

все они действуют согласно для обра­

зования и составления смешанных. 

~ Трактат об общей физике в пер­

вой части Мифов Древней Греции и 

Древнего Египта. 

ЭЛЕМПТИС (лат. Elemptis) 
Золото или Солнце Мудрых. 

ЭЛЕРНА (лат. Elerna) - свинцовая 

руда. 

ЭЛЕСМАТИС (лат. Elesmatis) 
жженый свинец. 

ЭЛЕФАС СПАГИРИЧЕСКИЙ 
(лат. Elephas Spagyrique) - крепкая 

вода. 

ЭЛИЛРИОН (лат. Elidrion) - мер­
курий. 

ЭЛИДРИУМ (лат. Elidrium) - масти­

ковая смола. 

ЭЛИКСИР (лат. Elixir, Герм. Нау­
ка) - согласно доброму Тревизану, 

эликсир есть не что иное, как пре­

вращение тела в меркуриальную 

воду, из которой добывают эликсир, 

то есть оживленный дух. Термин 

Эликсир этимологически происхо­

дит от Е и lixis, то есть от воды, ибо 
в делании все делается при помощи 

этой воды. 

Эликсир есть вторая часть, или вто­

рая операция делания Мудрых, подоб­

но тому, как Ребuс есть его первой 

частью, а Тин:к:тура третьей. Из этого 
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следует заключить, что его добыва­

ют из самого зликсира. В магисте­

рии различают три сорта зликсира. 

Первым считается тот, который древ­

ние назвали Эликсир тел. Его получа­

ют первым обращением, доводящим 

до черноты. Второй получают семью 

смачиваниями до получения белиз­

ны и красноты. Третий, именуемый 

Эликсир ~хов, получают фермента­
цией. Его называют таюке Эликсир 

огня. С его помощью достигается 

умножение. 

Эликсир, достигший белизны -
термин, которым Герметические 

Химики описывают состояние своей 

вываренной, дигерированной и каль­

цинированной до белизны мате­

рии. Когда она соединяется со своим 

ферментом и достигает этой степе­

ни совершенства, то превращает в 

серебро все несовершенные метал­

лы, на которые ее наносят. При этом 

она становится таюке лекарством для 

растений и минералов; она пригод­

на для получения драгоценных кам­

ней и жемчуга. Это - истинное таль­

ковое масло, столь хвалимое древни­

ми. Некоторые Философы утвержда­

ли, что оно бьmо таюке лекарством 

и для человеческого тела, но, преи­

мущественно для женщин: поскольку 

в данном состоянии она менее пла­

менна, чем при доведении до красно­

ты, и более умерена. 

Эликсир, достигший красноты -
делание камня, доведенное до совер­

шенства. Философы дали ему назва­

ние Эликсир, что с арабского озна­

чает фермент, поскольку при транс­

мугации металлов от воздействия 

порошка для вбрасывания проис­

ходит ферментация. Она действу­

ет здесь подобно дрожжам в тесте и 

приводит к такому внезапному изме­

нению, при котором свинец, ртуть, 

медь и пр. превращаются в настоящее 

золото, более совершенное даже чем 

золото из рудников. 

ЭЛЫАРОН 

Этот Эликсир служит таюке лекар­

ством для человеческого тела. 

Раймонд Луллий много пишет о свой­

ствах этой панацеи и угверждает, что 

с ее помощью смог избежать смерти. 

Гермес называет его Сwш всех сил, а 

алхимики - Питьевое залото. 
Эликсир палный - телесная тин­

кrура, полученная из совершенных 

металличесmх тел при помощи под­

линного растворения и естественной 

и совершенной конгеляции. Другие 

называют так состав из прозрачных 

и чистейших видов вещей, из кото­

рого получают противоядие или 

лекарство, очищающее и излечива­

ющее животных от всех болезней. 

Этот зликсир состоит из трех вещей, 

а именно из лунного, солнечного и 

меркуриального камней. В лунном 

камне содержится белая сера, в сол­

нечном - красная сера, а в меркури­

альном - и та, и другая. 

ЭЛК.АЛЕЙ (лат. Elkalei) - болото, 
пруд, море Мудрых. 

ЭЛКВАЛИ:ТЕР (лат. Elqualiter) 
зеленый витриол. 

ЭЛОАНКС (лат. Eloanx) - аурипиг­
мент. 

ЭЛОМА (лат. Elome) - аурипиг­
мент. 

ЭЛОПИТИ:НУМ2 (лат. Elopitinum) -
витриол. 

ЭЛОС МАРИ:С (лат. Elos maris) -
жженый свинец. 

ЭЛПИ:С (лат. Elpis) - серебряный 
шлак 

ЭЛПОСИ:ЛИ:НГИ: (лат. Elposilingi) -
шлак или окалина железа. 

ЭЛУРУС или Бог Кошка - божество 

у египтян. 

ЭЛЬЗАРОН (лат. Elzaron) - соль 

Мудрых, которую они называ­

ют своим телом, своей камедью. 

"Возьмите светлое тело, собранное 

на невысоких горах, образующееся 

2 У Руланда таюке Draganrum или Tragacanthum -
камедь трагаканта. Прим. ред. 
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отнюдь не гниением, а только движе­

нием. Измельчите это тело с камедью 

зльзаронам и обоими дымами. Ибо 

камедь зльзарон есть тело, схватыва­

ющее дух". Мария, посл. Аросу. 

ЭЛЬЗИМАР (лат. Elzimar) - ярь­
медянка. 

ЭЛЬМАНТЫ (лат. Elmantes) - зем-
ляные черви. 

ЭЛЬЦ (лат. Eltz) - ярь-медянка. 
ЭМА (Ema) - кровь. 
ЭМВЛЕГИ (лат. EmЫegi) - мирабо­

ланс. 

ЭМВЛЕМА - Герметические Фило­
софы чаще изъяснялись при помо­

щи эмблем и загадок, нежели связ­

ными речами, доступными всем. 

Д'Эспанье уrверждает даже, что легче 

проникнуть в их мысли и раскрыть 

их помыслы через эмблемы, чем 

через их написанные труды. Михаель 

Майер составил целый трактат о гер­

метических эмблемах под названием 

Athalaпta fugiens. Этот же труд изве­
стен под названием Secretissimornm 
Naturae secretorum scrntiпium. 

Д'Эспанье пишет, что в эмблемах 

тайны адептов видны почти так же 

ясно, как в зеркале. Приверженцам 

сей науки надлежит определить, 

заслуженно ли такое уrверждение. 

ЭМБРИОН - Химические Фило­
софы называют так свой мерку­

рий до того, как его добудуr из руд­

ника, а также свою серу, когда она 

еще не проявилась. Михель Майер в 

своих "Химических символах" изо­

бражает их в виде ребенка в чреве 

человека, и у этого ребенка вытяну­

ты руки, а пальцы и волосы горят, 

выделяя густой дым. Ниже рисунка 

написано: "Ветер носил его во чреве 

своем". На другом рисунке изображе­

на женщина с шаром вместо груди, 

с двумя сосками на нем, которыми 

она кормит младенца, держа его пра­

вой рукой. К рисунку дается такой 

текст: "Кормwzица его Земля, Солнце 

его отец, аЛуна.- егомать". 

Все эти выражения следует пони­

мать буквально и не усматривать в 

них каких-то загадок. Однако, когда 

речь заходит об их сере, то они 

говорят о ней только аллегориями. 

Миф изображает ее под покровом 

рождения Бахуса, Эскулапа, Ахилла, 

а способ ее получения представ­

ляют рассказом о том, как их вос­

питывал кентавр Хирон. Близнецы 

Аполлон и Диана, дети Юпитера и 

Латаны, суть этот эмбрион, став­

ший младенцем, а затем достиг­

ший взрослого возраста. Когда 

же в мифе указывается, что Диана 

помогала как повитуха при рожде­

нии Аполлона, то это значит, что 

красная сера не может появить­

ся раньше белой: белая сера пред­

ставляет собой власть Луны, а крас­

ная - Солнца. Таким образом, миф 

этот легко понять из толкований 

химических Философов, как это 

можно видеть в статьях Юпитер, 

Эскулап, Аполлон и др. 

энn:ЕИдА мать Пелея, отца 
Ахилла. ,.. Пе.лей. 
ЭНЕЙ - сын Венеры и Анхиса, 

один из главных героев, защищав­

ших Трою от греков, захвативших 

ее только после десятилетней осады. 

Эней отправился искать прибежища 

в Италии и во время своего плавания 

опускался в царство теней вместе с 

сибиллой, служившей ему проводни­

цей. ,.. кн. 6 Мифов Древней Греции и 
Древнего Египта. 

ЭНЕСТРУМ (лат. Enestrum) 
согласно Планискампи, вечный 

небосвод с учетверенными элемента­

ми или пророческий дух, который по 

прошлым знакам точно предсказыва­

ет будущее. 

ЭНКАРИТ (лат. Encarit) - нега­
шеная известь. Это, однако, известь 

Философов, а нс та, которую приме­

няют при строительстве. 

ЭНКЕЛА.n - гигант, которого часто 
путали с Тифоном. Он бьт поражен 
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молнией Юпитера в битве Титанов с 

богами. 

ЭННА - луга, где Прозерпина 
собирала нарциссы и где ее похитил 

Плуrон. ,.. Прозерпина. 
ЭНО - одна из дочерей Ания, 

получила от Бахуса способность 

превращать все, что она захочет, в 

хлеб, масло и вино. ,.. Мифы Древней 
Греции и Древнего Египта, кн. 3, 
гл. 14, п. 2. 
ЭНОЛЕУМ (лат. Oenoloeum) 

смесь масла с вином. 

ЭНОМАЙ - отец Гипподамии, 
узнал от оракула, что его должен 

убить его зять. Чтобы избежать этой 

опасности и отделаться от всех, кто 

ухаживал за его дочерью, он объ­

явил, что выдаст ее только за того, 

кто победит его в гонках на колес­

нице. Претендент должен бьm ехать 

первым, а Эномай преследовать 

его с копьем в руке, чтобы убить, 

если соперник не одержит побе­

ду согласно установленным прави­

лам. Эномай погубил уже несколь­

ких из них, когда в состязание вклю­

чился бесстрашный Пелопс. Однако 

он прибегнул к хитрости: подкупил 

возницу Эномая Миртила, чтобы 

тот подпилил колесницу Эномая, в 

результате чего колесница разби­

лась, а сам Эномай при этом погиб, 

Пелопс же получил Гипподамию. 

,.. Мифы Древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 6. 

ЭНОМЕ.ЛЬ (лат. Oenomel) - разбав­
ленное вино. 

ЭНОНА - нимфа, жившая на горе 

Ида и влюбившаяся в Париса во вре­

мена, когда он бьт еще лишь пасту­

хом, то есть до того, как он присудил 

золотое яблоко Венере. Эта нимфа 

предсказала, что он станет причиной 

гибели своей страны. Когда Париса 

ранили при осаде Трои, он попро­

сил отнести его на гору Иду к Эноне 

и испустил дух на ее руках. Она же 

сама испытала от этого такую печаль, 

что умерла с горя. ,.. Мифы древней 
Греции иДревнего Египта, кн. 6. 
ЭНОПИОН - сын Ариадны и Тесея. 

,..Ариадна. 

ЭНОТЕРА (лат. Oenothera) - расте­
ние лисимахия. 

ЭНТАЛИ (лат. Entali) - пуховые 
квасцы. 

ЭНУР (лат. Enur) - пар земли, слу­

жащий семенем и пищей для камней. 

ЭОЙ - один из коней Гелиоса. 
ЭПАР (лат. Epar) - многие химики 

так называли воздух.Джонсон. 

ЭПАФ - сын Юпитера и Ио, по­
сорился с Фаэтоном из-за родо­

вой принадлежности последне­

го. Обиженный Фаэтон решил дока­

зать ему, что он действительно сын 

Солнца, и после долгих просьб 

добился от аща разрешения управ­

лять его колесницей всего на один 

день. Однако на свою беду он не спра­

вился с управлением и чуть бьmо не 

сжег всю Землю, но Юпитер вовре­

мя низверг его в реку Эридан.,.. зна­

чение этой легенды вМифахДревней 

Греции иДревнегоЕгипта, кн. 3, гл. 12. 
ЭПИПОЛАПСИС3 (лат. Epipolap­

sis) - философская сублимация. 

ЭПОСИЛИНГВА4 (лат. Eposiligua) -
окалина железа. 

ЭПОСИЛИНГИ (лат. Eposilingi) -
окалина. 

ЭРАЗАТ - некоторые химики дава­

ли это имя Сатурну, но его следует 

принимать в том значении, которое 

ему приписывали Философы. 

ЭРЕБ - бог, родившийся из Хаоса и 
Тьмы, взял в жены Ночь и родил с ней 

много детей. 

ЭРидАН - река в Италии, куда бьm 
брошен Фаэтон за то, что не справил­

ся с колесницей своего отца Солнца. 

,.. Фаэтон. 

3 У Руланда Epipolasis. Прим. ред. 
4 У Руланда Eposilinga. Прим. ред. 
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ЭРИКС - бьm побежден Iеркулесом. 
,.. кн. 5 Мифов Древней Греции и 
Древнего Египта. 

ЭРИМАНФ - гора в Аркадии, на 
которой Геракл добьm бешеного 

дикого кабана и отнес его живым 

Эврисфею. ,.. объяснение этой леген­
ды в ст. Эврисфей. 

ЭРИМАНФСКИЙ ВЕПРЬ - мерку­
рий Мудрых. ,.. Эврисфей. 
ЭРИХТОНИЙ - сын Дардана, бази­

левс Трои. ,.. кн. 6 Мифов Древней 
Греции иДревиего Египта. 

ЭС или АЭС (лат. Es, Aes) - брон­
за. ,.. Тело или Земля Фwюсофов в ст. 
Земля,Латт-ш. 

ЭСКУJIАП - сын Аполлона и ним­
фы Корониды, дочери базилевса 

Флегия, бьm извлечен Меркурием из 

чрева матери после того, как та бьmа 

убита ДИаной и сшюкена на костре. 

Его вскормила Тригона, а воспиты­

вал кентавр Хирон, настолько хоро­

шо обучивший его медицине, что, 

как говорится в легенде, он смог вос­

кресить Гипполита, разорванно­

го его собственными лошадьми. По 

некоторым утверждениям, супру­

гой Эскулапа бьmа Эспиона, а дети 

его - Махаон и Подалирий, Иасо и 

Гигиея. Его изображали с жезлом в 

руке и змеями, обвившимися вокруг 

жезла. Ему всегда поклонялись языч­

ники как богу медицины. Поэтому 

алхимики полагают, что вся его ска­

зочная история есть лишь аллегория 

операций и материи универсального 

лекарства. Чтобы доказать это, доста­

точно одного лишь его рождения, 

поскольку считается, что Меркурий 

извлек его из пепла его матери, а отца 

Корониды звали Флегий, происходя­

щего с греческого "флеген", что зна­

чит сжигать. 

Заметим, кстати, что в мифах ска­

зано, будто Юпитер вступил в связь 

с Латаной, от чего родились ДИана 

и Аполлон, а от Апшmона родился 

Эскулап. Ведь белизна всегда предше-

ствует красноте, после которой появ­

ляется Коронида, или чернота, из 

коей выходит впоследствии Эскулап, 

или это золоченое и универсальное 

лекарство, столь поразительно дей­

ствующее как на человеческие тела, 

так и на металлы. Более подробное 

объяснение этой легенды ,.. в кн. 3, 
гл. 12, п. 2, Мифов Древней Греции и 
древнего Египта. 

ЭССАТТА (лат. Essatta) - искусство 
получать эссенцию из смешанных. 

ЭССАТУМ ЭССЕНЦИАЛИС 
(лат. Essatum essetialis) - качества, 

основные свойства отдельных сме­

шанных в каждом царстве Природы. 

Эссатум винум - ректифициро­

ванный винный спирт, при помощи 

которого извлекают тинктуры, аро­

маты и эссенции тел. 

ЭСЕБОН или АЛЬСАБОН (лат. Ese­
bon, Alsabon) - обычная соль. 

ЭСОН - отец Ясона, сын Крефея 
и брат Пелия, который сверг его. 

Согласно легенде, был омоложен 

Медеей, разрубившей его на куски и 

бросившей в кипящий котел. Химики 

считают, что этот миф означает, что 

материя великого делания как бы 

умирает в сосуде от гниения, а затем 

оживает и, так сказать, омолажива­

ется, превращаясь в белый, а потом 

красный порошок Это можно видеть 

во всех книгах истинных Философов. 

,.. Мифы древней Греции и Древнего 
Египта, кн. 2, гл. 1. 
ЭССЕНСИФИЦИРОВАТЬ - варить, 

дигерировать материю для получе­

ния из нее эссенции Герметических 

Философов. 

ЭССЕ~ИЯ - материя Философов, 
достигшая белизны. Адепты назы­

вали ее также белой эссенцией. 

,.. Квинтэссенция. 
ЭСТИБИУМ (лат. Estiblum) - анти­

моний. 

ЭСФАРА (лат. Aesphara) - сжигание 

плоти или субстанции тела живот­

ных. Планискампи. 
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ЭТА - гора, известная тем, что на 
ней умер Геркулес, и что на ней нахо­

дится его могила. ,.. Мифы Древней 
Греции и Древнего Египта, IOI. 5, гл. 1. 
ЭТЕБ (лат. Etheb) - термин Гер­

метической Науки, означающий 

"совершенный". Так, когда Философы 

говорят, что их порошок превраща­

ет столько-то частей свинца, олова и 

т. д. в этеб, то следует понимать под 

этим золото или серебро, которые 

они считают совершенными метал­

лами. 

ЭТЕЛИЯ5 (лат. Ethelia) - соглас­
но Спагирическим Философам, это 

скрытая и металлическая душа или 

сера, сконцентрированная в несовер­

шенных металлах, которую их мер­

куриальная вода извлекает и отделя­

ет от земных примесей, обволакива­

ющих ее и держащих, словно в узи­

лище. 

Этелия - это также одно из назва­

ний материи в состоянии гниения, 

образующей то, что они называют 

своим Сатурном, своими несовер­

шенными металлами, своими пре­

зренными телами, своей латаной, 

которую следует отбелить. 

ЭТЕЛЬ6 (лат. Ethel) - одно из назва­
ний, даваемых Философами их сосу­

ду или яйцу Мудрых. "Когда тело будет 

превращено в тончайший порошок, 

нужно возогнать его в этеле, пре­

жде чем смешать с нашей бронзой, 

тогда то, что препятствует тинктуре 

и ингрессии, будет оставаться на дне 

этеля".Аиngа Chemicus. 
ЭТМАЛ (лат. Aitmad) - вульгар­

ный антимоний, согласно химикам; 

сатурнианский или философский 

антимоний, в герметическом пони­

мании. ,.. книгу Артефия. 

5 Руланд, ссылаясь на Thrba, пишет, что это пюке 
красная тинктура, но таюке и белый цветок 

Золота, когда возгоняется чернm-.. Прим. ред. 
6 Руланд, ссылаясь на Thrba, fol. 61, указывает что 

это таюке означает чернmу и огонь. Прим. ред. 

ЭХЕНЕИС 

ЭТНА - гора в Сицилии, изверга­
ющая пламя и дым. Поэты писали, 

что Юпитер заточил под ней одного 

из Титанов, хотевших изгнать богов 

с небес. Дрожь земли, ощущаемая в 

окрестностях горы, вызвана движе­

ниями этого Титана, пытающегося 

найти себе место поудобнее, а пламя 

и дым, извергающиеся из вершины 

горы, образуются в кузнице Вулкана, 

которую этот бог, кующий молнии 

Юпитера и оружие героев, устроил 

себе внизу. Некоторые химики назы­

вают свой огонь Этной, потому что 

это плотный и природный огонь, 

горящий вечно, но не всегда явно 

видный. 

ЭФОН - один из коней, запряжен­
ных в колесницу Плуrона. ,.. Абастер. 
ЭФЕЗЕ или БАНЯ (лат. Ephese) -

вторая операция камня, в которой 

влажный огонь растворяет сухой. 

ЭФИАJIЬТ и ОТ - братья Титаны, 

сыновья Нептуна, пошедшие войной 

на богов. 

ЭФОДЕБУТС (лат. Ephodebuts) -
некоторые Химики так именовали 

камень, доведенный до красноты, по 

аналогии с пурпурным цветом суще­

ствовавшего когда-то облачения с 

таким названием. В легенде говорит­

ся, что Аполлон бьm одет в эфоебутс, 

когда воспевал на своей лире победу 

Юпитера над Титанами. 

ЭФРА или ЭФРЕ - дочь Питфея, 
жена Эгея и мать Тесея. ,.. Мифы 
Древней Греции и Древнего Египта, 

кн. 6, гл. 3. 
ЭФФИДЕС (лат. Effydes, Effides) -

свинцовые белила. 

ЭХЕ.ЛЬ (лат. Echel) - материя дела­
ния, достигшая черноты или состоя­

ния совершенного гниения. 

ЭХЕНЕИС - маленькая рыбка, 

похожая на большого слизняка, кото­

рая, если верить Плинию Старшему, 

способна внезапно останавливать 

самые большие корабли, идущие под 

всеми парусами, если она к ним при-



эхис 

цепится. Этот же автор утверждает, 

что Марк Антоний в сражении при 

Акциуме, и Калиrула испытали на 

себе их дейсrвие. 

Некоторые Герметические 

Философы давали имя Эхенеис 

своей фиксированной материи, 

поскольку она фиксирует летучую 

материю, соединяясь с ней и обра­

зуя, таким образом, неразделимое 

тело. ,.. "Параболу" или "Эниzму" 

Космополита. 
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ЭХИС (лат. Echis) - самец гадюки. 
ЭЭТ - базилевс Колхиды, отец 

Медеи, хозяин Золотого руна, похи­

щенного у него аргонавтами. Он бьш 

сыном Солнца. ,.. значение этого 

мифа в кн. 2, гл. 1 Мифов Древней 
Греции и Древнего Египта. 

ЭЭЯ - остров, на котором жила 
Кирка. ,.. IOI. 2, гл. 1 Мифов Древней 
Греции и Древнего Египта. 



ЮНОНА - дочь Сатурна и Опс, 
вышла за своего брата-близнеца 

Юпитера. Ее вскормили дочери 

Океана - нимфы. Перед тем как взять 

ее в жены, Юпитер обманул ее, обра­

тившись кукушкой. Юнона родила 

Марса, Apry, Илифию и Iебу. У нее 

родился таюке Вулкан, однако это 

случилось без связи с каким-либо 

М)ЖЧиной. Она всегда очень плохо 

жма с Юпитером, который беспре­

сrанно подавал ей поводы дня рев­

носrи своими забавами с нимфами. В 

конце концов, Юпитер потерял тер­

пение от злых нападок жены и под­

весил ее на золотой цепи, прицепив 

к каждой ноге по железной нако­

вальне. За Юнону вступились дру­

гие боги и богини, и Юпитер усrу­

пил их просьбам. Юнона бьmа одной 

из трех богинь, оспаривавших между 

собой золотое яблоко. Она обеща­

ла Парису обширные и богатые госу­

дарсгва, если яблоко будет присуж­

дено ей. Но ее лестные предложения 

не оказали на него такого же воздей­

ствия, как обещания Венеры, которой 

он и присудил яблоко. По этой при­

чине Юнона воспылала беспощад­

ной ненавистью к троянцам и разо­

жгла войну, в которой погиб Парис 

и город Троя. &я эта легенда объяс­

няется в гл. 5, IOI. 3, Мифов Древней 
Греции иДревнего Египта. 

ЮНОНИНА РОЗА (лат. Junonis 
Rosa) - древние Поэты писали, что 

Юнона пролила на землю молоко, от 

чего возникло растение, известное 

как лwzия. То же самое молоко, про­

литое в небе, образовало множество 

звезд, из которых состоит Млечный 

путь, как об этом можно прочитать 

в гл. 1, IOI. 5, Мифов Древней Греции и 
Древнего Египта. 

ЮПИТЕР - отец богов и людей, 
как называют его Поэты. Избежал 

смерти, едва родившись на свет. Его 

отец Сатурн заключил со своим бра­

том Титаном договор, что будет уби­

вать всех своих сыновей, и в соблю­

дение этого договора Сатурн пожи­

рал своих детей, едва только они 

появлялись на свет. Но его жена 

Рея обманула его, когда родился 

Юпитер. Как только он появился 

на свет, она завернула в пеленки 

камень и подала его мужу, а тот не 

понял обмана и проглотил камень. 

Однако же камень этот оказался 

слишком жестким для его желудка, и 

он отрыгнул его. 

Но мало бьmо обмануть Сатурна, 

нужно бьmо еще удалить Юпитера 

подальше от его глаз и от любопыт­

ства Титана. С этой целью Рея отвез­

ла младенца к корибантам, которые 

били в шумные бронзовые инстру­

менты, издававшие громкий звук, 

чтобы заглушить крики младенца. На 

этот звук прилетали пчелы и прино­

сили все, что могли, для кормления 

ребенка. Нимфы, наяды, даже коза -
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все окружающие заботились о том, 

чтобы сохранить его жизнь. 

Когда Юпитер вырос и узнал о 

замысле Саrурна и Титана поrубить 

его сразу после рождения, то решил 

любой ценой отомсrить им и пошел 

на них войной. Одержав победу, он 

оскопил своего отца, а Титана поверг 

в Тартар. Став, таким образом, еди­

новластным властителем вселен­

ной, он разделил ее со своими бра­

тьями Нептуном и Плутоном, отдав 

воды и моря Нептуну, а преиспод­

нюю Плутону, себе же осrавил небо 

и землю. 

Ему пришлось выдержать еще одну 

войну с Титанами, которых он пораз­

ил своими молниями, освободив тем 

самым обитателей Олимпа от страха, 

внушаемого им сынами Геи. Этот 

добродетельный бог пожелал заслу­

жить славное имя отца богов и людей, 

которым впоследствии его и награ­

дили. Однажды он обернулся кукуш­

кой, за которой якобы гналась хищ­

ная пruца. Убежище он нашел в руках 

Юноны, спрятавшей его на себе. 

Юпитер воспользовался благоприят­

ной возможностью, вернулся в свой 

насrоящий облик, и Юнона не сrала 

проruвиться ему. Вскоре он взял ее в 

жены. 

Любовный пьm Юпитера не давал 

ему хранить верность своей супру­

ге. Он всеми мыслимыми способами 

удовлетворял свою страсrь к женщи­

нам, и это не раз приводило к ссорам 

супругов, делая их совместную жизнь 

весьма бурной. Чтобы не возбуждать 

ревность Юноны и легче досruгать 

успеха в своих любовных похожде­

ниях Юпитер принимал тысячи раз­

ных обличий, когда собирался завое­

вать очередную красавицу. Он являл­

ся им то в виде лебедя, то в виде 

быка, то в виде огненного сатира, 

золотого дождя и несчетном коли­

чесrве других образов. Семела бьmа 

единственной, которая, на свою беду, 
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приняла его во всем его величии. 

Описание его различных превраще­

ний можно найти в четырнадцатой 

Юiиге "Илиады" Гомера и в шестой 

книге "Метаморфоз" Овидия. 

В результате всех его любовных 

интриг родилось несчетное коли­

чество детей, и все они стали бога­

ми или героями, как, например, 

Бахус, Эскулап, Кастор, Поллукс, 

Тесей, Персей и многие другие. 

Египтяне, ставившие его в число 

своих самых великих богов, при­

писывали ему более скромное 

потомсrво. Греки же, заимствовав­

шие этого бога у египтян, увеличи­

ли количество детей сообразно со 

своей фантазией, однако древней­

шие из их Поэтов-Философов всег­

да придерживались в мифах об этом 

боге той же цели, которую имели в 

виду Философы Египта, когда при­

думали свой миф о Юпитере. Цель 

эта, скрытая почти от всех мифоло­

гов, раскрывается вместе с легенда­

ми, рожденными в этой связи, в кн. 

3, гл. 4 и ел. Мифов Древней Греции и 
Древнего Египта. 

JОпитер - химики так называют 

металл, который мы обычно называ­

ем аловам. Однако Алхимики часrо 

имеют в виду нечто другое, как это 

видно из их объяснения мифа об 

Амфитрионе и Алкмене, где Юпитер 

символизирует небесное тепло и 

врожденный огонь, являющийся 

первоисrочником и как бы причи­

ной рождения металлов. Потому они 

говорят, что Меркурий - их первая и 

главная действующая сила великого 

делания - обозначается Гер'IС)Jлесом, 

то есть героем, рожденным Алкменой 

от Юпитера, поскольку Алкмена счи­

тается символом земной и сухой 

материи, служащей как бы матрицей 

металлической влаги, на которую 

действует Юпитер. 

Юпитер в виде залотого дождя 
(Iерм. Наука),.. Дана.я. 
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Юпитер, обернувшийся орлам 

и выкравший Ганимеда - гниение 

материи посредством философской 

сублимации. 

Автор Словаря Треву, очевидно, 

не читал других трудов о философ­

ском камне или о великом Искусстве, 

если утверждает, что Философы 

называют Юпитерам свое фило­

софское Золото. Они всюду твер­

дят, что отцом их меркурия является 

Солнце, а матерью Луна. Они видят 

в Юпитере отца и господина богов 

не потому, что золото - это самый 

совершенный из металлов, и пото­

му его следует называть Юпитер, 

а потому, что Юпитер, по их мне­

нию, есть не что иное, как зачина­

ющее и врожденное тeIUio тел, при 

помощи которого металлы образу­

ются в земле. Именно в этом смыс­

ле миф говорит нам, что Юпитер -
отец Аполлона и Дианы, Марса, 

Венеры, Меркурия и т. д., так как под 

именем Аполлон или Салнце, хими­

ки подразумевают золото, под име­

немДиана, илиЛуна, - серебро и т. д. 

Поскольку же меркурий есть начало 

всех металлов, на которые действует 

огонь Природы при их образовании, 

то в мифе говорится, что Меркурий 

бьш сыном и посланцем Юпитера. 

Юпитер обычно живет на небе, а 

Земля служит ему местом услад. Это 

значит, что тепло Природы прихо­

дит с небес, и передается через него 

частично Солнцем. Когда Философы 

говорят, что Юпитер избрал себе 

местом утех Землю, то это значит, 

что земля есть матрица, в которой 

зачинаются все подлунные существа 

трех царств при помощи зачинаю­

щего действия природного тепла, 

названного Юпитерам древними, 

которые Землю называли Церера, 

Давая, Семела и т. д. 

ЮССА или ЮИСА (лaт.Jussa, 
Juisa) - гипс. 



ЯБОРА (лат. JaЬora) - мандрагора. 
ЯЛ - Герметические Философы 

говорят, что их камень - это смер­

тельный яд и отрава. Это не следу­

ет относить на счет совершенного 

камня, ибо они угверждают, что он 

является универсальным лекарством. 

А говорят они так о материи, из кото­

рой получают камень, когда она 

достигает черноть1, поскольку тогда 

она разлагается, а всякая порча мате­

рии представляет собой смертельную 

отраву. 

Многие Философы называли ядам 

свой меркурий, утверждая, что он 

растворяет все тела, с которыми его 

соединяют для дигерирования. Они 

утверждают таюке, что он являет­

ся смертельным ядом до приготов­

ления, но становится противоядием 

от всех болезней, после того как его 

приготовят. 

Яд - это таюке название тела мате­

рии Философов, которое надлежит 

соединить с меркуриальной водой 

в самый час ее рождения. Ядам его 

назвали так потому, прежде всего, 

что, как утверждает Захарий, если 

мы не соединим его с меркуриаль­

ной водой в момент рождения, то 

оно произведет в магистерии то, что 

совершает яд в нашем теле, и испо­

ртит всю операцию. Во-вторых, он 

отнимает у меркуриальной воды 

жизнь, то есть делает ее летучей, а 

меркурий фиксируется только с его 

помощью. Этим объясняются следу­

ющие слова Фламеля: "Когда мате­

рия наша достигла своего срока, 

она соединяется со своим смерто-

1юснЬ1.М ядам". Розинус пишет, что 

яд этот имеет огромную цену. Гали, 

Мориен говорят о нем в том же духе. 

Яд живых - меркурий Мудрых, 

названный так потому, что он уби­

вает и приводит к тлению металлы 

Философов, именуемые живЬl.Ми, 

чтобы их можно было отличать от 

вульгарных металлов. 

Яд красильщиков - порошок для 

вбрасывания, именуемый так потому, 

что он фиксирует и окрашивает лету­

чие металлы в золото. 

Пламенный яд - меркурий во 

время гниения. 

ЯДОВИТАЯ ТВАРЬ МУДРЫХ 
Герметические Философы называют 

так то свой меркурий, то совершен­

ный камень. В первом случае они гово­

рят так потому, что меркурий является 

универсальным растворителем, а во 

втором - потому, что доведенный до 

белого или до красного камень изме­

няет природу металлов, так сказать, 

уничтожает их, чтобы дать им новую 

внутреннюю форму, трансмугируя их 

в золото или в серебро. 

ЯДРО - меркурий Философов, 

названный так потому, что его нужно 

добыть из руды, отделяя от нее зем­

ные, водные и неоднородные части, в 

которые он закутана, как ядро, поме-
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щенное в свою скорлупу. "Осгавьте 

корку и возьмите ядро, - говорит 

Филалет, - то есть возьмите минда­

лину и оставьте в стороне покрываю­

щую ее оболочку". 

ЯЗЫК (Герм. Наука) - Философы 
никогда не выражают истинный 

смысл своих мыслей просгым язы­

ком, и потому не следует истолковы­

вать их термины, используемые для 

обозначения обычных вещей бук­

вально. Они говорят загадками, мета­

форами, аллегориями, мифами, подо­

биями, и каждый Философ исполь­

зует их на свое усмотрение. Адепт 

Химии объясняет философские опе­

рации терминами, взятыми из опе­

раций вульгарной химии; он гово­

рит о диСТИJUIЯции, возгонке, каль­

цинации, циркуляции, о печах, сосу­

дах, огне, применяемом химиками, 

как это делали Гебер, Парацельс и 

др. Воин говорит об осадах и бит­

вах, как это делает Захарий. Духовное 

лицо выражается терминами мора­

ли, как это делает Василий Валентин 

в своем "Азоте". Оlовом, они изъясня­

лись настолько скрьпно, такими раз­

ными терминами и настолько раз­

нообразными стилями, что нужно 

знать суть дела, чтобы понимать их, и 

даже одному Философу очень часто 

трудно полностью объяснить дру­

гого Философа. Одни меняли назва­

ния операций, другие начинали свои 

описания с середины операций, тре­

тьи - с конца. Одни нагромождали 

всякие сложности, кто-то что-то опу­

скал, а кто-то добавлял лишнее. Один 

говорит, возьмите, то-то и то-то, дру­

гой же утверждает, что именно это 

брать не следует. Рупесцисса твердит, 

что исгинной материей Философов 

является римский витриол, но те же, 

кто признает Рупесциссу Адептом, 

порекомендуют вам ни в коем случае 

не пользоваться римским витриолом 

или каким-либо другим вообще. Мы 

поясним все это примерами. 

язык 

Мерлин и Дионисий Захарий изла­

гают делание в виде аллегории про 

Короля, вооружающегося против 

своих врагов, и первый пишет, что 

он делает это для того, чтобы вое­

вать, а второй - для того, чтобы дер­

жать осаду. Мерлин пишет, что перед 

тем как сесть на коня, Король при­

казал подать ему воды, которую он 

очень любил, и выпил ее столько, что 

почувствовал себя плохо и умер, но 

некое лекарсrво воскресило его, он 

вновь оседлал коня, выехал на битву 

со своими врагами и победил их. 

Вода эта есть не что иное, как мерку­

рий Философов, которого их Золото, 

именуемое Королем, жадно пьет, ибо 

они принадлежат к одинаковой при­

роде, а, как говорят Философы, при­

рода любит природу, натура раду­

ется в своей природе, и, как гласит 

народная пословица, всяк любит себе 

подобного. Философский Меркурий 

есть растворяющая вода; раство­

рение есть вид смерти, поскольку 

оно совершается полностью толь­

ко при гниении - отсюда и смерть 

Короля. Однако Король воскресает, 

так как гниение есть начало зачаntя: 

conuptio uпius est generatio alterius. 
Это подтверждается многими труда­

ми других Философов. 

Бассен в 1UrЬae пишет: "Помесгите 

Короля в воду, чтобы преодолел он 

природу". Вода эта у Тревизана -
источник, в который Король входит 

сам, купается, чтобы очисrиться, и 

умирает, после чего воскресает, так 

как одна и та же вода убивает и ожив­

ляет. Жизнью и воскресением назвали 

Философы белый цвет, следующий за 

черным, а черный цвет они называ­

ли смерть. 

Дионисий Захарий выражается 

аллегорически, описывая осаду горо­

да: о материи он говорит, что это 

тот, кто держит осаду, и те, кто ее 

предпринимает, а на цвета, последо­

вательно принимаемые материей, он 
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указывает названиями штандартов и 

знамен тех и других. 

Другие высказывались поговорка­

ми. Король Артус говорит, напри­

мер, в 1Urbae: "Великая хранитель­
ница церковных сокровищ вне­

запно заболела разными недугами: 

бледный цвет лица, водянка, пара­

лич. Она бьmа чрезвычайно желтая -
с головы до груди, от груди же до 

бедер она бьmа белая и раздугая, а 

нижняя часть ее бьmа парализована. 

Она попросила своего лекаря найти 

на самой высокой горе два расте­

ния, чистотой своей и свойствами 

превосходящие все другие. Лекарь 

добьm эти растения, а она заверну­

лась в них, и в тот же миг излечилась 

ото всех своих хворей. Лекаря своего 

она отблагодарила за это несметны­

ми богатствами". 

Гермес или кто-то другой от его 

имени говорил о делании загадоч­

ным стилем, например: "Увидел я ред­

кую и прекрасную птицу Философов, 

летающую постоянно под знаком 

Ареса. Если расчленить ее и разделить 

на множество частей, то хоть она и 

мала размером и темный цвет ее зна­

чительно преобладает, она останет­

ся при тебе, поскольку имеет зем­

ной характер и комплекцию. Когда 

же является она в разных цветах, то 

ее называют бронзой, свинцом и т. 

д. Если затем обжигать ее сильным 

огнем числом дней не меньше четы­

рех, а в среднем семи, то ее называ­

ют серебряная земля. Она же и вправ­

ду становится весьма белой и назы­

вается воздух, золотая камедь и сера. 

Возьми одну часть воздуха и смешай 

ее с тремя частями видимого золо­

та. Все это помести в водяную баню 

не меньше чем на двадцать дней и 

не больше чем на сорок, после чего 

получишь свою бронзу, истинный 

огонь красильщиков, примиряющий 

паломников, называемый золотой 

огонь и т. д. Э1у великолепную серу 

необходимо тщательно беречь, ибо 

она служит для многого". 

Аристей изъясняется типичным 

стилем, говоря: "Прогуливаясь по 

берегу моря, мы заметили, что жители 

этих берегов спят вместе, но не зачи­

нают детей, сажают деревья и сеют 

семена растений, которые не прино­

сят плодов. Тогда мы им сказали, мол, 

если бы бьm среди вас Философ, то 

ваши дети плодились бы и размно­

жались, деревья ваши плодоносили 

бы и не усыхали, плоды ваши сохра­

нялись бы, а вы бьmи бы храбрыми 

Королями и побеждали всех ваших 

врагов. Мы попросили у Короля сына 

его Габертина и дочь его Бейю, очень 

красивую и белокожую девицу, дели­

катную и весьма любезную. Мы сое­

динили брата с сестрой, и Габертин 

почти сразу же умер. Увидев это, 

Король заточил нас в темницу, одна­

ко усердными молитвами нашими и 

мольбами заполучили мы дочь его 

Бейю и просидели 80 дней во мраке 
темницы, и, выдержав все бури мор­

ские, позвали к себе Короля и верну­

ли ему живого сына, возблагодарив за 

это Бога". 

Все эти способы изъясняться 

образуют необычайно трудный для 

понимания язык Однако некоторые 

Философы, чтобы еще лучше скрыть 

тайны делания, прибегали к загад­

кам. Космополит, например, сочинил 

очень длинную загадку после своих 

двенадцати трактатов. Он пишет, что 

на пути от арктического полюса к 

антарктическому он бьm выброшен 

на берег моря, и там ему привиде­

лись летавшие вокруг мелозины и 

плававшие нимфы. Он присмотрелся, 

чтобы, по возможности, разглядеть 

рыбу Эхенеису в том море. Немного 

погодя он заснул, и ему явился старик 

Нептун со своим трезубцем. Этот бог 

указал ему на две руды - одну золо­

тую, а другую железную, потом на 

два дерева - одно солнечное, а дру-
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гое лунное, и сказал ему, что воду 

для их поливки и плодоношения 

можно взять от Солнца и от Луны 

при помощи магнита. Далее место 

Нептуна занял Сатурн, бросивший 

в эту воду плод солнечного дерева, 

который растворился в ней, как тает 

лед в горячей воде. Вода эта, добавля­

ет он, служит ему женой и обладает 

свойством доводить его до совершен­

ства так, что его будет достаточно 

одного, и не потребуется сажать дру­

гие деревья. Ибо когда они доведут до 

совершенства друг друга, они приоб­

ре-~уг свойства делать всех осгальных 

подобными себе. 

Древние охотно использова­

ли мифы. И египетские, и грече­

ские мифы бьmи сочинены только в 

целях великого делания, если верить 

Философам, часто упоминающим их 

в своих трудах. Следуя их мыслям, я 

объяснил их в трактате под названи­

ем Мифы Древней Греции и Древнего 

Египт.а. 

Некоторые Философы прибегали к 

немому языку, чтобы вести разговор 

перед взором разума. Они описывали 

иероглифами на манер египтян как 

материи, требуемые для делания, так 

и их приготовление, а часто и нагляд­

ные признаки, или цвета, в которые 

окрашивается материя во время опе­

раций, и по которым мастер узнает, 

правильно ли он дейсrвовал или нет. 

Многие Философы присовоку­

пляли к иероглифам описание, но 

эти объяснения всегда так же слож­

но понять, как и сам символ, а ино­

гда и труднее. К таким Философам 

относятся Николя Фламель, Сениор, 

Василий Валенrnн, Михаель Майер, 

хотя д'Эспанье уrверждает, что они 

служат нам очками, через которые 

мы можем достаточно ясно увидеть 

спрятанную Философами истину. 

ЯЙЦО ФИЛОСОФОВ (fерм. Наука) -
многие химики полагали, что Мудрые 

называют яйцам Философов сосуд, в 

ЯНУС ДВУЛИКИЙ 

который они помещают свою мате­

рию для варки, и, соответствен­

но, придавали ему форму яйца. Хотя 

такая форма действительно боль­

ше всего подходит для циркуляции, 

идея и смысл этого слова у Мудрых 

имели совсем другое значение. Они 

подразумевали под термином яйцо 

Философов не вместилище, а содер­

жимое, которое, собсrвенно, и явля­

ется сосудом Природы. Причем даже 

во время гниения, так как в нем заклю­

чен философский цыпленок, а вну­

тренний огонь материи возбуждает­

ся в нем внешним огнем, как внугрен­

ний огонь яйца возбуждается теплом 

курицы, мало-помалу оживляется и 

дает жизнь материи, чьей душой он 

является, откуда, наконец, рождается 

философское дитя, которое должно 

обогащать и совершенствовать своих 

братьев. 

Яйцо означает, в более общем 

смысле, саму материю магистерия, 

содержащую меркурий, серу и соль, 

подобно тому; как яйцо состоит из 

белка, желтка и пленки или скор­

лупы, вмещающей все это вместе. 

Материю эту называют яйцо, потому 

что ничто лучше нее не походит на 

зачаrnе ребенка в yrpo6e матери и на 
рождение цыплят в операциях маги­

стерия и философского камня, что 

должно бьmо бы напрамять масге­

ров не на выдуманные правила вуль­

гарной химии, которая все разруша­

ет, а не созидает. 

Раймонд Луллий угверждает, что 

материя собирается в форме яйца, 

когда она фиксируется и поэто­

му когда она достигает белизны, ее 

назвали яйцам; иногда же ее называ­

ют так и во время гниения. 

ЯЛАПА МИНЕРАЛЬНАЯ - желть1й 

осадок ртуги. 

ЯЛОС (лат. Yalos) - стекло. 
ЯНУС .ДВУЛИКИЙ - согласно 

алхимикам, материя философского 

камня, которую они называют Ребис, 
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сосrоит из двух вещей. По их словам, 

Янус правит вместе с Сатурном, пото­

му что при помещении этой мате­

рии в сосуд она сначала окрашивает­

ся в черный цвет, присущий Сатурну. 

,.. более подробное описание Януса 
и его свойсrв в кн. 3, гл. 3, Мифов 
древней Греции и Древнего Египта. 

ЯРИЯ (лат. Yaria, Jaria) - ярь-ме­
дянка. 

ЯСНОСТЬ - согласно Герметичес­
кой Науке, белизна, следующая за 

чернотой материи во время гниения. 

ЯСОН - согласно мифу, сын Эсона 
и дочери Автолика Полимеды. Дедом 

его бьm Кретей, а прадедом - сын 

Юпитера Эол. У Эсона бьm брат 

Пелий, которому он поручил опеку 

над Леоном, однако жена Пелия вру­

чила Ясона на воспитание Хирону, 

дабы тот научил его медицине. Когда 

Ясон сrал взрослым и усвоил науку, 

он потребовал от Пелия государсrво, 

которое оставил ему отец Эсон перед 

смертью. Пелий же соглашался вер­

нуть ему его владения только при 

том условии, что Ясон добудет для 

него Золотое руно. Ясон согласил­

ся выполнить Э'I)' задачу, взяв себе в 

спутники пятьдесят храбрецов, почти 

все из которых были, как и он, боже­

ственного происхождения. Когда он 

сделал все необходимые приготов­

ления для плавания, Паллада посо­

ветовала ему, какой формы стро­

ить корабль, а мачту для него изго­

товить из дуба, срубленного в дубра­

ве Доданы. Сначала он остановил­

ся на Лемносе, чтобы снискать себе 

благосклонность Вулкана, затем он 

заходил на Марсий, Кеос, в Иберию 

и в Бебрикию, допльш до либийских 

Сирт. Здесь судно его не могло даль­

ше плыть, и тогда спуrники Ясона 

водрузили корабль "Арго" на плечи 

и несли его двенадцать дней, пока 

снова удалось спустить корабль на 

воду. Преодолев все препятствия, 

стававшие на их пути, они прибы-

ли, наконец, в Колхиду, где благода­

ря искусной помощи Медеи смогли 

завладеть Золоть1м руном. 

Если хоть немного внимательнее 

присмотреться к этой мифической 

истории, и если хоть немного знать 

о тайнах химического Искусства 

или почитать труды тех, кто пишет о 

ней, то можно легко увидеть, что это 

путешествие есть всего лишь алле­

гория великого делания, как мы это 

уясним из следующего далее пояс­

нения. 

Ясон - имя греческого происхо­

ждения и значит не что иное, как 

искусство вра'Чевания. Ясон никог­

да не был врачом или хирургом, 

поскольку он ведь никогда на самом 

деле не существовал, но в мифе гово­

рится, что учителем его был Хирон -
тот самый, который некогда учил 

Геркулеса и Ахилла. Таким образом, 

Хирон обучил его способам рабо­

ты, а Медея передала ему необходи­

мые знания для совершения делания. 

Одним из его предков бьш Юпитер, 

а Медея - жена Ясона - бьиа внуч­

кой Гелиоса и Океана, дочерью 

Ээта, сесrрами которого были кол­

дунья Кирка и Пасифая, родившая 

Минотавра. Мать Медеи Идия тоже 

была колдуньей, и из этого можно 

заключить, что родство это как нель­

зя лучше подходило Ясону, кото­

рый должен бьш быть великим вра­

чевателем и великим исследовате­

лем всей Природы. Он выбрал себе 

в спуrники пятьдесят героев, и все 

они бьmи божественного рода. Их 

имена можно прочесть в этом мифе. 

Корабль "Арго" соорудили из дубов 

Додоны, согласно наставлениям ора­

кулов. Эту огромную массу несли на 

себе пятьдесят мужчин по либий­

ской пустыне в течение двенадцати 

дней. Кормчий Орфей правил кора­

блем только своей музыкой и пени­

ем; в конце концов, корабль этот 

развалился от ветхости, похоронив 
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Ясона под своими обломками, и бьm 

вознесен на небо новой звездой. Что 

значат все эти места, к которым при­

ставал корабль? Зачем нужно бьmо 

заходить сначала на Лемнос, чтобы 

заручиться благосклонностью Вул­

кана? Почему Эврипил преподнес в 

дар Ясону землю? Дело в том, что 

Эврипил бьт сын Нептуна, из воды 

следует получить землю, а из этой 

земли следует получить опять воду; 

именно по этой земле Медея пред­

сказала успешное окончание плава­

ния. Не без причины таюке Финей 

бьm освобожден от Гарпий Калаидом 

и Зетом - сыновьями Эола, посколь­

ку Василий Валентин говорит в своем 

шесrом Ключе, что должны подул> 

два ветра - один с востока, который 

он называет Vиltиrnus, а другой с юга, 

и этот ветер он называет Notus. Когда 
ветры эти утихнут, Гарпии обратятся 

в бегство, то есть летучие части сrа­

нут фиксированными. 

ЯСТРЕБ 

На пуrи аргонавтов встречаются 

таюке две Кианейские скалы, стол­

юювение с которыми нужно избе­

жать с помощью голубки. Может ли 

эта голубка означать что-либо иное, 

кроме материи, достигшей белизны? 

Этим совершенно очевидно пока­

зывается, что делание стремится к 

совершенсrву, и ему уже почти не 

страшны никакие подводные рифы. 

Те, кто желают получить более 

детальное химическое объясне­

ние, получат полное удовлетворе­

ние, обратившись к гл. 1 кн. 2 Мифов 
Древней Греции и Древнего Египта. 

ЯССА (лат.)аssа) -троицына трава. 
ЯСТРЕБ - хищная птица горячей и 

пламенной природы. По этой причи­

не египтяне посвящали его Осирису, 

а Герметические Философы включи­

ли его в свои иероглифы для обо­

значения своей фиксированной сол­

нечной материи, которую они таюке 

называли рудой небесного огня. 


